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Аннотация 
Рассмотрение технологических процессов в работе одоризационных установок для надежной эксплу-

атации газораспределительных сетей. Описаны принципы работы одоризационных установок применяе-

мые в Приднестровье. Выявлены основные решения проблем по технологическому процессу одоризации 

газа. 

Abstract 

Consideration of technological processes in the operation of odorization plants for reliable operation of gas 

distribution networks. The principles of operation of odorization plants used in Pridnestrovie are described. The 

basic solutions of problems on technological process of odorization of gas are revealed. 

 

Ключевые слова: Одорант, одоризационная установка, природный газ. 
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Поскольку природный газ не пахнет, ему при-

дают характерный запах путем ввода пахучих ве-

ществ. Операция по введению в газ пахучих ве-

ществ называется одоризацией. 

Природный газ, направляемый потребителям, 

в случае утечки, должен быть немедленно обнару-

жен на каждом участке трубопроводной сети, во из-

бежание взрыва, отравления или удушья [1]. 

Самым оптимальным решением данной про-

блемы является высокоточное дозирование одо-

ранта и нахождение такого его объема, который бу-

дет «золотой серединой». А для этого необходимо 

проанализировать процессы одорозионных уста-

новках. В этом и состоит актуальность нашей ра-

боты. 

Газ одоризируют на головных сооружениях. 

При протяженных магистральных газопроводах 

насыщенность газа одорантом уменьшается при 

длине трубопровода вследствие реакции одоранта с 

окислителем металла на внутренней поверхности 

трубы. Поэтому необходимо проводить дополни-

тельную одоризацию газа, перед подачей его потре-

бителям, на промежуточных пунктах ГРС [2]. 

Качество одоризации газа во многом определя-

ется способом одорирования и оборудованием, ко-

торое осуществляет процесс одоризации. Выбор 

способа одорирования и типа одоризатора газа за-

висит от требуемой производительности, необхо-

димой точности и материальных возможностей за-

казчика. 

Одоризационная установка – это устройство 

обеспечивающее ввод одоранта в газовый поток. В 

некоторых газораздаточных станциях используется 

ручное введение одоранта в газовую систему, но со-

временные технологии предлагают автоматизиро-

ванный вариант. Есть несколько типов одоризаци-

онных установок по своему типу воздействия: 

- фитильные (рис.1) (принцип их работы за-

ключается в специальных полосообразных матер-

чатых фильтрах, которые насыщаются одорантом 

постепенно смешиваясь с газом) 

 

https://www.google.com/search?ei=zmTUWovELsKUsAfs1InIAg&q=%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%B7+%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D1%85+%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%86%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%BE%D0%B2+%D0%B2+%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B5+%D0%BE%D0%B4%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85+%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BA+&oq=%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%B7+%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D1%85+%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%86%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%BE%D0%B2+%D0%B2+%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B5+%D0%BE%D0%B4%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85+%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BA+&gs_l=psy-ab.3..35i39k1.103554.105135.0.105765.11.9.0.0.0.0.331.1251.0j4j1j1.6.0....0...1.1.64.psy-ab..9.2.500....0.X0nBfjanq4o
https://www.google.com/search?ei=zmTUWovELsKUsAfs1InIAg&q=%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%B7+%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D1%85+%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%86%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%BE%D0%B2+%D0%B2+%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B5+%D0%BE%D0%B4%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85+%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BA+&oq=%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%B7+%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D1%85+%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%86%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%BE%D0%B2+%D0%B2+%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B5+%D0%BE%D0%B4%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85+%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BA+&gs_l=psy-ab.3..35i39k1.103554.105135.0.105765.11.9.0.0.0.0.331.1251.0j4j1j1.6.0....0...1.1.64.psy-ab..9.2.500....0.X0nBfjanq4o
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Рис.1. Схема фитильной одоризационной установки: 

1 – диафрагма; 2 – газопровод; 3 – резервуар; 4 – вертикально-подвешенные фитили;  

5 – регулировочный вентиль; 6 – мерное стекло. 

 

- барботажные (рис.2) –поступление газа про-

исходит через барботажное сопло и переходит в 

барботажную камеру, смешиваясь с имеющимся 

слоем одоранта. Уровень вещества показывает спе-

циальный поплавок-регулятор. Чтобы изменить 

концентрацию одоранта в газовой системе, нужно 

отрегулировать поступающий поток газа в барбо-

тажную камеру и температуру давления насыщен-

ности вещества и насыщения его газом, которое ре-

гулируется терморегулятором; 

 
Рис.2. Схема барботажной одоризационной установки: 

1 – диафрагма; 2 – барботажная камера; 3 – газопровода; 4 – трубка, подводящая газ под давлением;  

5 – тарелка; 6 – клапан; 7 – питательная трубка; 8 – фильтр; 9 – трубка; подводящая газ в 

барботажную камеру; 10 – поплавок регулятора уровня; 11 – вентиль; 12 – этилмеркаптан; 

13 – расходный бак; 14 – трубка, подводящая этилмеркаптан со склада; 15 – манометр;  

16 – стеклянная трубка указателя уровня; 17 – емкость одоризатора;  18 – отбойник брызг;  

19 – регулировочный вентиль; 20 – сливной кран; 21 – трубка отводящая газ. 

 

- капельные (рис.3) - такая установка подает 

в газовую систему одорант каплями при определен-

ном интервале через сопло, которое находится на 

газопроводе сразу за диафрагмой. Схема подачи 

происходит за счет перепада статистического 

напора и давления в диафрагме. Чтобы концентра-

ция одоранта в газе была пропорциональна, уста-

новка механически следит за пропорционально-

стью подачи вещества в газ. Отрегулировать кон-

центрацию можно сменой диафрагмы, уровень 

которой определяется поплавковым регулятором. 
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Рис.3. Схема полуавтоматической одоризационной установки капельного типа: 

1 – калибровочное сопло; 2 – фильтр; 3 – одоризатор; 4 – мерное секло; 

5 – предохранительный клапан; 6 – манометр; 7 – регулятор давления; 

8 – промежуточный резервуар с одорантом; 9 – диафрагма; 10 – задвижка 

 

Метан и другие углеводородные газы не ядо-

виты, но вдыхание их вызывает головокружение, а 

значительное содержание в воздухе приводит к 

удушью из-за недостатка кислорода. 

Одоранты должны удовлетворять следующим 

требованиям [3]: 

– иметь четкий специфический запах, сигнали-

зирующий о присутствии в воздухе именно газа; 

– обладать возможностью его использования 

на действующих и новых одоризационных стан-

циях; 

– обладать низкой токсичностью и не образо-

вывать токсичных продуктов при сгорании; 

– быть химически и термически стабильным; 

– обеспечивать удобство хранения, транспор-

тировки и использования. 

Указные требования наибольшей степени удо-

влетворяют некоторые сернистые соединения, та-

кие как этилмеркаптан, сульфан, пропилмеркаптан, 

калодорант и т.д. [4]. 

 

Выводы: 

Анализ существующих одорантов и одориза-

ционных установок в Приднестровье показал, что 

отдельные проблемы одоризации газа, сформули-

рованные достаточно давно, несколько видоизме-

нились, но не стали менее актуальными. Это зна-

чит, что на новом этапе модернизации технологи-

ческого оборудования, для повышения качества 

одоризации природного газа предстоит решить сле-

дующие задачи: 

1. Провести системную корректировку всех 

действующих нормативных документов, регламен-

тирующих процессы, связанные с производством, 

хранением, транспортировкой (перевозкой) и ис-

пользованием одоранта, при этом необходимо уза-

конить приборный метод контроля одоризации. 

2. Усовершенствовать существующие газо-

анализаторы (или создать новое поколение отече-

ственных приборов), для надежного обеспечения 

непрерывного контроля фактической интенсивно-

сти запаха одорированного газа, с передачей ин-

формации на верхний уровень управления. 

3. Принять меры к повышению стабильности 

компонентного состава одорантов и сохранению 

полученного соотношения компонентов в процессе 

доставки одоранта с газоперерабатывающего за-

вода на объект. 
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Аннотация 
Определения нормы заготовки древесины на часть участкового лесничества (арендованный лесной 

участок) в настоящее время не регулируется. Проблема в том, что данный показатель определяется на 

лесничество, а средние таксационные показатели на части лесничества могут существенно отличаться от 

показателей на арендованном лесном участке. Исследований в данной тематике крайне мало. Большая 

часть их предлагает меры по полному отказу от аренды лесных участков (переход к аренде лесничества 

целиком).  

Abstract 
Definitions of the normal of logging for a part of the local forestry (leased forest plot) is currently not regu-

lated. The problem is that this indicator is determined by the forestry, and the average taxation indicators on the 

part of the forestry sector may differ significantly from those in the leased forest area. There are very few studies 

in this field. Most of them offer measures to completely abandon the lease of forest areas (the transition to lease 

forestry entirely. 

 

Ключевые слова: Расчетная лесосека, лесопользование, лесохозяйственный регламент, лесной уча-

сток, арендованный лесной участок, лесоустройство, лесное планирование.  

Keywords: Estimated cutting area, forest use, forestry regulations, forest plot, leased forest plot, forest man-

agement, forest planning 

 

Согласно действующему лесному кодексу объ-

ектом лесоустройства может быть как лесной уча-

сток, так и лесничество целиком. Лесной участок 

переданный в аренду может быть как целым лесни-

чеством, так и частью участкового лесничества. Со-

временное лесное законодательство полностью из-

менило подход к определению расчетной лесосеки 

по заготовке древесины, если ранее нормы заго-

товки определялись материалами лесоустройства, 

по хозяйствам, и утверждались рослесхозом, то те-

перь расчетная лесосека является нормативом заго-

товки древесины в спелых, перестойных древо-

стоях и средневозрастных насаждениях в лесниче-

ствах. Она исчисляется при разработке 

лесохозяйственного регламента лесничества по 

преобладающим породам на основе материалов ле-

соустройства и утверждается вместе с лесохозяй-

ственным регламентом.  

На арендованном лесном участке норма заго-

товки древесины по преобладающим породам опре-

деляется пропорционально наличию на нем эксплу-

атационных запасов той или иной породы к общим 

эксплуатационным запасам их в целом по лесниче-

ству. Так же может использоваться метод опреде-

ления норм заготовки древесины на крупных, арен-

дованных лесных участках, основанный на приме-

нении классических основ установления расчетных 

лесосек.  

Из чего вытекает проблема: средние таксаци-

онные показатели на арендованном лесном участке 

(часть лесничества), в зависимости от его вели-

чины, не соответствует таксационным показателям 

в целом по лесничеству, по которому утверждается 

расчетная лесосека. Что приводит к нарушению 

принципа непрерывности и неистощительности ле-

сопользования на арендованном лесном участке, 

соответственно не обеспечивается эффективное ве-

дение лесного хозяйства.  

В настоящее время не существует нормативно-

правового акта в котором определен порядок рас-

чета норм заготовки древесины на арендованном 

лесном участке. Единственный документ, который 

регламентирует определение нормы лесопользова-

ния – Приказ федерального агентства лесного хо-

зяйства Российской Федерации №191 от 27.05.2011 
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г. «Об утверждении порядка исчисления расчетной 

лесосеки». Согласно этому документу изменение 

расчетной лесосеки, можно произвести только 

внося изменения в лесохозяйственный регламент. 

При этом в данном порядке исчисления расчетной 

лесосеки полностью отсутствует понятие расчет-

ной лесосеки по состоянию, что приводит к пробле-

мам определения расчетной лесосеки на объектах, 

где необходимо включать в расчетную лесосеку 

большой объем лесных насаждений, утративших 

свои средообразующие функции. 

Сейчас при проведении лесоустройства на 

арендованном лесном участке рассчитывается еже-

годная норма изъятия древесины. Далее вносятся 

изменения в расчетную лесосеку, утвержденную в 

лесохозяйственном регламенте лесничества. Также 

в некоторых субъектах России существует интерес-

ная практика: по итогам завершения лесоустрои-

тельных работ и внесения изменений в лесохозяй-

ственный регламент, с арендаторами заключаются 

дополнительные соглашения, которые учитывают 

изменения выявленные во время работ по таксации 

леса. Внесение изменений непосредственно в сам 

договор аренды лесного участка осуществляется в 

соответствии с частями 2 и 3 ст. 74.1 ЛК РФ и воз-

можно только по решению суда. 

Так же в приказе Рослесхоха №516 от 

12.12.2011 г. «Об утверждении лесоустроительной 

инструкции», согласно которому до 2018 г. произ-

водились работы по таксации леса, отсутствует пе-

риодичность проведения лесоучетных работ, что 

дало возможность некоторым арендаторам произ-

водить данные работы каждые несколько лет, что 

привело к истощению эксплуатационного фонда 

деловой спелой древесины. Данная проблема 

обостряется в северных регионах, где произрастают 

такие породы, как ерник. Что также нарушает ос-

новные принципы непрерывности и неистощитель-

ности ведения лесного хозяйства.  

На основе научно-изыскательских работ про-

изведенных в рамках написания магистрской дис-

сертации были исследована не только нормативно-

правовая база проблемы и литературные источ-

ники, также были исследованы лесохозяйственные 

регламенты Торопецкого и Западнодвинского лес-

ничеств Тверской области, материалы лесоустрой-

ства на три арендованных лесных участка, различ-

ных по площади. По каждому из лесничеств был 

произведен расчет нормы заготовки древесины со-

гласно наличию эксплуатационных запасов, и рас-

чет нормы использования лесов согласно классиче-

ским методам определения расчетной лесосеки. 

Для каждого из арендованных лесных участков 

были произведены те же самые расчеты. Получен-

ные результаты подверглись сравнению и пере-

крестному анализу с тем же показателем, утвер-

жденным в лесохозяйственном регламенте. Ни 

один из сравниваемых показателей не совпал с рас-

считанными. Например – принятая расчетная лесо-

сека в регламенте Торопецкого лесничества Твер-

ской области по еловому хозяйству снижена по 

площади с 965 га до 618 га, и соответственно по за-

пасам ликвидной с 228,4 тыс. кбм, до 146,2 тыс. 

кбм. Подобные снижения просматриваются прак-

тически во всех нынешних регламентах. 

При том, что по лесничеству в целом норма по 

хвойному хозяйству занижена, норма изъятия дре-

весины на арендованном лесном участке, принятая 

на 2-м лесоустроительном совещании она завы-

шена, а по лиственному занижена.  

При исследовании договоров аренды лесных 

участков выявился факт наличия большого количе-

ства ошибок при его составлении. Например ука-

занная площадь не соответствовала площади со-

гласно ГЛР и предыдущему лесоустройству, или 

опечатки в написании названий лесничеств, номе-

ров лесных кварталов. С юридической точки зрения 

такие договора могут утратить свою силу. Так же 

усановлено, что норма, указанная в договорах 

аренды, не соответствует ни ежегодной норме изъ-

ятия древесины, принятой в лесохозяйственном ре-

гламенте, ни расчетной лесосеке, которая опреде-

лена по классическим формулам, указанным в по-

рядке исчисления расчетной лесосеки.  

Данная тенденция прослеживается не только в 

данном регионе, но и по всей Российской Федера-

ции.  

Исходя из изученных литературных источни-

ков, произведённых расчетов и сравнительного 

анализа, можно сделать следующие выводы:  

1. Необходимо вернуть расчетную лесосеку 

по состоянию в порядок исчисления расчетной ле-

сосеки.  

2. Необходимо внести изменения в Лесной 

кодекс России, а также в порядок исчисления рас-

четной лесосеки. И определять расчетную лесосеку 

не от наличия эксплуатационных запасов в целом 

по лесничеству или лесопарку, а по арендованному 

лесному участку или участковому лесничеству 

(объекту лесоустройства).  

3. В лесохозяйственном регламенте общую 

расчетную лесосеку рассчитывать, как сумму рас-

считанных расчетных лесосек на все объекты работ 

лесоустройства.  

4. Принимать в проекте освоения лесов рас-

четную лесосеку, рассчитанную по формулам без 

внесения коррективов.  

5. Внести изменения в типовой договор 

аренды лесного участка и упростить процедуру 

внесения в него изменений в связи с проведение на 

данном лесном участке лесоустроительных работ, 

или ввести законодательно заключение дополни-

тельных соглашений, в части внесения коррективов 

в части средних таксационных показателей, нали-

чия эксплуатационных запасов и нормы использо-

вания лесов, по итогам проведенного на территории 

арендованного лесного участка лесоустройства.  

6. Внести изменения в типовую форму лесо-

хозяйственного регламента. Указывать расчетные 

лесосеки в первую очередь по арендованным лес-

ным участкам, во вторую на территорию, не пере-

данную в аренду. И расчетную лесосеку по лесни-

честву в целом.  

7. Создать нормативно-правовой акт, регла-

ментирующий процедуру утверждения расчетной 

лесосеки и включить в него критерии отклонения 
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расчетной лесосеки принимаемой от рассчитанной 

по классическим формулам.  

Для достижения целей, указанных в ЛК РФ о 

непрерывности и неистощительности ведения лес-

ного хозяйства необходимо вносить большое коли-

чество изменений в лесное законодательство начи-

ная с лесного кодекса, заканчивая внесения измене-

ний в типовой договор аренды лесного участка. 

Существующая система, без внесения необходи-

мых коррективов, приведет к истощению суще-

ствующего запаса площади спелой древесины и 

значительному увеличению площади молодняков.  
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Теория потребительского спроса, которая про-

пагандируется в современных учебниках, постро-

ена на положениях неоклассической теории 

[3;4;7;8;10]. Неоклассическая парадигма в теории 

спроса выступала объектом критики “ортодоксаль-

ных” марксистских авторов в 1960-1980-х гг. [3]. 

Но авторы современных учебников игнорируют эти 

аргументы марксистской критики неоклассических 

концепций и не рассматривают альтернативной па-

радигмы в теории спроса, основанной на положе-

ниях марксистской экономической теории [7;8;10]. 

Среди авторов курсов экономической теории необ-

ходимо выделить группу марксистских авторов 

(проф. В.Я.Иохин, В.З.Баликоев, Б.Ф.Андреев, 

В.Д.Руднев и другие), которые в своих учебниках, 

изданных в 1990-2000–х гг., пропагандируют ос-

новные положения теории Маркса. Но названная 

группа марксистских авторов не дает прямой фор-

мулировки исходных принципов построения тео-

рии спроса, основой которой выступают положения 

теории Маркса. Это позволяет утверждать, что про-

блемы теории потребительского спроса не полу-

чают у названных авторов необходимого решения 

[1;2;4;9]. Нерешенные проблемы в построении тео-

рии потребительского спроса у современных марк-

систских авторов делает необходимым их анализ в 

отдельных публикациях и определяет выбор объ-

екта анализа данной публикации [5;6]. Контуры 

теории потребительского спроса с позиции теории 

Маркса были разработаны марксистскими авто-

рами в 1960-1970-х гг. В данной публикации пред-

принимается попытка развития положений, кото-

рые были сформулированы указанными авторами. 

Рассмотрим в данной публикации некоторые опре-

деления модели спроса неоклассиков в ее кардина-

листском варианте, которые не получают необхо-

димого анализа у марксистских и немарксистских 

авторов курсов экономической теории. В кардина-

листской версии неоклассической модели спроса 

определение размеров спроса индивидов на потре-

бительские товары базируется на формуле второго 

закона Госсена[1;2;3;7;8;10]. 

Проф. В.Я.Иохин, Б.Ф.Андреев, Л.С.Тарасе-

вич, Г.С.Вечканов, Р.М. Нуреев, Г.П.Журавлева, 

С.С.Носова и другие марксистские и немарксист-

ские авторы курсов экономической теории не выде-

ляют проблем в определении спроса на основе 

“формулы” второго закона Госсена. Обозначим не-

которые проблемы в теории потребительского 

спроса, которые не отмечаются у различных групп 

авторов современных учебников. 

Во-первых, проф. В.Я.Иохин, Л.С.Тарасевич, 

Р.М.Нуреев, С.С.Носова и другие названые авторы 

не выделяют проблем в обосновании механизма 

выбора исходных объектов формирования спроса, 
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которые образуют необходимые параметры “фор-

мулы” спроса, построенной на втором законе Гос-

сена. Во-вторых, проф. В.Я.Иохин, Л.С.Тарасевич, 

Р.М.Нуреев, С.С.Носова и другие названые авторы 

не выделяют, что в модели спроса неоклассиков 

определение механизмов формирования спроса на 

основе действия второго закона Госсена противоре-

чит принципу деления потребностей индивидов по 

степени их значимости, без которого невозможно 

обоснование механизма формирования объектов 

спроса. В-третьих, проф. В.Я.Иохин, Л.С.Тарасе-

вич, Р.М.Нуреев, С.С.Носова и другие названые ав-

торы не выделяют проблем в обосновании “фор-

мулы” закона спроса в модели неоклассиков на ос-

нове использования второго закона Госсена, 

которые выражаются в возникновении ситуаций, в 

которых использование данной “формулы” оказы-

вается невозможным при данном бюджетном огра-

ничении. В-четвертых, проф. В.Я.Иохин, Л.С.Тара-

севич, Р.М.Нуреев, С.С.Носова и другие названые 

авторы не выделяют положения о том, что опреде-

ление состояния “равновесия” потребителя на ос-

нове “формулы” второго закона Госсена противо-

речит механизмам удовлетворения потребностей в 

реальной рыночной экономике.  

Рассмотрим некоторые из обозначенных про-

блем в построениях неоклассической теории спроса 

в ее кардиналистском варианте. Начнем с характе-

ристики потребностей с позиции теории потреби-

тельского спроса. 

Проф. В.Я.Иохин, Л.С.Тарасевич, Р.М.Нуреев, 

С.С.Носова и другие марксистские и немарксист-

ские авторы не выделяют исходных отличий в 

определении модели спроса Маркса и модели 

спроса неоклассиков модели поведения индивида и 

критерия принятия ими решений в процессе форми-

рования спроса.  

В кардиналистской версии модели неокласси-

ков отдельные индивиды формируют спрос на раз-

личные предметы потребления на основе “фор-

мулы” второго закона Госсена. Основу этой “фор-

мулы” спроса составляет принцип оценки 

индивидами различных предметов по их величине 

их полезности. Все оценки полезности различных 

предметов, которые совершаются различными ин-

дивидами в процессе формирования ими спроса, 

принимаются соизмеримыми величинами. В мо-

дели Маркса в отличие от модели неоклассиков по-

требности индивидов и полезности предметов рас-

сматриваются как качественно различные экономи-

ческие величины, несводимые к единому 

измерителю. В модели неоклассиков разнообраз-

ные потребности индивидов не делятся на различ-

ные группы по степени их значимости для суще-

ствования индивидов. В модели Маркса, напротив, 

используется критерий деления данных потребно-

стей на различные группы по степени их значимо-

сти для существования индивидов. Разделим по-

требности по степени их значимости для индивида 

на три основные группы – первичные (основные), 

вторичные и третичные, и исходя из этого критерия 

деления потребностей оценим определения модели 

неоклассиков[3]. В модели Маркса целью индивида 

при данных ограничениях общих размеров спроса в 

виде цен и дохода (бюджетного ограничения) вы-

ступает достижение максимально возможной сте-

пени удовлетворения возможно большего числа по-

требностей. Индивиды в теории Маркса отдают 

приоритет удовлетворению первичных потребно-

стей перед их остальными группами в условиях 

действующего бюджетного ограничения расходов. 

В модели неоклассиков индивид при расходовании 

дохода ставит своей целью достижение максимума 

общей полезности от данного набора объектов 

спроса (удовлетворяемых потребностей) при дан-

ных ограничениях в виде цен и величины дохода и 

не отдает приоритета при покупке предметов по-

требления тем из них, которые удовлетворяют его 

первичные или основные потребности[7;10]. Инди-

виды в модели Маркса ставят своей целью достиг-

нуть максимально возможной степени удовлетво-

рения возможно большего числа своих потребно-

стей. Из данных отличий в характеристике 

потребностей индивидов и модели их поведения в 

процессе формирования спроса на различные пред-

меты потребления следуют и принципиальные от-

личия в определении данных моделей механизмов 

расходования дохода и формирования спроса на 

предметы (услуги), удовлетворяющие различные 

группы потребностей. В модели Маркса, как отме-

чено выше, все потребности оценивают как каче-

ственно несравнимые, и они, как принято выше, де-

лятся на несколько групп по степени их значимости 

для индивида. Из этого исходного положения мо-

дели спроса Маркса следует вывод, что при данных 

ценах на различные предметы потребления и вели-

чины дохода (бюджетного ограничения) индивид, 

который не в состоянии удовлетворить все свои по-

требности, вынужден отдавать приоритет удовле-

творению одних потребностей перед другими. Т.е. 

в модели Маркса у индивидов отправным пунктом 

процесса формирования спроса выступает выделе-

ние части дохода на удовлетворение первичных 

или основных потребностей. Вторичные и третич-

ные по значимости потребности индивид вынужден 

удовлетворять по “остаточному” принципу, или 

выделять на них часть дохода только после исполь-

зования дохода на удовлетворение основных по-

требностей или потребностей первой группы. В мо-

дели неоклассиков действует принципиально иной 

механизм расходования индивидами своего дохода, 

который находит свое выражение в принципах по-

строения “формулы” второго закона Госсена. Как 

следует из положений модели неоклассиков, сфор-

мулированных в современных учебниках, в “фор-

муле” спроса второго закона Госсена все полезно-

сти покупаемых индивидом предметов выражаются 

в едином общем измерителе – единицах полезно-

сти, а размеры спроса на предметы каждого вида 

определяются на основе соизмерения взвешенных 

по ценам величин предельных полезностей этих 

предметов. Из этих положений следует, что в дан-

ной модели спроса не действует “алгоритм” распре-

деления дохода между предметами, удовлетворяю-

щими различные потребности, который принима-

ется в модели Маркса. В модели спроса Маркса 
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спрос на предметы, которые удовлетворяют пер-

вичные потребности, формируется изолировано от 

спроса на предметы вторичных и третичных по-

требностей. Т.е. в модели Маркса спроса на пред-

меты первичных потребностей определяется “раз-

мерностью” этих потребностей и выбором вариан-

тов их удовлетворения конкретным индивидом. 

“Алгоритм” распределения дохода на покупки 

предметами, удовлетворяющих различные группы 

потребностей, в модели неоклассиков предпола-

гает, что ни одна из потребностей не обладает при-

оритетом перед другими, а части дохода, выделяе-

мые на удовлетворение каждой потребности, опре-

деляются одновременно исходя из возможности 

увеличения общей суммы полезности за счет выде-

ления части дохода на указанную потребность. Т.е. 

в модели неоклассиков величины спроса на пред-

меты различных групп потребностей оказываются 

связанными друг с другом, а количественная форма 

этой связи определяется при данных ценах величи-

ной взвешенных по ценам предельных полезностей 

различных предметов. В модели спроса Маркса от-

дельные индивиды ограничивают свои возможно-

сти по удовлетворению потребностей второй и тре-

тьей группы, но стремятся на счет выбора опреде-

ленных предметов и услуг достигнуть 

приблизительно полной степени удовлетворения 

первичных или основных потребностей. Т.е. с по-

зиции модели Маркса состояние “равновесия” по-

требителя, которого он достигает в результате ра-

циональной формы расходования своего дохода, 

характеризуется достижением полной степени удо-

влетворения основных (первичных) потребностей и 

у большинства индивидов неполной степенью удо-

влетворения части всех остальных групп потребно-

стей. В модели неоклассиков действует принцип 

максимизации общей величины полезности, кото-

рый предполагает, что индивиды не разделяют свои 

потребности по степени их значимости для их су-

ществования. В результате действия механизмов 

формирования спроса на основе “формулы” спроса 

второго закона Госсена индивид в модели неоклас-

сиков оказывается в состоянии “равновесия” в си-

туации, которая, исходя из оценки достигаемой сте-

пени удовлетворения потребностей, будет принци-

пиально отличаться от определения состояния 

“равновесия” в модели Маркса. В реальной рыноч-

ной экономике индивиды преследуют цель макси-

мального удовлетворения своих потребностей. Но 

эта цель максимизации уровня удовлетворения по-

требностей противоречит цели максимизации об-

щей величины полезности, из которой исходят ин-

дивиды в модели неоклассиков, что проявляется 

при анализе механизмов формирования спроса в 

этой модели. Проблема в обосновании состояния 

“равновесия” индивида в модели неоклассиков вы-

ражается в том, размеры спроса индивида в этом со-

стоянии “равновесия” на предметы различных 

групп потребностей оказываются несовместимыми 

с “размерностью” его потребностей. Эта проблема 

модели неоклассиков не получает рассмотрения у 

авторов современных учебников. 

Проф. В.Я.Иохин, Л.С.Тарасевич, Р.М.Нуреев, 

С.С.Носова и другие марксистские и немарксист-

ские авторы не выделяют положения о том, что 

критерий максимизации общей суммы полезности 

модели неоклассиков противоречит критерию мак-

симизации уровня удовлетворения потребностей, 

который используют индивиды в реальной рыноч-

ной экономике. В реальной рыночной экономике 

индивиды преследуют цель удовлетворения своих 

потребностей, и прежде всего первичных или ос-

новных потребностей. Из констатации этого поло-

жения следует вывод, что критерий поведения ин-

дивидов на основе максимизации общей величины 

полезности, который используют индивиды в мо-

дели спроса неоклассиков, не должен противоре-

чить критерию или цели достижения индивидами 

определенной степени удовлетворения своих по-

требностей. Т.е. получается, что определение раз-

меров спроса на основе “формулы” второго закона 

Госсена необходимо оценить исходя из определе-

ния состояния удовлетворения потребностей, кото-

рого достигает индивид при формировании спроса 

по данной “формуле”. Но при данном ракурсе рас-

смотрения “формулы” второго закона Госсена в ней 

обнаруживаются противоречия. “Формула” спроса 

второго закона Госсена построена на определениях 

первого закона Госсена, или закона убывающей 

предельной полезности[1;3;4;7;8;10]. Но определе-

ние функции предельной полезности неприменимо 

к описанию процессов потребления многих пред-

метов потребления, или процессов удовлетворения 

потребностей. Т.е. ситуации потребления предме-

тов для удовлетворения различных потребностей 

индивидов не соответствуют ситуациям единовре-

менного потребления определенного количества 

данного предмета отдельными единицами или пор-

циям, в которых по определению должен реализо-

вывать свое действие принцип убывающей пре-

дельной полезности [6;7]. Но это означает, что 

определение размеров спроса на основе “формулы” 

второго закона Госсена построено на исходных не-

корректных допущениях. Из этого следует, что 

определение размеров спроса на основе второго за-

кона Госсена несовместимо с действием механиз-

мов, которые обеспечивают формирование спроса 

исходя “размерности” потребностей индивидов. 

Невозможность обоснования на основе второго за-

кона Госсена механизмов формирования спроса в 

размерах, которые соответствуют “размерности” 

потребностей индивидов можно продемонстриро-

вать при сравнении “размерности” величин в функ-

ции предельной полезности с “размерностью” ве-

личин спроса в данной “формуле”. Обоснование 

положения, что полезность каждой последующей 

единицы определенного предмета меньше полезно-

сти предыдущей единицы построено на положении 

о постепенном насыщении потребности в данном 

предмете у индивида в едином акте его потребле-

ния[7]. Из этого положения следует, что величины 

в функции предельной полезности должны соответ-

ствовать “размерности” количества предмета, необ-

ходимого для удовлетворения определенной по-

требности в одном акте потребления. Но величины 
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спроса в “формуле” второго закона Госсена 

должны определять размеры спроса, на которые 

расходуется месячный доход индивида. Т.е. в этой 

“формуле” спроса должны получить определение 

размеры спроса на различные предметы, которые 

используются для удовлетворения потребностей в 

многократных актах их потребления, которые отде-

лены друг от друга во времени, и происходят в пе-

риод между двумя очередными выплатами месяч-

ного дохода. Получается, что “формула” спроса 

второго закона Госсена использует для определе-

ния размеров данного спроса функции предельной 

полезности, “размерность” которых не соответ-

ствует “размерности” величин спроса, на которые 

расходуется месячный доход индивида. Но из этого 

следует вывод, что на основе данной “формулы” 

спроса невозможно определить размеры спроса, ко-

торые соответствуют реальной “размерности” по-

требностей, даже если принять, что функции пре-

дельной полезности применимы для описания про-

цессов потребления в единых актах использования 

предметов потребления.  

Итак, мы показали, что на основе “формулы” 

второго закона Госсена невозможно определить 

размеры спроса, соответствующие реальной “раз-

мерности” потребностей индивида. Но это озна-

чает, что данная “формула” спроса не позволяет 

определить размеры спроса исходя из цели удовле-

творения потребностей, которую необходимо реа-

лизовать индивидам в реальной рыночной эконо-

мике. Эта проблема в обосновании “формулы” 

спроса второго закона Госсена проявляется и при 

рассмотрении параметров состояния “равновесия” 

потребителя.  

Проф. В.Я.Иохин, Л.С.Тарасевич, Р.М.Нуреев, 

С.С.Носова и другие марксистские и немарксист-

ские авторы не выделяют проблем в “формуле” 

“равновесия” потребителя в модели неоклассиков и 

отличия этого определения от определения фор-

мулы “равновесия” потребителя с позиции теории 

Маркса. 

Из определения “формулы” спроса второго за-

кона Госсена следует, что в состоянии “равнове-

сия” индивида величины предельной полезности 

всех приобретаемых предметов являются не нуле-

выми величинами [1;4;7;8;10]. Так как эти вели-

чины предельных полезностей не равны нулю, то 

логично принять, что потребность во всех товарах 

у данного потребителя не достигает полной сте-

пени насыщения или удовлетворения. Т.е. получа-

ется, что в результате использования “формулы” 

второго закона Госсена индивид оказывается в си-

туации, когда спрос на все предметы, включая и те, 

которые удовлетворяют его первичные или основ-

ные потребности, не соответствует размерам, при 

которых достигается полное удовлетворение по-

требностей. Эти выводы модели неоклассиков 

крайне проблематично совместить с определением 

положения, в котором оказывается реальный инди-

вид в результате процессов формирования спроса. 

Примем, что у индивида величина месячного до-

хода составляет 20 000 руб. При данной величине 

дохода целью реального индивида выступает дове-

дение до состояния полного удовлетворения, по 

крайней мере, основных или первичных потребно-

стей. Для реализации этой цели индивиду необхо-

димо выбрать состав объектов спроса или опреде-

лить предметы, которые он будет использовать в 

указанных целях, и одновременно определить раз-

меры своего спроса на них. В состав объектов дан-

ного спроса попадает и часть предметов, которые 

при более высоком уровне дохода данный индивид 

или покупал бы в большем количестве или от кото-

рых вообще отказался бы. Очевидно, что реальный 

индивид при данных ценах и величине своего до-

хода не все предметы приобретает в размерах, при 

которых достигается “точка” полного насыщения 

всех его потребностей. Но допустимо утверждать, 

что его первичные или основные потребности удо-

влетворяются в какой-то приемлемой для него сте-

пени, которые позволяют обеспечить процесс его 

жизнедеятельности. Это положение, которое соот-

ветствует реалиям формирования спроса в рыноч-

ной экономике, и целям реальных индивидов опро-

вергает модель спроса неоклассиков, которая пред-

писывает индивидам не добиваться 

удовлетворения своих первичных (основных) по-

требностей, а стремиться достигнуть максимума 

общей полезности. Обратимся к примеру в курсе 

“Микроэкономика” под ред. проф. Л.С.Тарасевича 

и охарактеризуем положение индивида исходя из 

критерия удовлетворения потребностей[7]. В этом 

примере “формула” спроса второго закона Госсена 

используется индивидом для определения размеров 

спроса на три общепризнанных предмета удовле-

творения первичных или основных потребностей. 

С позиции критерия удовлетворения потребностей 

представляются возможными два варианты трак-

товки состояния “равновесия” потребителя в дан-

ном примере. Первый вариант предполагает, что 

первичные (основные) потребности не удовлетво-

ряются полностью у данного индивида в состоянии 

“равновесия”, определяемого на основании “фор-

мулы” второго закона Госсена. Это положение 

прямо следует из положения, что предельные по-

лезности всех приобретаемых трех товаров, кото-

рые удовлетворяют первичные или основные по-

требности индивида, в состоянии “равновесия” не 

равны нулю. Но это означает, что состояние “рав-

новесия” потребителя в модели неоклассиков опре-

делено некорректно, так как противоречит необхо-

димости удовлетворения первичных или основных 

потребностей индивида. Из этого положения сле-

дует вывод, что в условиях ценовых ограничений и 

при данной величине дохода потребитель должен 

модифицировать свой выбор так, чтобы первичная 

потребность была удовлетворена на приемлемом 

для него уровне. Применительно к условиям дан-

ного примера индивид должен отказаться от по-

купки одного из названных предметов и увеличить 

объемы покупок остальных до максимально допу-

стимого уровня при данных ценах и данном доходе. 

Например, индивиду логично полностью отка-

заться от покупки товара 3 и увеличить покупки то-

вара 1 и товара 2 с тем, чтобы на основе этих двух 
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товаров удовлетворить свою первичную потреб-

ность или потребность в питании. Но этот вывод 

несовместим с действиями потребителя с позиции 

второго закона Госсена, который предписывает по-

требителю формировать спрос на все три указан-

ных предмета первичных или основных потребно-

стей в размерах, при которых эта первичная потреб-

ностей не получает необходимого удовлетворения. 

Второй вариант трактовки состояния “равновесия” 

потребителя предполагает, что в этом состоянии 

“равновесия” потребитель достигает приемлемого 

для себя уровня удовлетворения первичных (основ-

ных) потребностей, несмотря на то, что величины 

предельных полезностей покупаемых предметов не 

равны нулю. Но эту трактовку второго закона Гос-

сена крайне проблематично обосновать. Критерий 

максимизации общей полезности предполагает, что 

индивид отказывается от формирования спроса в 

каких-то определенных размерах на предметы пер-

вичной группы потребностей и формирует спрос на 

предметы других групп потребностей в размерах, 

которые связаны с “размерностью” функции пре-

дельной полезности. Но этот вывод противоречит 

критерию поведения потребителя, направленного 

на приоритетное удовлетворение первичных (ос-

новных) потребностей. Получается, что определе-

ние состояния “равновесия” потребителя как ситу-

ации, в которой потребности достигают полного 

удовлетворения при ненулевых значениях величин 

предельной полезности, является некорректным. 

Остается принять положение, что определение со-

стояния “равновесия” потребителя на основе вто-

рого закона Госсена предполагает, что все потреб-

ности индивида, включая и первичные потребно-

сти, не соответствуют уровню их полного 

насыщения. Но это характеристика состояния “рав-

новесия” потребителя в модели неоклассиков пред-

ставляется некорректным, так как в реальной ры-

ночной экономике индивиды расходуют свой доход 

в такой форме на приобретение различных товаров 

и услуг, при которой, по крайней мере, их первич-

ные или основные потребности достигают “точки” 

полного насыщения. Эти действия индивидов 

должны приводить к тому, что в состояние “равно-

весия” потребителя величина предельных полезно-

стей предметов, удовлетворяющих первичные по-

требности должны равняться нулю, а не быть нену-

левыми величинами, как это принимается с 

позиции второго закона Госсена. В модели Маркса 

в отличие от модели неоклассиков состояние “рав-

новесия” потребителя как ситуация, в которой ин-

дивиды достигают приблизительно полной степ6ни 

удовлетворения своих основных потребностей и 

неполной степени удовлетворения потребностей 

более высокого уровня. Это предполагает, что в со-

стоянии “равновесия” в модели Маркса индивид 

формирует спрос на предметы первой группы по-

требностей в размерах, которая соответствует раз-

мерности данной группы потребностей при вы-

бранном варианте ее удовлетворения. Размеры 

спроса на предметы других групп потребностей у 

индивидов с относительно небольшими доходами 

оказываются в состоянии “равновесия” меньше раз-

мерности этих потребностей.  

Итак, мы выделили проблемы в обосновании 

“формулы” спроса второго закона Госсена, что поз-

воляет утверждать, что количественные размеры 

спроса на основе данного второго закона опреде-

лены некорректно. Эти же проблемы возникают в 

модели спроса неоклассиков и в ординалистской 

концепции при определении размеров спроса инди-

видов на различные предметы потребления на ос-

нове кривых безразличия. Из данных отличий в 

определении параметров состояния равновесия ин-

дивида в модели спроса неоклассиков и модели 

спроса Маркса следуют и отличия в определении 

данных моделей спроса реакции индивидов на из-

менения цен на различные группы предметов по-

требления. Рассмотрим ситуации корректировки 

индивидами параметров состояния “равновесия” 

при изменениях цен в определении данных моделей 

спроса. 

Проф. В.Я.Иохин, Л.С.Тарасевич, Р.М.Нуреев, 

С.С.Носова и другие марксистские и немарксист-

ские авторы не выделяют отличий в определении в 

модели Маркса и модели неоклассиков механизмов 

изменения параметров состояния “равновесия” по-

требителя при изменениях цен на различные 

группы потребностей. Примем, что в “формулу” 

спроса второго закона Госсена у данного индивида 

включены в качестве объектов формирования 

спроса предметы различных групп потребностей и 

допустим, что цены на предметы первой группы по-

требностей снижаются. В этой ситуации индивид в 

определении модели спроса Маркса может реали-

зовать различные стратегии формирования спроса. 

Так, например, индивид, у которого потребности 

второй и третьей группы в исходном состоянии 

“равновесия” не удовлетворяются полностью, мо-

жет оставить неизменным состав объектов спроса и 

их величины по первой группе потребностей и уве-

личивать размеры спроса на предметы второй и 

(или) третьей группы потребностей. Другим вари-

антом поведения индивида в указанной ситуации 

снижения цен на предметы первой группы потреб-

ностей является изменение состава объектов спроса 

по первой группе потребности. Т.е. индивид в мо-

дели спроса Маркса в этой ситуации отказывается 

от покупок некоторых предметов первой группы 

потребностей и выбирает вместо них боле каче-

ственные предметы потребления, которые до этого 

снижения цен были недоступны для него по цене. В 

этой ситуации индивид может также оставить неиз-

менным состав объектов спроса по первой группе 

потребностей изменить состав объектов спроса по 

другим группам потребностей. Очевидно, что с по-

зиции модели Маркса индивид в ситуации измене-

ния цен ставит и решает проблему выбора при но-

вых исходных условиях формирования спроса. Эта 

модель поведения недоступна для индивида в мо-

дели спроса неоклассиков. Из определения меха-

низма формирования спроса на основе второго за-

кона Госсена следует, что в этой ситуации падения 

цен на предметы первой группы потребностей ве-

личина их предельной полезности, взвешенная по 



14 Slovak international scientific journal # 17, (2018) 

ценам, увеличиться. В этой ситуации индивиды 

должны увеличивать размеры спроса на предметы 

первой группы потребностей и одновременно 

уменьшать размеры спроса на предметы второй и 

(или) третьей группы потребностей. Но это озна-

чает, что в исходном состоянии равновесия инди-

вид находился в ситуации, когда у него выделялась 

часть дохода на покупку предметов второй и тре-

тьей группы потребностей и при одновременном 

неполном удовлетворении первой группы потреб-

ностей. Но эта модель формирования спроса на 

предметы различных групп потребностей, как пока-

зано выше, крайне проблематично обосновать в ре-

альной рыночной экономике. Изменять состав объ-

ектов спроса индивиды в модели спроса неокласси-

ков в отличие от индивидов в модели спроса 

Маркса не могут. Это определяется тем, что в мо-

дели неоклассиков не получает обоснования меха-

низм формирования объектов спроса. Получается, 

что при падении цен на предметы первой группы 

потребностей индивид в модели неоклассиков дол-

жен продолжать потреблять те же самые предметы 

потребления, которые он приобретал в исходном 

состоянии равновесия. Но это положение модели 

спроса неоклассиков вступает в противоречие с мо-

делью поведения индивидов в реальной рыночной 

экономике. Многие индивиды в условиях данного 

бюджетного ограничения вынуждены ограничи-

вать состав объектов спроса по первой группе по-

требностей относительно недорогими товарами. 

Поэтому при падении цен на них у индивидов в мо-

дели Маркса возникают возможности по измене-

нию состава объектов спроса по первой группе по-

требностей, что оказывается невозможным с пози-

ции модели неоклассиков. Эта особенность 

построения модели неоклассиков доказывает ее 

несовместимость с теми механизмами формирова-

ния спроса, которые реализуют индивиды в реаль-

ной рыночной экономике. Эти проблемы возни-

кают в построениях модели спроса неоклассиков в 

ситуации роста цен на предметы первой группы по-

требностей. В этой ситуации величина взвешенной 

по ценам предельной полезности предметов по-

требления по первой группе потребностей умень-

шится. Это означает, что с позиции “формулы” вто-

рого закона Госсена индивиды должны уменьшить 

размеры спроса на предметы первой группы по-

требностей и одновременно увеличивать спрос на 

предметы второй и (или) третьей группы потребно-

стей. Но эту модель поведения крайне сложно сов-

местить с теми действиями, которые реализуют ин-

дивиды в реальной рыночной экономике. Получает, 

что индивид в модели неоклассиков индивид сокра-

щает потребление предметов, которые абсолютно 

необходимы для его существования, и одновре-

менно увеличивает спрос на предметы, которые не 

так необходимы для поддержания его существова-

ния. Модель спроса Маркса обосновывает иную 

модель поведения индивида в этой ситуации роста 

цен на указанные предметы потребления. Т.е. инди-

вид в этой ситуации должен оставить неизменными 

размеры спроса на предметы первой группы по-

требностей и сократить размеры спроса на пред-

меты других, менее значимых групп потребностей. 

Именно так и поступают индивиды в реальной ры-

ночной экономике с тем, чтобы общие расходы на 

предметы различных групп потребностей не превы-

шали размеров бюджетного ограничения. Эти же 

противоречия в модели спроса неоклассиков можно 

выделить и в ситуациях изменения цен на предметы 

второй и третьей группы потребностей. Итак, полу-

чается, что действия индивидов в ситуациях изме-

нения цен на предметы различных групп потребно-

стей с позиции модели неоклассиков вступают в 

противоречие с поведением индивида в реальной 

рыночной экономике. Индивид в модели неоклас-

сиков изменяет размеры своего спроса на различ-

ные группы предметов потребления, не считаясь со 

значимостью различных групп потребностей для 

его существования. Но такую модель поведения не-

возможно совместить с моделью поведения реаль-

ных индивидов, что доказывает некорректность ис-

ходных допущений модели неоклассиков. 

Итак, мы выделили некоторые проблемы в 

обосновании формулы спроса на основе второго за-

кона Госсена. Эти же проблемы возникают и при 

рассмотрении модели спроса неоклассиков исходя 

из ординалистской концепции, что требует отдель-

ного рассмотрения. 
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Анотація 

Розглянуто основні зміни, що відбуваються в сфері маркетингу в світовій економіці. Проаналізовано 

тенденції розвитку корпоративних маркетингових схем на території України, виділені їх особливості. 

Сформульовано напрямки розвитку інтернет-маркетингу з урахуванням сучасних умов. 

Abstract 

The main changes in the sphere of marketing in the world economy are considered. The tendencies of devel-

opment of corporate marketing schemes on the territory of Ukraine are analyzed, their features are highlighted. 

Directions of the development of Internet marketing are formulated with due regard for modern conditions. 
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Бурхливий розвиток науково-технічного про-

гресу і інформатизація бізнесу є важливими факто-

рами переорієнтації основних напрямків діяльності 

більшості підприємств, в тому числі, виникнення но-

вих видів корпоративного маркетингу, а також зміна 

моделей традиційних видів маркетингу. Одним з ре-

зультатів науково-технічного прогресу є створення 

принципово нового виду маркетингу - інтернет-мар-

кетингу. Питання інтернет-маркетингу є предметом 

наукових досліджень багатьох зарубіжних авторів, 

наприклад Хенсона В., Хартмана А. і ін. В них, зо-

крема, досліджуються тенденції розвитку віртуаль-

ної економіки, питання формування та специфіки 

маркетингу в інтернет-просторі, відміну ATL від 

BTL маркетингу і т.д. [1, c. 9]. 

Традиційну маркетингову модель можна пред-

ставити у вигляді блок-схеми, де на вершині буде 

ваша компанія з найнятої фірмою, що управляє всім 

маркетингом компанії і рекламою. Дана фірма 

швидше за все не розуміє специфіку вашого бізнесу 

і динаміку розвитку галузі. Раніше вважалося, що 

для просування товару на ринок досить знати стра-

тегію традиційної моделі реклами і маркетингу. А в 

нинішніх умовах ця модель застаріває:  

 отримало розвиток поняття Social Media 

World, коли споживачі частіше висловлюють свою 

власну думку і слухають однолітків («people like 

me»). З поширенням інтернету люди перестали звер-

тати увагу на повідомлення від будь-яких великих 

організацій;  

 зросло значення психології споживачів. 

Чим більше ви знаєте про психологію вашого 

цільового ринку - чому і як приймаються рішення 

про покупку - тим точніше можуть бути ваші ре-

кламні повідомлення; 

 агентство не зможе ефективно тренувати і 

направляти ваших менеджерів з продажу. Відділи 

маркетингу і продажів повинні працювати в тісній 

співпраці, щоб створювати життєздатні гасла. У 

разі виробничого підприємства в рекламній кам-

панії будуть задіяні вже три сторони, кожна з яких 

переслідує особисті цілі. 

 кожен блок в цій моделі ізольований від ін-

ших. Відділ продажів не знає, що придумує маркето-

лог і PR. В результаті медіавставки сприймаються 

споживачами поза цільового ринку. 

 покупці діють відповідно до власних по-

ривів, а не ваших. Тому основні зусилля повинні 
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бути спрямовані на те, щоб дізнатися про цільовий 

ринок якомога більше (професія, посада, переко-

нання або очікування, що відносяться до вашого 

продукту або послуги середньостатистичного по-

купця). В даному питанні допомогти може BTL-

маркетинг («below the line»), який об'єднує форми 

маркетингової комунікації, що не належать до ATL 

(телевізійної, друкованої, зовнішньої реклами), а 

саме: сейлз-маркетинг або стимулювання збуту в 

місцях продажів (цінове стимулювання, купони, 

розіграші призів, подарунки за покупку, промо-акції, 

дегустації тощо); стимулювання маркетингових по-

середників (трейд-маркетинг); програми лояльності; 

спонсорство; прямий маркетинг (директ-маркетинг); 

реклама в точках продажів (POS матеріали); 

подієвий маркетинг. 

Виходячи з вищевикладеного в новій маркетин-

говій моделі консалтингові фірми перестають бути 

партнером. Їх понизили на один щабель, до статусу 

постачальника. Місце партнера можуть займати мар-

кетингові підрозділи фірми, чия робота полягає в ро-

зробці конкретних рекламних повідомлень. 

Дана модель є життєздатною в сучасний умо-

вах, тому що дуже мало аутсорсингових агентств 

знають ваш бізнес досконально і ще менше знають 

що-небудь про психологію вашого цільового ринку. 

Використання Інтернету також вносить нові 

особливості і переваги в порівнянні з маркетингом, 

заснованим на традиційних технологіях. Ось деякі 

з них: 

1. перехід ключової ролі від виробників до 

споживачів. Одними з найбільш фундаментальних 

якостей, привнесених Інтернетом в світ сучасної 

комерції, є перехід ключової ролі від виробників до 

споживачів. У такій ситуації увага покупців стає 

найбільшою цінністю, а встановлені взаємини з 

клієнтами - головним капіталом компаній. 

2. глобалізація діяльності і зниження транзак-

ційних витрат. Інтернет значно змінює просторо-

вий і часовий масштаби ведення комерції. Він є гло-

бальним засобом комунікації, який не має ніяких 

територіальних обмежень, при цьому вартість до-

ступу до інформації не залежить від віддаленості 

від неї, на противагу традиційним засобам, де ця за-

лежність прямо пропорційна. Таким чином, елек-

тронна комерція дозволяє навіть найдрібнішим по-

стачальникам досягати глобальної присутності і 

займатися бізнесом у світовому масштабі. Часовий 

масштаб в середовищі Інтернету також значно 

відрізняється від звичайного. Висока ефективність 

комунікативних властивостей останнього забезпе-

чує можливість скорочення часу на пошук парт-

нерів, прийняття рішень, здійснення угод, розробку 

нової продукції і т.д. Інформація та послуги в Інтер-

неті доступні цілодобово. Крім того, мережі Інтер-

нет властива гнучкість комунікативних характери-

стик, що дозволяє легко проводити зміни представ-

леної інформації, і, тим самим, підтримувати її 

актуальність без тимчасової затримки і витрат на 

поширення. 

3. персоналізація взаємодії і перехід до персо-

нального маркетингу. Використовуючи засоби 

електронної взаємодії, компанії можуть отри-

мувати детальну інформацію про запити кожного 

індивідуального замовника і автоматично надавати 

продукти і послуги, що відповідають індивідуаль-

ним вимогам. Одним з простих прикладів може 

служити персональний вигляд веб-сайту для кож-

ного з клієнтів або партнерів компанії. 

4. зниження трансформаційних витрат. Воно 

може досягатися за рахунок оптимального вибору 

структури товарного асортименту, скорочення часу 

на розробку і впровадження нової продукції, 

обґрунтованої політики ціноутворення, зниження 

числа посередників, витрат на збут і т.д. 

Освоюючи інтернет-маркетинг, компанії стика-

ються з безліччю питань, включно з тим, як створити 

привабливий сайт, рекламувати продукт в Інтернеті, 

побудувати модель вигідного і прибуткового 

бізнесу. Компанії також набувають досвіду в управ-

лінні взаємодією з клієнтами (CRM), суть якого-за-

доволення індивідуальних потреб кожного окремо 

цінного клієнта. Для цього необхідне створення 

клієнтської бази даних і використання методу, що 

дозволяє аналізувати тренди, сегменти ринку і 

індивідуальні потреби [2, c.61]. 

Досліджуючи динаміку розвитку інтернет-мар-

кетингу в Україні варто зосередитися на аналізі 

структури користувачів мережі Інтернет. Кількість 

користувачів Інтернет в світі і, зокрема, в Україні 

щорічно збільшується в кілька разів. Згідно з даними 

соціологічного дослідження, проведеного до-

слідницькою компанією «InMind» для Інтернет-

Асоціації України, станом на кінець 2017 року 

частка регулярних користувачів Інтернету (користу-

ються 1 раз на місяць і частіше) в 2017 склала 64% 

населення, при цьому Інтернет вдома є у 63,35% ко-

ристувачів. У порівнянні з даними попередніх до-

сліджень, які проводилися за підсумками 1 півріччя 

2017 року, проникнення регулярних інтернет-кори-

стувачів старше 15 років в Україні збереглося при-

близно на тому ж рівні - 64,04% (у середині 2017 

було 64,84%). Але при цьому вперше відбулося 

помітне зниження абсолютного числа регулярних 

користувачів в Україні - з 21,6 млн середини 2017 

року до 21,0 млн за підсумками грудня минулого 

року. Таке зниження можна пояснити міграційним 

відтоком населення та зменшенням загальної кіль-

кості постійних жителів України, головним чином за 

рахунок міграції за кордон населення України у віці 

18-45 років. Найбільш активне зростання спо-

стерігається в західних регіонах країни, сільській 

місцевості та серед користувачів старшої вікової 

групи. Зокрема, сільські жителі лідирують серед ко-

ристувачів мобільного Інтернету - 42% українських 

абонентів мобільного інтернет -доступу проживають 

в селах. 

Ступінь готовності жителів різних областей 

України до придбання товарів через систему елек-

тронного бізнесу залежить від активності користу-

вачів цих регіонів. Так, в центральних областях кіль-

кість користувачів Інтернету становить 51%, трохи 

менше через складне геополітичне становище в 

східних - 34%, в західних областях - 46%. Найменша 
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кількість користувачів в північних областях, стано-

вить всього 26% населення у віці від 15 років. При-

чина такого розриву криється не тільки в різному 

рівні проникнення Інтернету в різні населені пункти 

України, а й в тому, що багато представників цього 

бізнесу не розвивають свою діяльність в даному 

напрямку в регіонах, обмежуючись переважно вели-

кими містами [3]. Останнім часом за рахунок діяль-

ності компаній Нова пошта, Інтайм та інших ситуа-

ція почала стрімко змінюватися на краще. 

З прискоренням науково-технічного прогресу 

інтернет-маркетинг в Україні також набуває ро-

звитку. Підтвердженням цього є той факт, що з 

кожним роком витрати на рекламу в мережі Інтернет 

зростають і становлять значну частку рекламних 

бюджетів рекламодавців. Так, все більше число ком-

паній включає інтернет-маркетинг в перелік викори-

стовуваних маркетингових інструментів, причому 

все більше число фірм використовує Інтернет на всіх 

етапах своєї діяльності. Внаслідок цього останнім 

часом відбувається перехід від використання за-

старілих сайтів з обмеженою функціональністю до 

концепції створення сайту як повноцінного марке-

тингового інструменту. 

У зоні .ua найбільш дієвими, за останніми да-

ними, є цінове стимулювання і програми лояльності. 

Згідно зі статистикою порталу https://prom.ua 

більше 50% нових користувачів спочатку пе-

реглядають категорії товарів зі знижками та 

спеціальними пропозиціями. До ефективних ін-

струментів щодо стимулювання виборців відно-

сяться також «Товарні інформери». 

В останні 2 роки стрімко набирають популя-

рність сервіси онлайн-додатків, які надають про-

позиції цінового характеру та можуть замінити 

собою відвідини сайту. За даними аудиторської 

компанії Factum Group кількість звернень (замо-

влень) до додатків стабільно збільшується [4]. 

Просуванню даного виду маркетингу в по-

шукових системах сприяє також і зростання 

числа доменів, що посилаються на сторінки з 

пропонованими послугами. Потрібно врахо-

вувати і те, що триває інтернетизація населення 

України, збільшення кількості людей, що корис-

туються смартфонами, планшетами і пристосу-

вання населення до «тимчасової міграції». Така 

складова BTL, як спеціальні заходи (спеціальні 

події), дозволяє компанії сформувати і підтри-

мувати корпоративний імідж, охопити великі 

аудиторії, підвищує довіру до компанії [5]. Для 

популяризації окремих подій використовують 

різні засоби інтернет-маркетингу - банери, 

відеоролики, статті в блогах і т.д. 

Активності брендів на ринку чітко диферен-

ціюються залежно від структури руху товару і за-

вдань, які стоять перед виробником продукту. 

Згідно діючої системи дистрибуції, завдання BTL 

можуть бути наступні: збільшення лояльності 

гравців каналу руху товару до продукту; збіль-

шення продажів в певний період часу; стимулю-

вання інтересу до продукту і підвищення його 

впізнаваності серед осіб, які приймають рішення 

про закупівлю; поліпшення знання специфіки 

продукту (знання продукту); пряме стимулю-

вання продажів. 

Виходячи з результатів даного дослідження 

можна зробити висновок, що на сьогодні інтер-

нет-маркетинг є не тільки «на часі», а й посту-

пово перетворюється на основний вид ко-

мунікації зі споживачами різних галузей еко-

номіки. 
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Анотація 

Стаття присвячена дослідженню багатогранної діяльності І.Я. Франка в контексті європейської куль-

тури. Видатний український письменник, перекладач, видавець, публіцист, науковець, громадський і по-

літичний діяч України кінця ХІХ – початку ХХ ст. протягом сорока років плідної праці сприяв зміцненню 

зв’язків між Україною та Європою. Основна увага приділяється перекладацькій діяльності І. Франка, за-

вдяки якій він створив теорію перекладу та сформував багатоаспектне культурне явище – український лі-

тературний європеїзм. 

Abstract 

The article is devoted to the multifaceted activities of I. Franko in the context of European culture. An out-

standing Ukrainian writer, translator, publisher, scientist, publicist, public and political figure of Ukraine late XIX 

– early XX century for forty years of fruitful work has contributed to the strengthening of ties between Ukraine 

and Europe. The object of our research is translation of I. Franko, through which he created the theory of translation 

and formed a multidimensional cultural phenomenon – Ukrainian literary Europeanism. The article highlights the 

question of the ownership of the artist's work to the European tradition that he had consistently circulated, attract-

ing Ukrainian readers to the European cultural space. 
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Франко увійшов в історію світової культури не 

тільки як видатний письменник (поет, прозаїк і дра-

матург), а також як учений, публіцист, літератур-

ний критик, перекладач, видавець, організатор пе-

редового літературного руху та визначний громад-

ський і політичний діяч України кінця ХІХ – 

початку ХХ ст. Доктор філософії (1893), дійсний 

член Наукового товариства імені Шевченка (1899), 

почесний доктор Харківського університету (1906) 

/ протягом сорока років невтомної праці поповнив 

культуру українського народу близько 45000 тво-

рами найрізноманітніших жанрів, написаних не 

лише українською, а й польською, німецькою, че-

ською, російською мовами [1]. Він є автором худо-

жніх творів, низки наукових праць із проблем мо-

вознавства, теорії літератури, фольклористики, по-

літичної економії, суспільно-політичної думки, 

загальної історії. 

Упродовж усього свого творчого шляху І. Фра-

нко прагнув збагатити духовну культуру України, 

вплинути на її розвиток, вивести на загальносвіто-

вий рівень, зміцнюючи взаємини з найрозвинені-

шими національними культурами й заявляючи сві-

тові про українські культурні надбання. Своєю тво-

рчістю і багатогранною літературною і 

громадською працею він створив цілу епоху в істо-

рії української культури літератури. Тож мета 

статті – спроба узагальнити результати попередніх 

досліджень про діяльність І. Франка в контексті єв-

ропейської культури та, враховуючи історичну 

добу, в якій жив і творив митець, показати, що і тво-

рчість, і біографія письменника сягають своїм ко-

рінням й заглиблені в європейську культуру, в її 

традиції, які він послідовно й наполегливо поши-

рював та втілював у своїх творах на різну тематик 
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Різнопланова творчість Івана Франка на межі 

століть посіла важливе місце в контексті європей-

ської культури. Ця науково-культурна діяльність 

сприяла зміцненню зв’язків між Україною та Євро-

пою, активно залучала українських громадян до єв-

ропейського політичного й культурного простору, 

визначила їхнє місце в європейській культурі. 

Щодо проблематики європейськості Івана 

Франка, то вона неодноразово поставала об’єктом 

наукових досліджень, зокрема монографічних і ди-

сертаційних робіт різних гуманітарно-суспільних 

напрямків, аналізувалася в численних публікаціях, 

присвячених досить широкому діапазону діяльно-

сті І. Франка (Р. Зорівчак, О. Забужко, Д. Нали-

вайко, В. Матвіїшина, О. Пахльовська, С. Павли-

чко, Д. Павличко, М. Москаленко, Т. Гундорова, 

Г. Вервес, І. Журавська, Л. Рудницький, Я. При-

хода, І. Веретейченко, О. Порядна, І. Теплий, Г. 

Штонь та ін.). 

Усі дослідники творчості Івана Франка, якої б 

грані його таланту не торкалися, так чи інакше по-

рушували проблему європейськості письменника, 

адже уся його спадщина – й наукова, й поетична, й 

перекладацька, й публіцистична – ґрунтувалася на 

різних європейських культурах, у ній органічно й 

досить повно присутня Європа з усіма своїми те-

мами, ідеями, способом життя, проблематикою. 

«Іван Франко, – пише Г. Штонь, – напрацював у 

собі і усім по собі полишеним чи не першого і на 

тоді чи не єдиного (принаймні до появи Лесі) у к р 

а ї н ц я, який ніде не почувався загумінковим, не 

був на задвірках ні Європи, ні світу» [2, с. 50]. Од-

нак європейськість у творчості Івана Франка, і кон-

цепт Європа зокрема, на наш погляд, ще недостат-

ньо досліджені. 

Талант Івана Франка найбільше проявився в лі-

тературних жанрах. Він широко відомий світовому 

загалу як видатний український письменник (про-

заїк, поет, драматург), перекладач, науковий критик 

і дослідник проблем філології, видавець, редактор, 

публіцист, популяризатор європейської та україн-

ської літератур. В усій своїй літературній діяльно-

сті Франко керувався принципом, який він так пое-

тично і стисло виклав у своєму «De profundis»: 

«Правді служити, неправду палити вічну дай 

страсть» [3, c. 38]. 

Дослідники підрахували, що найповніший біб-

ліографічний покажчик творів Івана Франка міс-

тить понад 6 тисяч назв – художніх, публіцистич-

них жанрів, наукових досліджень, численних пере-

кладів чи не з усіх літератур і мов світу, величезну 

кількість рецензій, статей, оглядів, відгуків на біль-

шість загальнокультурних тем. Важко назвати ко-

гось з інших письменників світового значення, ге-

ній якого так плідно виявився б у різних сферах тво-

рчості та який би залишив стільки наукових і 

мистецьких творів, як Іван Франко [4]. 

Івана Франка написав понад 100 оповідань, 

близько 15-ти драматичних творів, чимало повістей 

та романів надзвичайно широкої тематики, видав 

талановиті книги для дітей, перекладав твори світо-

вих класиків з 14-ти мов, зокрема з польської, чесь-

кої, сербської, хорватської, німецької, англійської, 

французької, російської, старогрецької, римської, 

арабської, ассиро-вавилонської та інших мов. Ще за 

життя Івана Франка його твори перекладалися ба-

гатьма мовами народів світу. Видатні європейські 

вчені покликалися у своїх працях на його художні 

та публіцистичні твори та наукові дослідження в рі-

зноманітних галузях науки, високо оцінювали пере-

клади з інших мов українською [5; 6, c. 5]. Вважа-

ємо, ця проблема ще не досліджена повною мірою 

й надалі заслуговує на увагу. Одним із перших дос-

лідників перекладної спадщини письменника з ін-

ших мов був Федір Погребеник. Він констатував, 

що твори І. Франка почали перекладати іншими мо-

вами – слов’янськими й неслов’янськими – ще при 

житті письменника, понад сто років тому. За влуч-

ним висловом ученого, почався процес входження 

поезії, прози, драматургії письменника в інші літе-

ратури, творче спілкування багатьох письменників 

– більш чи менш відомих – із Франковим словом [7, 

c. 167]. Досліджуючи творчий шлях Івана Франка, 

науковці визначили три основні напрями діяльності 

письменника, інтерпретація яких, власне, і зробило 

його великим стратегом національної культури. 

По-перше – це секуляризація (послаблення релігій-

ного впливу) на різні сфери галицької культури; по-

друге – цілком новаторська концептуалізація полі-

тичної та культурної перспективи України як ціліс-

ного культурно-історичного феномена; по-третє – 

послідовна цілеспрямована європеїзація українсь-

кої культури. Хоча цей термін «європеїзація» з’яви-

вся відносно недавно, лише у другій половині ХХ 

ст., однак І. Франко майже на ціле століття випере-

див своїх сучасників і передбачив основні шляхи іс-

торико-культурного розвитку України як загалом, 

так і в царині української літератури, долучивши її 

до тем і моделей загальноєвропейського та загалом 

світового літературного процесу [8, c. 21]. 

Сучасні дослідники підкреслюють, що Фран-

кова програма європеїзації сягала розмірів не лише 

ідейного наснаження української літератури євро-

пейськими традиціями, а й буквально здійснюва-

лася екстраполяція окремих жанрів чи, скажімо, по-

етичних форм на терени національної традиції. Але 

це жодною мірою не суперечило його переконано-

сті в цілковито своєрідному характері власне укра-

їнської літератури. Йшлося — і це важливо — про 

інформативне наповнення знанням про зовнішню 

реальність культури, відірваної через політичні об-

ставини від світу, й аж ніяк не проводилася безпо-

середня орієнтація на цю культуру з чужими моде-

лями. Форма цієї європеїзації була, по суті, підпо-

рядкована важливій культурологічній і, вочевидь, 

інноваційній на той час концепції Івана Франка іс-

торії літератури як фраґменту цивілізаційного ви-

міру й відтак історії національної літератури в кон-

тексті світових культурологічних процесів та віянь 

[8, c. 21]. Саме такий зміст європеїзму містять твори 

науковця й публіциста, який своєю працею активно 

сприяв зміцненню зв’язків між Україною та Євро-

пою, робив усе, щоб «прилучити громадян до євро-

пейського політичного та культурного досвіду» [9, 

т. 50, с. 70]. Іван Франко разом із іншими культур-
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ними діячами й письменниками сприяли вхо-

дженню українського письменства в європейський 

культурний контекст, формуванню багатоаспект-

ного культурного явища – українського літератур-

ного європеїзму. 

Ідеологічно й політично європеїзм як орієнта-

ція на демократично-радикальні рухи Заходу при-

ходить на зміну ідеології слов’янофільства в шіст-

десяті роки XIX століття, бо панівною традицією в 

тому часі, якої молодша генерація намагалася зрек-

тися, було саме українофільство й народництво. На 

рубежі XIX – XX століть досить поширеними стали 

ідеї щодо відкритості української культури. Ситуа-

ція в українській літературі, починаючи від ХІХ і 

протягом XX століття визначається як один із най-

складніших і найсуперечливіших періодів загаль-

нокультурного історичного процесу й одночасно 

найпліднішим в її розвитку. У літературі цього пе-

ріоду існував своєрідний феномен роздвоєння ху-

дожнього мислення українських письменників на 

європейську свідомість і національну підсвідо-

мість. В українській літературі простежуються 

впливи філософських, релігійних і естетичних 

структур, що виразно тяжіють до західного фено-

мену. 

«Українці, — писав І. Франко, — відкликаю-

чись на віяння часу і потреби суспільності, почали 

й собі ж творити нову літературу на народній мові і 

пройняту новочасними гуманними та просвітними 

ідеалами. Ся література була дуже слаба, довгий 

час уважалася прищіпкою літератури російської і, 

певно, тілько яко така й була толерована» [9, т. 29, 

с. 310] 

Слушно зауважити, що І. Франко жив у Габс-

бурзькій імперії, і його безпосереднім життєсвітом 

були не Росія з її Москвою, Петербурґом та «Си-

бір’ю неісходимою» (Шевченко, «Кавказ»), а через 

Галичину, столицями якої були Львів, Краків та Ві-

день, університетські центри у Празі, Будапешті 

тощо. Франко тривалий час жив у Відні й був добре 

знався на європейських традиціях Оприлюднені не 

відомі українському загалу збірки німецькомовних 

та польськомовних його творів і статей того пері-

оду, захоплювали багатьох європейських культур-

них діячів. Зважимо й на те, що митець в тому часі 

активно співпрацював із польськими лівими ко-

лами і, взагалі, досить цікавився настроями, іннова-

ційними віяннями в німецькій, польській, англійсь-

кій та інших літературах та культурах народів світу 

[10]. 

Перекладацька діяльність серед творчого до-

робку посідає особливе місце хоч би тому, що була 

для І. Франка важливим засобом зближення наро-

дів, взаємозбагачення розвитку їхніх культур. Бу-

дучи знавцем багатьох мов, він розпочав працю-

вати над перекладами ще гімназистом старших кла-

сів і не покидав цієї справи аж до останніх днів 

свого життя. Письменник невтомно перекладав чу-

жоземну літературу, починаючи від шумеро-вави-

лонської до декадентської, від давньоіндійського 

епосу до європейського Середньовіччя, від антич-

ної літератури до сучасного в тому часі натуралі-

зму. Але перекладач виступає не лише як просвіти-

тель, він намагається ознайомити українську гро-

мадськість з політично-актуальними творами, їх-

німи ідеями та способом осягнення й розв’язання 

проблем [11, c. 65]. 

Перекладацький доробок І. Франка охоплює 

величезний діапазон світового письменства та ус-

ної народної творчості від найдавніших часів до 

поч. ХХ ст. [12, с. 244]. Письменник переклав укра-

їнською твори близько 200 авторів із 14 мов та 37 

національних літератур, у т.ч. зразки вавилонської, 

єгипетської, староіндійської, староарабської слове-

сності, античного письменства (насамперед поеми 

Гомера та Гесіода, діалоги Платона, а також вели-

кий «Вибір із старогрецьких поетів»), ліричної та 

епічної поезії народів світу («Слово про похід 

Ігоря», «Рукопись Короледворська», «Пісня про Ні-

белюнгів», численні народні пісні, балади та рома-

нси), класичні твори А. Данте, В. Шекспіра, Дж. Мі-

льтона, Р. Бернса, Дж.-Г. Байрона, П.Б. Шеллі, 

Т. Гуда, Г.-Е. Лессінга, Й.-В. Гете, Ф. Шіллера, Г. 

Гайне, К.-Ф. Маєра, В. Гюґо, Е. Золя, А. Доде, П. 

Верлена, Г. Ібсена, О. Пушкіна, М. Лермонтова, М. 

Гоголя, А. Міцкевича та багатьох інших [4]. 

«Якщо, – підсумовує дослідник В. Мелешко, – 

все ним написане поділити на дні його життя, то 

одержимо колосальний результат: двадцять сторі-

нок щодня» [13, с. 61]. Як стверджує Л. Григор’єва, 

«за обсягом перекладених творів народів світу різ-

них епох Іван Франко взагалі не мав собі рівного 

перекладача у жодній літературі. Він переклав 

українською мовою близько двохсот творів, почи-

наючи з шедеврів античності, середньовіччя і закін-

чуючи кращими зразками художнього слова на по-

чатку XX сторіччя (з німецької літератури – бли-

зько 30 великих творів, незчисленну кількість 

віршів; з англійської літератури – понад 40 прозаї-

чних та драматичних творів, а також велику кіль-

кість віршів та балад; з французької літератури – 

близько 20 прозових та 60 поетичних творів; з ро-

сійської – близько 30 прозових та 30 поетичних тво-

рів)» [14, с. 46]. Це дані, може, дещо й потребують 

уточнення, але вони однозначно свідчать про вели-

чезний обсяг творчої праці, здійсненої письменни-

ком. 

У додаткових книгах до 50-томного зібрання 

творів, які недавно побачили світ [15, т. 51; т. 52; т. 

53], опублікували праці, які раніше з ідеологічно-

номенклатурних міркувань не включили до 50-том-

ника або не змогли знайти з огляду на закритість 

фондів. У додаткових томах побачили світ ще по-

над 80 нових перекладних поетичних творів та 91 

прозовий. А це понад 40 прозаїків та 46 поетів, се-

ред яких і безіменні, що складають понад 170 творів 

(171) та 86 авторів [6]. 

Маючи величезну ерудицію і творчо перероб-

ляючи кращі досягнення світової літератури, І. 

Франко своїми перекладами прагнув зробити літе-

ратуру різних країн частиною української куль-

тури. Він надавав величезного значення переклада-

цькій діяльності. «Переклади чужомовних творів, 

чи то літературних, чи наукових, — пише І. Фра-
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нко, — для кожного народу являються важним ку-

льтурним чинником, даючи можність широким на-

родним масам знайомитися з творами й працями 

людського духу, що в інших краях, у різних часах 

причинялися до ширення просвіти та підіймання за-

гального рівня культури. Добрі переклади важних і 

впливових творів чужих літератур у кожного куль-

турного народу, починаючи від старинних римлян, 

належали до підвалин власного письменства» [9, т. 

39, с. 7]. 

Шукаючи відповіді на запитання про значну 

кількість перекладів, професор Л. Рудницький зна-

ходить пояснення в тому, що Іван Франко, знавець 

багатьох іноземних мов, був обізнаний із шедев-

рами світової літератури й перекладав їх із худож-

ньо-естетичних мотивів, щоб поділитися цими ска-

рбами зі своїм народом. Поет усвідомлював, наскі-

льки обмеженим був світогляд його земляків і 

намагався розвинути їхній інтелект за допомогою 

перекладів [16, c. 144]. І. Франко розглядав перек-

лад насамперед як націєтворчий чинник, він був пе-

реконаний, що становлення української нації, роз-

виток мови та культури в усій її цілісності можливі 

лише на певному культурному рівні. Високо оціню-

валась масштабність перекладацької діяльності І. 

Франка порівняно з досягненнями відомих зарубі-

жних митців. «Якби зібрати всі переклади Івана 

Франка (закінчені і незакінчені), – пише вчений О. 

Білецький, – вийшла б колосальна антологія світо-

вої поезії <…>. Це було б щось більше, ніж знаме-

нитий в свій час збірник Гердера ― Голоси народів, 

і не менше, ніж величезна робота в галузі поетич-

них перекладів Я. Верхліцького, відомого чеського 

поета ХІХ сторіччя» [17, с. 163]. Поділяючи пог-

ляди з О. Білецького, дослідник М. Москаленко за-

значає, що «місце Івана Франка в історії українсь-

кого перекладу унікальне. Мабуть, ніхто не вклав 

більше від нього енергії та праці у справу худож-

нього відтворення українською мовою багатьох 

скарбів літератури і фольклору різних епох та наро-

дів» [18, с. 175]. Окрім цього, він підкреслює інфор-

маційно-просвітницьку мету перекладача, яка була 

невід’ємною від культуротворчої мети, усе це ви-

значає потужні зусилля І. Франка як майстра слова, 

подвижника, першовідкривача. 

Літературні та історичні зв’язки України й За-

хідної Європи започатковані за Київської Русі, яка 

на той час була одним з найбільших державних 

утворень та важливим центром цивілізації. Саме 

тоді з’явилися і традиції перекладу. Свого часу Д. 

Чижевський стверджував, що «приєднання України 

до традиції європейського культурного світу» роз-

почалося ще в старокиївську князівську добу хрис-

тиянізацією країни, і згодом означало «безпосеред-

ній за цим розвиток широкої обсягом та глибокої 

змістом і красної формою літератури», а також за-

своєння «цінности чужої та вищої культури» [16, с. 

203]. 

Лише з середини ХІХ ст.. стало можливим об-

говорення в українському літературно-мистець-

кому середовищі проблем українськості та євро-

пейськості, питань перекладу творів зарубіжної лі-

тератури українською мовою. Першим, хто дав 

поштовх до розгляду цих проблем в середовищі ук-

раїнської інтелігенції, був П. Куліш. У наукових ро-

звідках окреслюється історичне значення діяльно-

сті Франка-перекладача, який утвердився в цій га-

лузі як новатор, першовідкривач нових шляхів у 

розвитку художнього перекладу. Діяльність І. Фра-

нка являє собою «істотну цінність для теорії та 

практики перекладу, оскільки предметом вивчення 

виступає не тільки його теоретичні настанови, але і 

його власні переклади» [219, с. 7]. «За обсягом пе-

рекладених творів народів світу різних епох І. Фра-

нко взагалі не мав собі рівного перекладача у жод-

ній літературі», – стверджує Л. Григор’єва [14, с. 

43]. Високо оцінював перекладацьку діяльність І. 

Франка й дослідник О. Домбровський. Про його 

працю «Дещо про штуку перекладання» писав: «Ця 

робота Франка є не стільки практичним порадни-

ком для перекладачів, скільки справжньою теорією 

перекладу, створеною на основі його довголітньої 

перекладацької практики та творчих шукань у пов-

ному погодженні з його світоглядом та літерату-

рно-теоретичними поглядами» [20, с. 308]. Слід за-

уважити, що створена І. Франком теорія перекладу 

ще не проаналізована повною мірою, ще не дослі-

джені його теоретичні принципи в практичній пере-

кладацькій діяльності. 

Дослідниця О. Хрустовська зазначає, що «Фра-

нко через переклад прилучив твори шістдесятьох 

письменників світу до української літератури» [21, 

с. 56]. Це є втіленням його послідовної і цілеспря-

мованої програми європеїзації української куль-

тури, яка мала на меті залучення українського чи-

тача до тем, моделей, окремих жанрів світового лі-

тературного процесу. Його програма європеїзації, 

по суті, була підпорядкована важливому культуро-

логічному чиннику і ґрунтувалась лише на інфор-

мативному насиченні, «Діяльність Франка і як пе-

рекладача, і як оригінального автора, – зазначає 

О. Білецький, – дощенту розбила теорію літератури 

«для хатнього вжитку». Саме він прорубав для 

українського народу «вікно», але не стільки в Єв-

ропу, а й в усі сторони світу» [17, с. 163]. 

Перекладацьку діяльність І. Франка слід розг-

лядати в контексті доби, ураховувати цілий ряд то-

дішніх несприятливих чинників, а саме: відсутність 

літературних норм української мови, нечисленність 

українського читача, значне – майже на сто років – 

відставання української літератури від інших у га-

лузі перекладацтва (якщо російський досконалий 

переклад Шекспірового «Короля Ліра», здійснений 

М. Гнідичем, датується 1809 р., то український пе-

реклад П. Куліша побачив світ аж у 1902 р.) [11, c. 

66]. 

Складна мовна ситуація склалась після появи 

Валуєвського циркуляра 1863 р. та Ємського указу 

1876 р., метою яких було заборонити видавання 

будь-якої літератури українською мовою, зокрема 

оригінальних і перекладних творів, за винятком іс-

торичних документів і художніх жанрів, які дозво-

ляли друкувати тільки російським правописом і пі-

сля розгляду рукописів Головним управлінням у 

справах друку. Існування двох літературно-мовних 
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традицій, зокрема на Галичині, де постійно не сти-

хали мовні суперечки між «народовцями» й «моск-

вофілами» між прихильниками «фонетичного» та 

«етимологічного» правопису, де була сильною і 

живою діалектна мова, тісні контакти з іншими 

слов’янськими й неслов’янськими мовами мали пе-

вний вплив на І. Франка щодо єдності літературної 

мови. 

У рецензії на переклад «Фауста» Гете, здійсне-

ний І. Франком, М. Драгоманов із гордістю наголо-

шував, що за допомогою перекладацької діяльності 

митець має довести унікальність, винятковість рід-

ної мови, а ніяк не відрубність та меншовартість, і 

тим самим відкрити шлях до свободи: «Перекла-

дачу І. Франку належить честь доказати московсь-

ким націоналістам, а разом з ними і всім великору-

ським літераторам, що українська мова за багатст-

вом, витонченістю і гнучкістю форм не 

поступається ні одній із сучасних літературних мов 

слов’янства <…>. Це не мова простолюду тільки, 

як стверджують московські неуки, а мова всієї на-

ції, політичне майбутнє якої ще впереді» [22, с. 

145]. 

Для І. Франка перекладацька діяльність була 

не тільки важливим засобом зближення народів, 

взаємозбагачення й розвитку їх культур, але і стве-

рдження єдиної загальнонаціональної літературної 

мови. Митець виходив з того, що мова є важливим 

чинником консолідації будь-якої нації. Для тогоча-

сної України, яка упродовж кількох століть була 

поділена і входила до складу різних держав, про-

блема літературної мови, спільної для всіх україн-

ців, була особливо актуальною і значущою. Літера-

турну мову І. Франко вважав «репрезентанткою на-

ціональної єдності». 

До І. Франка така галузь культури, як перек-

лади художніх творів українською мовою, не ґрун-

тувалась на наукових засадах, теоретичним осно-

вам увага, по суті, не приділялась. Перекладанням 

займались окремі письменники, вибір творів був 

випадковим, і, очевидно, ці переклади мали безліч 

хиб і недоліків, вони не могли становити щось 

цінне в українській літературній полісистемі. У 

статті «Перекладна література в Україні» О. Білець-

кий ще в 1929 р. вказував на важливість видання 

творів світової літератури українською мовою. Ав-

тор дав характеристику перекладацької діяльності в 

Україні, де зазначав, що, починаючи з І. Котлярев-

ського та П. Гулака-Артемовського, в українській 

літературі усталилася традиція комедійно-травес-

тійного переосмислення творів світової літератури, 

що нічого спільного не мало з художнім перекла-

дом. У цій статті він також визначав вагоме місце й 

значення І. Франка як перекладача для української 

літератури та культури [11, c.67]. 

Думати й говорити як європеєць – це була най-

вища оцінка особи, яку аналізував Франко. І самого 

І. Франка, з огляду на його внесок у європейську 

культуру, вважають «європейським генієм, нашим 

найсвятішим правом належати до Європи» [4]. У 

поняття «європейський тип» Іван Франко вкладав 

інтелігентність, здатність до критичного аналізу, 

«живу ідею», реальну працю, відхід від сентимен-

талізму. Європейське для нього, як зазначає О. Се-

рбенська, — «це утверджувати загальнолюдське, 

демократичне, це об’єктивність і толерантність, ві-

дсутність доктринерства, догм» [23, c. 84]. 

Не викликає сумніву в Івана Франка і те, що 

Україна – це частина Європи, що українсько-русь-

кий народ «живе, безперечно, також у Європі», і є 

«живим огником у сім’ї європейських народів і дія-

льним співробітником європейської цивілізаційної 

праці» [9, т. 46, кн. 2, с. 340]. Гасло «І ми в Європі» 

є однією з назв його статей. 

Уже з середини XIX сторіччя предметом обго-

ворення в літературно-мистецькому середовищі по-

стало питання Європи та України, з’явилося по-

няття українськості в контексті європейськості. Пе-

рший, хто дав поштовх до творення концепції 

Європи в середовищі української інтеліґенції, був 

П. Куліш. У тому часі І. Франко зазвичай провадив 

активну журналістську та публіцистичну діяль-

ність. Франко–видавець був ініціатором, координа-

тором та редактором видавничих серій «Дрібна бі-

бліотека» (1878 – 1880), «Наукова бібліотека» 

(1887), «Літературно-наукова бібліотека» (1889 – 

1897), «Хлопська бібліотека» (1896 – 1899), «Уні-

версальна бібліотека» (1909 – 1912), «Міжнародна 

бібліотека» (1912 – 1914) та «Всесвітня бібліотека» 

(1914 – 1917), а також 2-томного видання «Коб-

заря» Т. Шевченка (1908), досі найповнішого зіб-

рання «Писань Осипа Юрія Федьковича» в 4-х то-

мах, 6 книгах (1902 – 1918), 10 – томного видання 

драм В. Шекспіра в перекладі П. Куліша (1899 – 

1902), багатьох інших видань Наукового товарис-

тва імені Т. Шевченка та Українсько-руської вида-

вничої спілки [6]. І. Франко видавав журнали 

«Друг», «Світ» та літературний додаток «Бібліо-

тека найзнаменитіших повістей». У цих виданнях 

були опубліковані переклади оповідань Педро де 

Апаркона, Еркмана-Шатріана «Добрі давні часи», 

«Виховання феодала», Ч. Діккенса «Новорічні 

дзвони» тощо. 

Отже, упродовж усього свого життя Іван Фра-

нко думав про свою землю й український народ. Як 

справжній і самовідданий громадянин, він віддав 

усі свої сили на те, щоб життя українців стало кра-

щим і більш повноцінним. Перекладаючи й популя-

ризуючи найкращі досягнення світової літератури, 

він постійно підтримував спільні для літератур усіх 

країн світу ідеї прогресу, правдивого відображення 

життя, служіння інтересам народу. І. Франко як фі-

лософ і митець осмислював процес європеїзації ук-

раїнської літератури як запоруку її інтеграції у сві-

товий контекст та пов’язував освоєння кращих лі-

тературних інонаціональних здобутків насамперед 

з перекладом. Усі надбання І. Франка мають прак-

тичне значення, актуальні для сучасності та важ-

ливі для духовної й соціальної розбудови незалеж-

ної України. 
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Анотація 

Розглянуто роль києворуської спадщини у збереженні національної пам’яті українців на межі ХХ – 

ХХІ століть. Звернено увагу на етнічні та регіональні особливості формування уявлень про києворуську 

історію, встановлено їх вплив на творення колективної ідентичності. Визначено чинники, що позначилися 

на формуванні національної пам’яті та виявлено загрози, що стосуються її інтерпретації в інтересах ворогів 

української державності. 

Abstract 

The role of the Kievian heritage in preserving the national memory of Ukrainians at the turn of the 20th and 

21st centuries is considered. Attention is drawn to ethnic and regional peculiarities of the formation of ideas about 

the history of Kyivan history, their influence on the creation of collective identity is established. The factors that 

influenced the formation of national memory and identified threats related to its interpretation in the interests of 

the enemies of Ukrainian statehood are identified. 

 

Ключові слова: києворуська спадщина, національна пам'ять, політика пам'яті, історії, України. 
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Амбівалентність історичної пам’яті українців 

мала спонукати владну верхівку ефективно контро-

лювати процес конструювання знань про києво-

руську добу. В Україні зберігались суттєві відмін-

ності в ідентичності, і конфесійні, і етнічні, і 

соціальні. Слід зазначити, що одним з факторів, що 

впливав на формування різних колективних уяв-

лень, була належність громадян до кількох христи-

янських конфесій. Давався взнаки й історичний 

чинник, збереження етнічних відмінностей насе-

лення різних частин країни, мовний фактор. 

Україна поліетнічна держава, в якій проживало 

близько 130 етнічних спільнот. Дані обставини 

впливали на формування історичної пам’яті україн-

ського суспільства. Зберігалась велика кількість 

факторів, які продовжували впливати тією чи ін-

шою мірою на формування відмінностей історичної 

свідомості серед громадян України. Справедливим 

є визначення, що в поляризованому українському 

суспільстві відбулася накладка трьох основних 

типів історичної пам’яті: української, російської і 

комуністичної [1, с. 57]. Дані обставини усклад-

нювали формування та ефективне впровадження 

політики пам’яті. Нестабільність українського сус-

пільства створювала підґрунтя для появи маніпуля-

тивних технологій щодо історичної пам’яті. Зали-

шалось відкритим питання про те як впровадити но-

вий сучасний наратив уявлень про минуле. Дехто з 

дослідників схильний вважати, що загальнодержав-

ний проект національної ідентичності мав визріти в 

часі. Спроби механічним шляхом розв’язати дане 

питання не увінчається успіхом. Поступова зміна 

генерацій призведе до вимивання віджилих, ана-

хронічних історичних міфів, їх де актуалізацію [5]. 

Водночас, як засвідчують політичні реалії, загрози 

національному суверенітету, державна влада 

України дещо запізнилась з розв’язанням даної 

проблеми. Очевидно, що незалежній державі крім 

модернізації історичних міфів, слід було налаго-

дити і активну контрпропагандистську роботи, аби 

нейтрелізувати прояви сепаратизму, попередити 

анексіоністські плани. В Україні проблема «регіо-

налізації» історичної свідомості вітчизняного сус-

пільства не знайшла поки що вирішення за допомо-

гою винайдення узгоджувальних, компромісних 

варіантів [12, с. 59]. 

До прорахунків у формуванні історичної 

пам’яті слід віднести і те, що владою не було про-

раховано питання того, що саме може сприяти при-

миренню історичної пам’яті і стати консолідуючим 

чинником у віднайдені спільнотою її ідентичності. 

На думку Ю. Шаповала, однією з небезпек україн-

ського історіописання являлось те, що у поле сус-

пільної уваги потрапляли переважно ті події і 

факти, що мали роз’єднувальний потенціал. Зо-

крема, гострі дискусії і маніпуляції відбувалися 

саме навколо трагічних сторінок української історії 

[14]. 

В оцінці ж подій києво-руської доби в україн-

ському суспільстві єдність була відсутня. Існування 

багатьох моделей пам’яті, що обумовлювалося 

соціальними, регіональними, етнічними чинниками 

робило українське суспільство вразливими перед 

різного роду політичними маніпуляціями, 

нав’язуванням «переосмислення пам’яті» про події 

тощо. Практично всі 132 етнічні групи України, ви-

ступали репрезентантами різних етнічних 

пам’ятей, різних моделей національної пам’яті. 

Фахівці пропонують об’єднати даний конгломерат 

в одну групу – моделі етнічної пам’яті народів 

України [8, с. 29]. Пропаговані спроби Росією при-

власнити києворуську спадщину мали в українсь-

кому суспільстві свої специфічні особливості, і зви-

чайно, вели до протилежної мети, не до кон-

солідації, а до конфронтації. Нав’язувані офіційною 

російською пропагандою тези для росіян України й 

етнічних українців мали різне значення і тракту-

вання. Для двох пам’ятей властивою була різна 

смислова сутність трактування ролі києворуської 

державності. Росіяни України, консолідуючись, ге-

нерували свою етнічну пам’ять. Накидання своєї 

історичної пам’яті під виглядом спільного мину-

лого українцям (чи будь-якому іншому етносу) 

викликало завжди прихований опір, сприймалося 

як приниження гідності.  

В Україні лише започатковано процес відтво-

рення своїх місць пам’яті. Дискусія навколо того, 

якими є місця пам’яті в Україні лише розпочина-

лася. Українська нація вчилась толерантного став-

лення до різних видів історичної пам’яті. В україн-

ському суспільстві тривала боротьба за ідентич-

ність мешканців окремих регіонів: Донбасу, 
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Закарпаття, Центральної України. Вона підігріва-

лась політиками. Відповідно реанімувались версії 

регіоналізму історичної пам’яті. За переконанням 

В. Панченка, «регіональні версії роз’єднують, а 

об’єднує національна версія, пантеон героїв», 

спільні цінності, і можливо, спільні уявлення про 

головні історичні події. На думку історика 

Т. Чухліба «у рамках однієї держави можна гово-

рити тільки про регіональні версії пам’яті, отже, од-

нієї держави або нації немає» [9]. 

Сприйняття та відкладення у пам’яті спогадів 

про києворуську добу мало регіональні особли-

вості. Це обумовлювалося тим, що Україна тери-

торіально складена з регіонів, що мали відмінну по-

передню історію. На думку вітчизняних фахівців, 

відмінний попередній історичний досвід зумовив 

особливості етнічної карти регіонів, регіональних 

культурних зв’язків і мовної ситуації, ментальності, 

політичної та правової культури, а також дещо 

відмінну колективну історичну пам’ять [10, с. 71]. 

Виділяється дев’ять етнокультурних регіонів, у 

яких в пам’яті населення була зафіксована власна 

історія та традиції: Центральна Україна; Західна 

Україна, Поділля, Закарпаття, Буковина, Схід 

України, Приазов’я, Північне Причорномор’я, 

Крим. У свідомості більшості населення України 

Центральна Україна традиційно сприймалася як 

цитадель формування української державності, по-

чинаючи з княжої доби з центром у Києві. На тере-

нах регіону збереглася велика кількість пам’ятних 

місць, які віддзеркалюють як героїчні, так і трагічні 

події тієї доби. Більшість із них зафіксована народ-

ною пам’яттю у піснях, історичних думах, сказан-

нях, передавалась з покоління у поколіннях. Насе-

лення Поділля в пам’яті початок власного історич-

ного розвитку пов’язувала з Київською Русю. Дана 

традиція вплинула на його ментальність, що вияв-

лялась у збереженні крайової самосвідомості і на-

явності регіональної самоідентифікації. До 

поліетнічного типу регіонів відносилося Закар-

паття. Його особливість полягала в тому, що у 

порівнянні з іншими українськими землями він 

найбільший період часу був відірваний від ядра 

етнічного масиву. Закарпаття було складовою 

Київської Русі, однак після її розпаду край кілька 

століть перебував у складі інших держав. Українці 

Закарпаття пов’язують своє минуле з історією своєї 

етнічної батьківщини, оцінюючи через цю призму 

сучасне й майбутнє. Українське населення Буко-

вини виявляло стійку самоідентифікацію з україн-

ським етносом та його історичними циклами ро-

звитку. Історична спадщина Східної України мала 

особливість свого становлення, виглядала як 

біетнічна українсько-російська система, в якій 

значна кількість населення користувалась російсь-

кою мовою та ідентифікувала себе з російською 

культурою. У пам’яті більшості населення істо-

ричне минуле і регіону, і країни загалом сприйма-

лося не як окремий повноцінний і самодостатній 

процес, а як невід’ємна частина загальноросійської 

та радянської історії. Тому всі події минулого 

розглядалися через призму російського та радянсь-

кого контексту [10, с. 77]. В регіональній історичній 

пам’яті населення Північного Причорномор’я спо-

стерігалося переплетіння національних традицій 

багатьох народів і інтерпретація минулого через 

їхній попередній досвід. Розшарування колективної 

пам’яті української нації мало історичні корені. 

Україні конче потрібна була національна ідео-

логія – система ціннісних орієнтацій та пріоритетів, 

яка б організувала, змобілізувала суспільство на 

рішучі, динамічні дії, яка б зарядила суспільні 

настрої енергією державного самоздійснення. 

Історія Київської Русі часто використовувалась у 

контексті аби привести нас до розуміння необ-

хідності досягнення духовної єдності українського 

суспільства. Християнська традиція за визнанням 

фахівців – суспільствознавців ставала центральним 

елементами національного духовного організму, 

що живився праслов’янськими, дохристиянськими 

імпульсами народної культури, культурними тра-

диціями, фольклором, звичаями, обрядами. М. Жу-

линський у статті «Україна: випробування свобо-

дою» писав: «Християнський Київ відроджується, 

мов той казковий птах фенікс, обтрушує зі своїх ве-

личавих крил попіл вимушеного забуття і вперше 

за всю свою історію чує з уст Папи Римського такі 

високі слова: «З Києва почало розквітати усе хри-

стиянське життя, що його виростило Євангеліє 

спершу на землях Київської Русі, відтак на тери-

торії Східної Європи… Отже, також і Київ у пев-

ному значенні відіграв роль «Господнього пред-

течі» між численними народами, до яких, виходячи 

звідси, пізніше дійшла благовість спасіння» [7, с. 

94]. 

А. Гальчинський зауважував і на необхідності 

більш чіткого пояснення ролі християнства. На 

його думку, треба усвідомлювати й те, що при всіх 

позитивних аспектах, що несла на собі нова релігія, 

українська духовна культура не була, як це прий-

нято вважати, започаткована з приходом християн-

ства лише у 988 році, що вона має більш давню 

історію, корені якої свідомо викорчовувалися 

візантійськими священиками, які, за словами 

М. Грушевського, «найголовнішу увагу звертали на 

викорінення залишків поганої віри та обряду» і вод-

ночас «завзято ворогували проти мистецтва, сло-

весної творчості нецерковного характеру і взагалі 

всякої краси, яка безпосередньо не служить цер-

ковній культурі» [4, с. 19]. Цю саму точку зору 

підтверджує і відомий канадський вчений українсь-

кого походження В. Шаян. «Мусимо стверджувати, 

– пише він у своїй фундаментальній праці «Віра 

предків наших» (1987 р.) – основний факт, що вся 

наша старинна історія була втрачена з приходом 

християнства. Залишилися лише її дрібні сліди в са-

мих хроніках християнських монархів, які для 

слави династії княжого роду не могли не згадувати 

про їхніх предків, що княжили перед Володимиром 

на імперському престолі Києва» [15, с. 466]. У цій 

ситуації лише чудом збереглася найвидатніша 

пам’ятка нашої старовинної культури «Слово о 

полку Ігоревім». Але фахівці розуміють, що худож-

ній твір такого ґатунку не міг з’явитися на пустому 

місці, що в нього були історично значущі поперед-

ники. 
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У виданні «Україна: антологія пам’яток держа-

вотворень Х–ХХ ст. у десяти томах» (Т.1, К., 2008, 

440 с.), укладачі епоху Київської Русі розглядали 

передусім як визначальний етап зародження дер-

жавності українського народу. Ознаками даного 

процесу бачились передусім власна, споконвічна 

територія і національна культура, мовна 

відмінність. Українська державотворча свідомість 

природньо виводилась з незаперечних, яскравих, 

визнаних світовою наукою прикмет політичної не-

залежності й культурної самобутності народу, що 

населяв територію Київської Русі. Укладачі зазна-

чали, що в добу Русі були закладені основи націо-

творення: тоді український народ став нацією. Його 

національна самосвідомість народжувалася і сфор-

мувалася ще в докиївські часи, з відокремленого 

етнічного розуміння і відчуття своєї незалежності 

від навколишніх племен. Незалежність, жит-

тєтворча господарська вищість того народу трима-

лася на його розвиненій хліборобській культурі. 

Той народ ніколи не був немовлям у вигаданій ра-

дянськими істориками «колисці трьох братніх 

народів». Він розвинувся самостійно, окремо на 

споконвіку підлеглих йому теренах. Його колискою 

була родюча земля, хлібодайність якої він розумів, 

шанував і вмів як перший орач на світі за допомо-

гою плуга використати [13, с. 12]. 

В Україні протягом років державної незалеж-

ності, відбувалося насаджування поняття про 

національну пам’ять як про виключно резервуар 

історичних трагедій і лише негативних подій. Як 

результат, поза увагою залишалася пам’ять про здо-

бутки в царині державотворення, боротьби проти 

іноземного поневолення. Певну провину за дану 

тенденцію несли і вітчизняні історики, частина 

яких послуговувалась концептами діаспорної 

історіографії, які часто відзначалися політичною 

заангажованістю і були породжені атмосферою 

міжблокової воєнно-політичної конфронтації доби 

«холодної війни». Таким чином, у масову 

свідомість закарбовувались (або активізовувалися 

маніпулятивними прийомами доволі міцно забуті) 

саме конфронтаційні, дражливі уявлення про ми-

нуле. Відбувалося «вимивання» із масової свідо-

мості чинників, які найбільш результативно фор-

мували повагу до державності, національну само-

повагу та гордість за звернення предків. І. Гирич і 

Ю. Шаповал вказали й на культурно-цивілізацій-

ний контекст проблеми: «Ставлення до тези про пе-

реосмислення свого минулого залежало від мен-

тальнісного цивілізаційного вибору нації. Перебу-

вання на межі двох світів: хліборобського і 

номадного, європейського і азійського – наклало 

відбиток на історико-культурні уподобання 

українців [6, с. 6].  

Модель національної пам’яті зазнавала змін за 

рахунок актуалізації або навпаки маргіналізації 

окремих складових. Зміна ця відбувалась як резуль-

тат політичного поступу, еволюції свідомості, гло-

бальних структурних трансформацій. Склалося так, 

що національна пам’ять асоціювалась виключно з 

трагічними подіями в історії України. Це звужувало 

її об’єктивну картину. Національна пам’ять україн-

ства мала суб’єктивний чинник. Вона утворювалася 

мислителями, служителями культу, письменни-

ками, істориками. Особливістю моделі національ-

ної пам’яті, яка конструювалась в 1990–2000-і роки, 

на хвилі націотворення, мало стати органічне поєд-

нання культурних надбань минулого, в тому числі і 

києворуської доби із завданнями ідентифікації сус-

пільства.  

На національну пам’ять деструктивний вплив 

справляли чинники, що склалися історично, або 

утворювалися після 1991 р., внаслідок серйозних 

прорахунків у внутрішній та гуманітарній політиці, 

а також навмисного перетворення сфери історичної 

свідомості у поле протиборства між політичними 

силами всередині держави. На думку Д. Вєдєнєєва, 

до таких факторів належали: 

–  ситуативний, кон’юнктурний характер 

формування політики національної пам’яті, в ос-

нову якої не було покладено прийнятних для сус-

пільства, науково обґрунтованих, закріплених у 

нормативно-правовому відношенні принципів і 

настанов з розробки та реалізації політики націо-

нальної пам’яті як комплексу заходів, що розробля-

ються і здійснюються органами влади (за участю 

об’єднань громадян) з метою формування історич-

ної свідомості через систему засобів масової інфор-

мації, освіти, науки, культури, комемораційної 

діяльності тощо; 

–  відсутність чітко артикульованої загально-

державної доктрини (концептуального бачення) 

перспективного суспільного розвитку («національ-

ної ідеї») як базового документа, що визначає і 

пріоритети політики національної пам’яті; 

–  наявність суттєвих регіональних, 

соціокультурних, етноконфесійних відмінностей, 

різкого соціального та партійно-політичного 

розшарування суспільства, що призвело до ерозії 

надособистісної (громадянської) свідомості на ко-

ристь акцентування етнічної, регіональної, корпо-

ративної ідентичності; 

–  зниження якості життя значної частки гро-

мадян, занепад доступної культурно-освітньої 

сфери; 

–  відсутність привабливої, гнучкої політики 

у сфері міжнаціональних відносин та по лінії центр 

– регіони, незадовільне фінансування програм 

мовно-культурної інтеграції корінних неукраїнсь-

ких народів в українську громадянську націю; 

–  підміна (особливо у 2005–2009 рр.), дер-

жавного курсу на формування української грома-

дянської самоідентифікації нав’язуванням жорст-

кого етнонаціоналізму або певних регіональних 

версій тлумачення історії України як основи міфо-

логізованої ідеології; по суті, насаджувалося по-

няття про національну пам’ять як про виключно ре-

зервуар історичних трагедій і лише негативних 

подій 1918–1991 років. Так, пропагуючи «історичні 

ініціативи» Президента України В. Ющенка, нау-

ковці доходили до того, що на сторінках дисертацій 

та солідних видань усерйоз пропонували: «у націо-

нальній свідомості має вибудовуватися історичний 

символьний ряд: Батурин–Крути–Голодомор–
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УПА», якому належить стати «держалом гордості 

за добуту дорогою ціною незалежність»; 

–  вплив на формування та функціонування 

конфліктного характеру моделей пам’яті (пе-

редусім «української радянської» та «української 

національно-громадянської» моделей), відсутність 

у певної частини населення усвідомленої громадян-

ської самоідентифікації або перевага локальної 

ідентичності над загальнодержавною; 

–  недостатній рівень розвитку фахової до-

слідницької діяльності, помітне погіршення її тео-

ретико-методологічного рівня та суспільної 

відповідальності тих, хто розробляє історичну те-

матику, за науковий рівень своєї творчості; 

–  помітне зменшення обсягу навчального 

часу, який відводиться на вивчення історичних дис-

циплін у вищих навчальних закладах, серйозні ме-

тодичні проблеми викладання історії у загально-

освітній школі, зокрема – вплив на зміст викла-

дання вітчизняної історії (та навальної літератури) 

регіональних уподобань та історичних міфів тощо 

[2, с. 25-26].  

Д. Вєдєнєєв під поняттям «національна 

пам’ять» розумів феномен суспільної свідомості, 

селективно збережена нацією сукупність знань, 

уявлень та ціннісних оцінок тих подій минулого, 

які справили вирішальний вплив на її становлення, 

самоідентифікацію, державотворчі й цивілізаційні 

досягнення та консенсусно сприймаються у сус-

пільстві як найбільш значущі для його самозбере-

ження, консолідованого існування та конструктив-

ного розвитку у майбутньому [3, с. 39]. 

Відродження національної пам’ятні українсь-

кого народу суттєво активізовувалося і тими 

крайніми формами загроз, які об’єктивно ніс гло-

балізаційний тиск. Українство, насправді, піддава-

лося, цілеспрямованим інформаційно-психо-

логічним впливами з боку Російської Федерації. 

Використовуваний нею арсенал «організаційної 

зброї» спрямовувався на послаблення реального су-

веренітету держави й морально-психологічної стій-

кості народу. Серед прийомів, котрі застосовува-

лися для руйнації поля національної пам’яті виділя-

лись такі: 

– штучна ерозія позитивної, суспільно значу-

щої для життєдіяльності народу та держави пам’яті 

про минуле; 

– вилучення або «перекодування» змістів та 

світоглядних основ, котрі спираються на колек-

тивну пам’ять про минуле; 

– впровадження у масову свідомість чу-

жорідних, політично загострених тлумачень історії, 

які ведуть до дезінтеграції державницької ор-

ганізації та суспільного буття народу; 

– пряма фальсифікація (фабрикація) істо-

рико-документального матеріалу, або прихо-

вування «небажаної» історико-документального 

матеріалу, або приховування «небажаної» істо-

рико-документальної бази, інформації, застосу-

вання спекулятивних (маніпулятивних) прийомів 

інтерпретації фактичного матеріалу; 

– наполеглива дискредитація (демонізація) 

історичної спадщини та традицій, ключових фігур 

історичного поступу нації; 

– намагання довести до антагонізму світоба-

чення в цілому та погляди на історію між різними 

поколіннями українського народу, що загрожує 

штучним перериванням цивілізаційної традиції та 

ерозію нації зсередини; 

– створення відповідних структур, підго-

товка, виховання та заохочення «інтелектуального 

ударного загону», «війни з вітчизняною історією» з 

одночасним теоретико-методологічним роззброєн-

ням та морально-психологічним спантеличенням 

гуманітарного професійного прошарку; 

– прагнення до деінтелектуалізації, дераціо-

налізації масової свідомості як головної переду-

мови «перекодування» історичної пам’яті – важли-

вої складової державно-політичної лояльності та 

національно-культурної (цивілізаційної) ідентич-

ності [3, с. 42]. 

Національна пам’ять української нації опини-

лася під впливом уніфікаційних поглядів гло-

балізації. Внаслідок відновлення й збереження ко-

лективної пам’яті про державотворчі традиції, що 

сягали києворуської доби, цивілізаційні досягнення 

сприяли єднанню громадянства та мобілізації ду-

ховних сил й будівничого потенціалу українського 

народу, його утвердженню як рівноправного 

суб’єкта системи міжнародних відносин, збере-

женню державного ладу та територіальної ціліс-

ності України, творенню позитивного суспільно-

політичного та морально-культурного поля буття 

української політичної нації [3, с. 39].  

Українська національна пам’ять залишалась 

відірваною також від європейського історичного 

наративу. В Україні не було розроблено дієвої си-

стеми зміцнення й захисту національної пам’яті як 

громадсько-політичного чинника. Як результат, 

кон’юнктурні зовнішні впливи н в останню чергу 

ставали причиною гострих проблем 

функціонування історичної свідомості українсь-

кого суспільства. Серед них виокремлювались:  

–  відсутність у значної частини населення 

України відчуття єдиної національної і державної 

ідентичності; 

–  наявність істотних регіональних відмінно-

стей в історичній свідомості на фоні відсутності 

прозоро постульованої ідеології загальнонаціо-

нального розвитку («національної ідеї»); 

–  перетворення історичного матеріалу на 

зброю політичних баталій, «бойовий» елемент іре-

дентистських та сепаратистських настроїв політич-

ного екстремізму; 

–  прояви, із використанням «історичних ар-

гументів» національної ворожнечі, шовінізму, 

національної або релігійної нетерпимості з боку 

окремих осіб, політичних сил, громадських ор-

ганізацій, ЗМІ; 

–  консервація в історичній свідомості еле-

ментів тоталітаризму та інших несумісних із обра-

ною суверенною Україною моделлю розвитку, що 

активно роздмухується низкою політичних партій; 
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–  наявність у суспільній свідомості поляр-

них, політично заангажованих та емоційно пере-

вантажених оцінок важливих подій вітчизняної 

історії, що ускладнює діалог між певними суспіль-

ними, національними групами; 

–  недостатній рівень розвитку фахової до-

слідницької діяльності, помітне погіршення її тео-

ретико-методологічного рівня та суспільної 

відповідальності тих, хто розробляє історичну те-

матику, за науковий рівень своєї продукції; 

–  помітне зменшення обсягу навчального 

часу, який відводиться на вивчення історичних дис-

циплін у вищих навчальних закладах, серйозні ме-

тодичні проблеми викладання історії у загально-

освітній школі; 

–  поширення ЗМІ серед широкого загалу з 

комерційних або вузько корпоративних інтересів 

перекрученого, фальсифікованого інформаційного 

продукту на історичну тематику [3, с. 43]. 

 В 2000-і роки робились спроби використання 

постатей князів київських в інтересах шоу-бізнесу. 

Відповідно проблема «великих» і «малих» 

українців стала предметом обговорення серед нау-

ковців і широких кіл громадськості. На різного 

роду наукових форумах щораз активізувались такі 

проблеми як роль особи в сучасності, критеріїв 

історико-культурної значимості особи тощо. Нау-

ковою громадськістю дана тенденція сприймалась 

як некоректна і нетактовна, що мала маніпулятив-

ний, штучний контекст. Крім того, зазначалося, що 

рангування списку національних героїв було 

шкідливим, оскільки порушувалось право нації 

самій і по-своєму визначати, кого ними обирати, су-

перечило як реаліям нашої історії, так і вподобан-

ням українців [11]. 
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Abstract 

Many researches have been done on quantifiers between Chinese and other languages from the aspects of 

meaning and grammar, but so far, there are only few studies between Chinese and Uzbek language. The function 

of Quantifiers in Chinese and Uzbek language is to express the number of units at things or actions. The quantifiers 
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In Uzbek language, quantifiers are classified into 

two forms: Mesnural quantifiers and Sortal quantifiers. 

For example: 

（1）a．Uncountable nouns 

uch piyola sut.(uzbek) 

San bei niunai (chinese) 

“san bei shui(three glasses of milk)” 

b. Countable nouns 

 bir juft kiyim(uzbek) 

 yi shuang yifu(chinese) 

“yi shuang yifu(1(CL)Dress )” 

In (1a), "SUT" is an uncountable noun, and it can 

not be used directly with numerals. It needs to add 

mesnural quantifier in the middle. In (1b), "kiyim" is 

countable noun, and using quantifier is optional. Add-

ing or without quantifiers has no effect on the whole 

meaning.  

There are two kinds of quantifiers that modify ob-

jects with life. One is the human quantifier, the two is 

the non-human quantifier. In Uzbek language, human 

quantifiers include "Nafar, Tan", and non human quan-

tifiers include "bosh, ADAD, to'p". "Bosh" is used to 

represent the quantifiers of livestock, including "sheep, 

cattle, etc.". "ADAD and to'p" are used to express birds' 

quantifiers.  

nafar [ + animate, +human]  

(2) ikki nafar muallim.  

Liang CL laosh “liang ge laoshi。 two teachers”  

(3) yetti bosh qo’y.  

qi CLF yang “qi zhi yang。 seven sheep”  

(4) besh adad kabutar  

wu CL ezi “wu zhi ezi。 five pigeon”  

We put some of the most commonly used quanti-

fiers in the following table and analyze the quantifiers 

in more detail. We divide the quantifier into two parts 

according to "human" and "non human". Please look at 

the following form:  

The function of the most common quantifier in Uzbek language 

 animate mammal wild feather things 

human nafar + + - - - 

tan + - - - - 

dona* + + + + + 

ta* + + + + + 

non-human 

 

To'p + + - - - 

Bosh + + - - - 

adad + - - + + 

done* + + + + + 

ta* + + + + + 

 

In Uzbek language, we can use "nafar" to count 

"human" and "Camel"at the same time, and "tan" is 

only for "human". "bosh" is used to count livestock and 

"adad" is to count feathered animals like birds, chick-

ens, etc. The two quantifiers, "dona, Ta", are the most 

widely used in Uzbek, which can be used to count "hu-

man", "non human", "animal" and "thing".  

Languages all over the world can be generally 

classified as “quantifier languages” and “number mark-

ing language”. Generally speaking, Uzbek language is 

a typical quantifier language, and English is a typical 

number marking language. Quantifiers are one of the 

most important parts of Uzbek language. In terms of 

quantifier, language can be classified into three differ-

ent classes: one is quantifier language, two is a non 

quantifier language, and three is an optional quantifier 

language. Unlike Chinese which take quantifier lan-

guage, Uzbek language is an optional quantifier. Please 

take a look at (5a) and (5b):  

(5)a．bir kitob. 
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Yi (one) shu (book). 

“yi ben shu (a book)” 

b. bir dona kitob. 

(Yi) one CLF (shu)book. 

“yi ben shu(a book)” 

The quantifiers in Uzbek language are divided into 

three forms. Now, we can understand the form and 

characteristics of Quantifiers in Uzbek language 

through some examples.  

1. numerals + quantifier + noun  

A quantifier "Ta" is the one most widely used in 

Uzbek language. In Uzbek language, the number of in-

dividual quantifiers is not that many, and these individ-

ual quantifiers can be omitted in both written and spo-

ken language.  

（6）a．men besh dona non oldim （uzbek） 

* wo wu （ge） nang maile（chinese） 

wo maile wu ge nang. 

b．to’rt ta o’quvchi.(uzbek) 

Si ge xuesheng.(chinese) 

2. demonstrative pronouns + numerals + quan-

tifier + nouns  

（7）a． bu besh （ta ） olma kimniki？ 

*zhe wu （ke） pingguo shei de 

3. nouns + numeral + quantifier  

（8）a． qo’chqor qo’y besh （tuyoq），soliq 

ko’y 20（tuyoq）, qo’zi 35（tuyoq） 

gong yang 5 （zhi） mu yang 20 （zhi） xiao-

yang 35（zhi） 

From the above collocation structure, we can see 

that individual quantifiers in Uzbek language can be 

used together with numerals but not directly with 

demonstrative pronoun.  

4. numerals + nouns + plural numbers  

In this form, we do not use quantifiers, but the nu-

meral and noun can be directly used together, followed 

by plural marker. This form and the previous form; the 

"nouns + plural" are denotes that the functions of the 

plural marker is the same; the difference is that there is 

no representation of number in the previous form. 

Please look at the following examples:  

（9）a．ikki qizlari bor.(respect) 

*Liang nuer PL 

 “you liang ge nver” 

In the example (9), the "-a" sentence with the plu-

ral marker "-lar" does not show plural effect. It repre-

sents not only the plural numbers, but also the definite-

ness. 

5. numerals + quantifier + noun + plural  

Sanches-Greenberg-Slobin Generalization 

(Greenberg 1976): If a language includes its basic 

mode of forming quantitative expressions numeral clas-

sifiers, then ………… it is not obligatory for marking 

plural on nouns.  

10）a. san ge xuesheng(*men) 

b. three students 

In this form, plural markers indicate definite, for 

example, in examples (11, 12), both the listener and the 

speaker know that “o'quvchi-lar, daraxt-lar” refer to 

students,trees. 

（11）a．ikki nafar o'quvchilar. 

Liang CLF xuesheng PL. 

“The two students”  

(12) a. To'rt tup daraxtlar. 

Si ke shu PL  

“The four tree” 

On the individual quantifier "dona, ta" in Uzbek 

language, I will examine the selective co-occurrence re-

lation of its plural marker "-lar". "dona, ta" is a widely 

used individual quantifier in Uzbek language, mainly 

used to weigh the individual unit of noun.  

"dona, ta" is the most typical individual quantifier 

in Uzbek language. It has a wide range of uses and can 

restrict all kinds of individual things. 《The modern 

Uzbek dictionary》describes that "dona" is derived 

from a dialect of Persian, called “Dariy”.  

1. It can be used as a noun, referring to any thing 

that can be divided into granular state and seed class, 

such as "Tuxumlardan Biri" (one of the eggs).  

2. It can be used as quantifiers, combined with 

numbers, often used to measure round things, such as 

kecha beshta tuxum oldim. (bought five eggs last 

night).  

The individual quantifier “dona, ta”is widely used 

and has a strong collocation ability. “dona”has its own 

characteristics: small, circular and semantic , and it of-

ten collocates with semantic nouns, like “besh dona 

tuxum (five eggs)”, “bir dona Bola (a child)”. In addi-

tion,“dona” also emphasize the meaning of the phrase. 

For example, ‘bir dona bola (a child)’ can be directly 

spoken as ‘bir bola’. There is a clear emphasis in mean-

ing when we add “dona, ta”. 

As “dona”and “ta”have the strongest collocation 

ability , we use them as general quantifiers in Uzbek 

language. In meaning, it corresponds to Chinese quan-

tifiers: branch, grain, root, piece, particle, block, bar, 

etc  

Uzbek language is also defined as the quantifier 

language like Chinese and Korean. Although the num-

ber of individual quantifiers is small, it still has charac-

teristic: individuality, scalar quantity, fuzziness, figur-

ativeness, polysemy and transferred meaning.  

In general cases, for individuality of individual 

quantifiers, individual quantifiers have to be collocated 

with nouns, so that it finally shows the individuality 

feature of nouns. “dona”,“ta”,“nafar”are the individual 

quantifiers which make the meaning more specific 

through the collocation with nouns. As follows:  

a． Uch ta ot 

San pi ma(chinese) 

b． o'n ta rasm 

shi zhang zhaopian(chinese) 

The fuzziness of individual quantifier means that 

the quantifier is limited in the accuracy of the objective 

things in life. It can not be accurately expressed in every 

thing, so people often uses the fuzzy meaning of the 

quantifier to convey the meaning of the language. For 

example, ‘dona’,‘ta’,‘nafar’can represent small objects, 

meaning "Nafar, donalab".It is a semanteme quantifier 

when it represents an individual's number of objects, 

and when it is used to represent "Nafar, donalab", it is 

semantically ambiguous. 
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c． Fang yang de zhe san ge wawa men。

（xining dialect） 

d． Na wu ge shumen yi guakan guo le（gangsu 

dialect） 

In this way, we can explain the above two exam-

ples. as follows: 

numerals + quantifier + noun + (plural) numer-

als + quantifier + noun + (plural)  

uch nafar bola （lar） besh talab daraxt（lar） 

san ge wawa men wu ge shu men 

The individual quantifiers in Uzbek language are 

also characterized by its transferred meaning and poly-

semy, and the so-called "transferred meaning" is the 

transformation of the original quantifier into a polyse-

mous quantifier. By the example above, it can be seen 

that sometimes the quantifier will lose its own individ-

uality. In this case, quantifiers can be combined with 

the plural marker "-lar". But it does not refer to the 

meaning of the plural.  

Using the above forms, we make a table to show 

in more detail what differences exist. Please look at the 

following form:  

Uzbek language quantifier 

 

 
numer-

als 
quantifier noun plural 

specificity 

 

Object marker 

–ni 

numerals+quantifier + 

noun  
+ + + - -/+ -/+ 

numerals+quantifier + 

plural  
+ - + _ + + 

numerals+quanti-

fier+noun+plural  
+ + + 

- 

 
+ + 

The second and third forms have qualitative func-

tions, but the first form can be used to express definite 

or indefinite expressions. It depends on how this form 

is used in sentences. Compare examples (14) and (15):  

(13) a. ikki ta daftar sotib oldim. 

Liang CL benzi mai-Past 

 “wo maile liang ben benzi” 

(14) a. ikki ta daftarni sotib oldim. 

Liang CL benzi bingyu biaoji(ba) mai-1s 

“*wo mai le liang ben ben zi”=“na liang ben zi，
wo mai le/wo ba na liang benbenzi maihaole”  

“I bought two books” = = “those two books, I 

bought / I bought those two books”  

In (13), "ikki ta daftar sotib oldim" indicates indef-

inite, and the listener does not know which two books 

the speaker has bought. But in example (14), "ikki ta 

daftarni sotib oldim", there is an object marker behind 

the object (ni:let), and it indicates a definite, that is to 

say, in an example (14), the speaker knows which two 

books the speaker bought. In the case of (14), when the 

phrase "numeral + quantity + noun + object marker" is 

come up with a translation into Chinese, there needs the 

addition of demonstrative pro-noun to express the same 

meaning.  

When second or third forms are used, if the noun 

is the object, then the object mark must be added to in-

dicate that it is definite. In the first form, if the noun is 

the object, adding object mark behind object is op-

tional. In this form, adding object mark indicates defi-

nite and not adding object mark indicates indefinite. 

 

 

Conclusion： 

We know that the usage of individual quantifier in 

Uzbek language is restricted by the distribution and us-

age of plural markers to a large extent. Because sen-

tences are used with quantifiers, they limit pluralization 

and it is no longer a plural. 

The precondition for pluralization of nouns is the 

individualization of nouns. This happens to prove the 

possibility of Sanches-Greenberg-Slobin Generaliza-

tion in theory. That is, plural markers and quantifiers 

occupy the same syntactic position, and can play the 

role of "dividing", which is "individualization".  

In Uzbek language, the plural marker "-lar" can 

sometimes represent a singular or modify a non-dis-

crete individual, which shows that "-lar" may be more 

close to a countable marker. It is possible that the plural 

marker in Uzbek language is not qualitative, and it is 

naive plural marker.  
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Introduction. An important task of higher educa-

tional establishment is the formation of professional 

motives for students' training, the development of their 

needs for mastering professional knowledge, skills and 

abilities. In the presence of professional motivation, the 

cognitive activity of the student has a deployed, pas-

sionate, persistent character. Then student enjoys learn-

ing, which causes him positive emotions, a desire to 

work. The motivation to succeed determines love and 

admiration for their work, learning process. Students 

find initiative, create a creative cognitive atmosphere 

around them. They demonstrate readiness for a success-

ful, productive educational and professional activity. 

The motivation of self-affirmation, the desire to 

demonstrate their real and possible achievements helps 

to successfully teach students. They exhibit persever-

ance, high emotionality in relation to their results. 

In the triune task: training, mental development 

and education a coherent link is interest of the subject 

of learning. Due to cognitive interest, knowledge and 

the process of mastering them can become the driving 

force behind the development of intelligence and an im-

portant factor in the education of a versatile student. 

Analysis of scientific researcher. The motiva-

tional component of the student's educational activity 

was studied by T. Dubovitskaya, N. Tokar, N. Ya-

kovlev; Personality features of teachers and students 

was studied by V. Kan-Kalik, N. Leites, B. Merlin. Ed-

ucational motivation was highlighted in by V. Da-

vydov, A. Markov, and J. Orlov. Scientists L. Itelson. 

A. Petrovsky researched the sources of motivation. The 

sustainability of learning motivation was studied within 

the framework of A. Markov's conception. Scientists T. 

Dubovitskaya and N. Tokar paid attention to the dy-

namics of the development of motivation in the process 

of professional training of students and research on the 

diagnosis of levels of their professional orientation. The 

ability of each individual to self-fulfillment and per-

sonal growth was considered by A. Maslow, K. Rogers. 

S. Kozhushko and O. Tarnopolsky were studied the for-

mation of motivation in the study of students of univer-

sities. 

The aim of our research is to analyze and to de-

termine the peculiarities of the formation of motivation 

and its influence on the university’s student as an im-

portant factor in development of successful personality 

and high quality specialist.  

Presentation of the main material. Motivation is 

the one of most important source of active behavior and 

activity of a student, motivation and organization (prep-

aration to carry out a certain activity with the aim to 

read the desired results), activity and fulfillment (ful-

fillment of activities which have to ensure achievement 

of the desired result), control and correction (compari-

son of the obtained result with the desired one and mak-

ing changes if the results are not appropriate). Motiva-

tion, organization and grasp of activity take place at the 

first stage of students’ activity. They all are interde-

pendent, interrelated and mutually complementary in 

real practical students’ work at the class. 

To change students from the objects into subjects 

of educational activity is the aim of a teacher and that 

has to ensure the expediency, self-discipline and cor-

rectness of their further activity. Any activity will be 

successful only if its participants are interested in their 

own results and take part in the activity directly [1]. The 

degree of the participants' activity in the process of ac-

tivity is determined with the motives.  

Motives usually are complex, multilevel, inner 

psychological formation accumulating the interests, 

needs, dispositions, ideas, which are significant for per-

sonality as the results of his/her activity.  

Motives also can be different (economic, social, 

cognitive etc.), but they appear only in the process of 

complex inner psychological activity of the subject of 

educational activity himself [2]. That’s why a teacher 

can only influence formation of students’ motivations 
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(interests, dispositions, moral standards, lifestyle prin-

ciples etc.) which will be used by them to form the mo-

tives. Some students are motivated with the process of 

cognition itself during the studies and the others are 

motivated with communication with other students dur-

ing the studies: the cognitive motives are connected 

with the content of the educational activity and the pro-

cess of its fulfillment; the social motives are connected 

with different social interactions of a student with other 

people. 

Cognitive interests have special meaning in edu-

cational activity. Motivation of the process of studies 

depends directly on the main interests of students:  

-direct interest to the content of the subject of ac-

tivity reflected in it;  

-interest caused by the character of the mental ac-

tivity which is necessary for the subject;  

-interest stipulated by the appropriate disposition 

of a student to a certain type of the subject activity;  

-indirect interest to the subject caused by the ideas 

about future activity; 

-interest stipulated by the process of educational 

activity connected with social situation (a student 

group, a teacher etc.).  

Social motives can be the following ones:  

-wide social motives: awareness of the social ben-

efit of education, the feeling of obligation, responsibil-

ity, aspiration to train well for future profession;  

-narrow social motives (positional): a student 

strives to occupy a special position, to get a certain sta-

tus of a leader or a teacher’s approval.  

Such attitude to education when a student is aware 

of his social significance makes education just neces-

sary and attractive for him. If that attitude is quite 

steady it gives a student some forces to overcome the 

hardships, to display patience and carefulness. How-

ever, if those motives are not supported by the other 

ones they will not be able to ensure maximum effect, 

because in those cases not the activity itself attracts, but 

the things connected with it.  

Motive is an engine of thinking and its regulator. 

Any pedagogical activity must have correct motivation 

and each method of education must have powerful mo-

tivation in itself.  

Motives appearing independently are displayed in 

a student’s striving for independent studying of the 

tasks and aims independently of a teacher’s assessment 

and in unwillingness to use a teacher’s prompt during 

the lesson [3]. To create steady educational motives it 

is necessary to stress practical significance of 

knowledge for further life, create educational problem 

situations highlighting significance of the obtained 

knowledge for development of logic and abstract think-

ing ability to self-analysis.  

Positive emotion is pleasant and brings satisfac-

tion for students. Motivation sphere of studies is deter-

mined with peculiarities of emotions accompanying the 

process of studies. They depend on the characteristic 

features of students, motivation, reflect relations be-

tween motives and opportunities of success of activity 

concerning realization of those motives [4].  

Peculiarities of emotional climate, necessary to 

create and support motivation of the studies are the fol-

lowing ones: 

 -positive emotions connected with the state insti-

tution of higher education;  

-positive emotions which stipulate relations be-

tween the members of a student group and take part in 

their life: emotions of prestige and mutual feelings;  

-emotions connected with a student’s awareness of 

his/her opportunities;  

-positive emotions in consequence of acquaint-

ance with the new educational material: emotions of in-

terest and curiosity, passion for the subject, prestige;  

-positive emotions appearing in the process of 

mastering the ways of self-dependent obtaining 

knowledge by the students.  

Those emotions create atmosphere of emotional 

comfort. Negative emotions must be changed into pos-

itive ones. During the process of studies it is necessary 

to form students’ active attitude to the phenomena and 

events they study and display attractiveness of the pro-

cess of cognition.  

The new material has to wake up emotions and de-

sire to study, that is, to be emotionally active. Emotions 

play important role in formation of cognitive activity, 

interest to the sciences, needs in self-study. Emotions 

show which direction the subject or phenomenon is in 

concerning the needs and interests of a student, urge a 

student to the activity and strengthen mental processes. 

The feeling of mutual emotional experience plays an 

important role in the process of cognition. The ability 

to mutual feeling enriches the inner world of a student. 

That is why the objective necessity appears to apply to 

a personal emotional experience of a student in the pro-

cess of studies. A teacher’s emotional introduction 

speech, his/her emotional feeling will inspire the stu-

dents. 

One more way of emotional influence on the stu-

dents is setting of a problem and its solution. During 

solution of problem situations students display activity 

in search of solution and this process contains different 

emotional experience. The students emotionally go 

through the situation of a choice, as a state of uncer-

tainty, there appears the incentive to active mental ac-

tivity. During the studies of the new material, it is nec-

essary to create situation of information shortage, when 

students feel deficiency in their knowledge. If the new 

material emotionally felt in its content and way of 

presentation then it will produce impression of unex-

pectedness, causes surprise, interest and striving to 

know more, and to solve that problem independently. 

Video materials has also strong emotional influ-

ence. Some interesting illustrations, photos, schemes 

can be used at the studies. Interest not only stimulates 

cognitive interest but also relieves the tension and mo-

bilizes attention, increases emotional vitality, that is, 

especially important for the students. Knowledge that 

does not provoke emotions and considered formal, will 

forgotten quickly and does not promote development of 

thinking and creativity.  

The following methods and modes promote 

strengthening of cognitive motivation: diversification 
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of the structure of studies; the change of logic succes-

sion; the change of thought; unexpected questions; 

emotional experience of a teacher.  

Educational activity is the main form of students’ 

activity directed to change the student himself/herself 

as a subject of education. Education action is composed 

of two components: motivation and fulfillment. Motive 

as an urging reason of one action and combined actions 

is a result of complex interaction of motives, aims, cog-

nitive interests, social interests, moral, practical and 

others [4].  

High efficiency of a lesson and its effects are en-

sure by the usage of the following actions during moti-

vation of educational activities:  

-to use different forms and methods of organiza-

tion of work that are based on the students’ experience 

according to the theme they study;  

-to create atmosphere of interest of each student in 

his own work and work of the whole group;  

-to involve students into statement of their own 

thoughts without a risk to make a mistake;  

-to note and support all possible displays of stu-

dents’ activity which facilitates achievement of the aim 

of the lesson;  

-to stimulate the displays of initiative, independ-

ence, resourcefulness in the ways of students’ work 

with different degree of preparation for the lesson;  

-to take into consideration originality, independ-

ence, validity of a student’s answer during its analysis;  

-to form personal interest of a student.  

A teacher can use different ways to develop cog-

nitive motives during the lessons such as a: conversa-

tion, creation of problem situation,”brain storming”, 

“incomplete sentence”, creative tasks, situation of suc-

cess, extrapolation and cognitive games. A teacher can 

present the materials for studies through his own indi-

vidual vision, for example, a story about his impres-

sions. A teacher’s thoughts are open during explanation 

of certain conformity to natural laws and his feelings 

are open with the help of vocabulary. Students feel re-

spect to themselves because a teacher takes them into 

his confidence and emotional experience. Thus, the 

content of the material and methods of its presentation, 

psychological atmosphere of the lesson, a teacher and 

his/her relations with students influence feelings of stu-

dents significantly. Feelings on their own influence for-

mation of world outlook, cognitive needs of students 

and striving for education appears.  

Conclusions. The problem of forming a person's 

motivation is closely link to education. Educational 

motivation is one of the main conditions for the imple-

mentation of the educational process, the system of nat-

ural, social and personal factors that encourage the stu-

dent to engage in the learning process, affect the char-

acter and ensure the effectiveness of this process. 

Formation of high educational motivation prevents the 

alienation of the individual from the process and learn-

ing when they are perceive as external, coercive, and 

contributes to the full development of the personality of 

the student at the university. At the initial stage of study 

and all stages of studies in higher education and further 

professional development high motivation directs the 

person to self-development and self-improvement. 
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Annotation 

Der Artikel widmet sich der Frage der Fernunterricht Fremdsprache als Art der interkulturellen Kommunika-

tion. Die Einführung der kulturwissenschaftlichen komparativen Analyse in den Lernprozess ermöglicht es, die 

kulturbedingten Schwierigkeiten zu überwinden, die durch Unzureichende Kenntnisse der Realitäten der Fremd-

sprache verursacht werden; gibt die Möglichkeit, den Reichtum der Sprache zu erkennen, ein gewisses Minimum 

an kulturellem wissen zu lernen und bietet weitgehend die Bildung von Intelligenz. Die Organisation des Fernun-

terrichts wird es vielen Schülern ermöglichen,-den Ausländern das Problem der Zeit, der finanziellen Kosten, der 

Suche der notwendigen Bildungsliteratur nach der Fremdsprache zu lösen. Mit Hilfe des Computer-lernkomplexes 

schaffen wir die Bedingungen für die selbständige Arbeit der Studenten; wir erlauben die Individualisierung des 

Lernprozesses; wir erhöhen die Aktivität der Schüler und die Motivation des Lernens; wir schaffen eine komfor-

table Lernumgebung; wir fördern die Entwicklung des Selbstwertgefühls bei den Schülern. 

Abstract  

The article is devoted to the issue of distance learning of a foreign language as a type of intercultural com-

munication. The introduction of cultural comparative analysis in the learning process allows to overcome cultural 

difficulties caused by insufficient knowledge of the realities of foreign language culture; gives the opportunity to 

realize the richness of the language, to learn a certain minimum of cultural knowledge and largely ensures the 

formation of intelligence. The organization of distance learning will allow to solve many part-time students the 

problem of time, financial costs, search of necessary educational literature in a foreign language. With the help of 

computer training complex we create conditions for independent work of students; allow to individualize the learn-

ing process; increase the activity of students and motivation of learning; create a comfortable learning environ-

ment; contribute to the development of self-esteem among students. 
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Die richtige Reform des Ausbildungssystems er-

fordert die Vorbereitung konkurrenzfähiger Fachleute, 

was verpflichtet, die neuen Ausbildungsmethoden aus-

zusuchen und die Ausbildungsinhalte zu ändern. 

Der soziale Auftrag wurde geändert, und auch die 

Anforderungen an das Fach "Fremdsprache". In vielen 

Lehranstalten wird sie als Spezialfach gesehen. 

Die Aufgabe der Ausbildung der Fremdsprache in 

der Hochschule ist die Entwicklung der fremdsprachi-

gen kommunikativen Kompetenz der Studenten. Hier 

ist eine enge Verknüpfung und Wechselbeziehung 

Fremdsprachenunterricht und Interkulturelle Kommu-

nikation offensichtlich. 

Die Entwicklung der Fähigkeit der Studenten zur 

interkulturellen Kommunikation, d.h. der Fähigkeit 

zum Verständnis der fremden Kultur, der kritischen 

Analyse des eigenen Verhaltens, die Anerkennung der 

fremden kulturellen Eigenart, die Fähigkeiten, die dia-

logischen Beziehungen zu bauen und auf den vernünf-

tigen Kompromiss - zu gehen- es ist die Aufgabe des 

interkulturellen Aspektes der Ausbildung den Fremd-

sprachen [1, C. 171]. 

 Die Umsetzung des Konzepts der innovativen 

Bildung umfasst die qualitative Veränderung der Struk-

tur und des Inhalts der Bildungsprogramme, die syste-

mische, umfassende Anwendung der innovativen päda-

gogischen Technologien [2, C. 21] 

Wir stellen die These über die Möglichkeit der Or-

ganisierung des Distanzstudiums in Deutsch der Fern-

studenten humanitärer Fakultäten auf.  

Distanzstudium mit High- Technologie ist ein Ga-

rant für den Zugang zu qualitativ hochwertiger Bildung 

jederzeit, an jedem Ort für alle, die Bildung, Garant für 

Offenheit, Freiheit und Flexibilität zu bekommen. Io-

seliani A. D. meint, zu den offensichtlichen Vorteilen 

der distanzbildung gehören die folgenden Eigenschaf-

ten: 

- Die Verfügbarkeit und Offenheit der Ausbil-

dung; 

- Die Wirtschaftlichkeit, ist es wesentlich billiger 

als das Direktstudium; 

-Die soziale Gleichberechtigung, Verfügbarkeit 

von gleichen Chancen, einen Beruf unabhängig von der 

Lage, Zugehörigkeit zu den sozialen Schichten, materi-

elle Sicherheit, Gesundheitszustand zu erhalten; Mög-

lichkeit der Ausbildung von Behinderten; 

- Die Internationalität, Export und Import von kul-

turellen Errungenschaften und Welterfahrung auf dem 

Gebiet der Bildung und Wissenschaft; 

- Die Möglichkeit der Erhöhung des Niveaus der 

Bildung und des Professionalismus im Laufe vom gan-

zen Leben ohne Loslösung von der Haupttätigkeit; 

- Die Flexibilität und die Variabilität der Lehr-

pläne und der Programme, die den individuellen Mög-

lichkeiten antworten, den Bedürfnissen und den Anfra-

gen der Ausgebildeten; 

- Technologie, Nutzung von Informationstechno-

logien, hochmoderne Telekommunikation, die neues-

ten Errungenschaften der wissenschaftlich-technischen 

und pädagogischen Gedanken, die zu die Anpassung 

des Menschen zur globalen informativen Gesellschaft 

beitragen; 

- Die Möglichkeit der Entwicklung der innovati-

ven Methoden der Ausbildung, die Bildung der neuen 

Formen und der Arten der Lehr- und methodischen Ma-

terialien, die den Forderungen der Zeit entsprechen und 

ermöglicht, die Ausbildung hell, dynamisch, wirksam 

und interessant zu machen; 

- Die Stimulierung der Kreativität , der Selbststän-

digkeit in der Ausbildung, der Motivation und der 

Selbstdisziplin [3, Mit. 39]. 

Diese These setzt die Ausarbeitung: 

1. des Programms des Deutschunterrichts der 

Fernstudenten humanitärer Fakultäten (weiter mit ei-

nem Wort "Programm" genannt); 
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2. der methodischen Anleitungen zum Programm; 

3. des Computerlehrkomplexes voraus. 

Das Hauptziel des Studiums diesem Programm 

nach ist die aktive Beherrschung der deutschen Sprache 

als Mittel der Formierung und Formulierung der Ge-

danken auf dem Gebiet des Alltagsverkehres und auf 

dem Gebiet des entsprechenden Faches von den Absol-

venten der humanitärer Fakultäten. Das Programm 

setzt End- und Zwischenziele, strukturiert die zu ihnen 

führenden Wege, zeigt die Aufgaben der lehr-kogniti-

ven Tätigkeit laut der Staatsbildungsstandart. 

In den methodischen Anleitungen zu jeder Lern-

stufe zeichnen sich diesem Programm nach jene Beson-

derheiten des Unterrichtsprozesses aus, die seine Spe-

zifik bestimmen. 

Der Computerlehrkomplex besteht aus: 

a) einem Lehrprogramm, das das sorgfältig ausge-

wählte und organisierte 

Material enthält sowie Vorhandensein der Trai-

ningsübungen für Entwicklung von allen Arten der Re-

detätigkeit voraussieht; 

b) einem Kontrollirungsprogramm, das eigentlich 

die Kontrollaufgaben und 

Übungen nach dem durchgenommenen Stoff ist; 

c) zusätzlichen Lehrbücher für alle Lernstufen, die 

die Texte für die schriftliche Übersetzung sowie für 

Hauslesen enthalten. 

Beim Verfassen des Lehrkomplexes benutzen wir 

kulturwissenschaftliche komparative Analyse (KKA), 

denn das Fremdsprachenunterricht als Typ der interkul-

turellen Kommunikation zur Kulturidentifikation so-

wie zum interkulturellen Dialog beiträgt. Die Einfüh-

rung der KKA verfolgt in unserer Forschung folgende 

Ausbildungs- und Erziehungsziele: 

1. Bemächtigung des bestimmten Kulturmini-

mums 

2. Ausarbeitung der Axiologieorientierung der 

Persönlichkeit für die unmittelbare Kommunikation 

3. Die Formierung eines zum Verstehen, zur Zu-

sammenarbeit und zur Lösung der Problemen im inter-

nationalen Leben vorbereiteten Menschen 

4. Die Erlernung der kross-kulturellen Unter-

schiede 

5. Die Bereicherung eigener Kulturerfahrung 

6. Das Begreifen eigener Kultur im Kontext der 

Weltzivilisation 

Wir benutzen die Vergleichung der Kulturen von 

Republik Sacha (Jakutien), Russland und Deutschland 

in verschiedener Thematik: Sprachträger als Persön-

lichkeit (deutsche Vor- und Zunamen, die Familie); Re-

deetikette; geographisches Milieu (ein Bundesstaat, 

Städte, Länder), Bildungs- und Erziehungssystem, 

Volksfeste und -traditionen; Reisen, Erholung, Touris-

mus; Folklore; System moralischer Werte (Moral und 

moralische Kategorien; Recht, Religion); materielle 

und geistige Kultur (Literatur, bildende Kunst, Archi-

tektur, Musik). 

Nationalcharakter zeigt sich in der Tätigkeit, und 

die Tätigkeit lässt sich man nach deren Ergebnissen er-

lernen: Sprache eines konkreten Volkes, Benehmen 

seiner Vertreter, Lebensweise, Traditionen und Sitten, 

Volkskunst, Umgangskultur usw. 

Die Einführung der KKA erlaubt kulturwissen-

schaftliche Schwierigkeiten (wegen ungenügender 

Kenntnisse der Realien der Fremdsprachenkultur) zu 

überwinden. 

Die Organisierung des Distanzstudiums trägt zur 

Lösung der Problemen des Fernstudiums in der Repub-

lik bei, und zwar: Problem der Zeit, der Finanzausgabe, 

der Suche nach den nötigen Lehrbücher, Nachschlage-

bücher in Deutsch. Mit Hilfe des Computerlehrkomple-

xes: 1. schaffen wir Bedingungen für selbstständige Ar-

beit der Studenten; 2. tragen wir zur Individualisierung 

des Lernprozesses bei; 3. erhöhen wir die Aktivität der 

Lernenden und ihre Lernmotivation; 4. schaffen wir be-

quemes Lernmilieu; 5. tragen wir zur Ausarbeitung der 

Selbsteinschätzung bei den Lernenden bei. 

So ist das Distanzstudium effektive Variante der 

Realisierung von Endzielen des Fremdsprachenunter-

richts der Fernstudenten humanitärer Fakultäten der 

Hochschule. 
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Аннотация 
Статья посвящена вопросу рассмотрения дидактических условий формирования творческой личности 

ученика в образовательных учебных заведениях нового типа, в частности географического профиля. 

Рассмотрены вопросы особенностей организации образовательной среды для развития одарённых детей 

бразовательных учебных заведений. Подан пример построения вопросов компетентностного направления, 

с учётом всех насквозных содержательных линий. Проанализированы условия ефективности организации 

образовательной среды для одарённых детей в бразовательных заведениях различных типов и форм собс-

твенности Украины. 

Abstract 
The article is devoted to the consideration of didactic terms of creative student’s personality formation in 

profile establishments of new type, in particular, of the geographical profile. The article deals with the peculiarities 

of organization of educational environment for the development of gifted students of general educational estab-

lishments. An example of competence direction questions constructing, taking into account all substantive lines of 

contents is given. The efficiency and assessment of organization of educational environment for gifted students of 

general educational establishments of different types and forms of ownership are given Ukraine.  
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В современном образовательном пространстве 

приоритетными, по разнообразию предлагаемых 

образовательных услуг, среди заведений общего 

среднего образования Украины, есть заведения но-

вого типа (лицеи, гимназии, специализированные 

школы), которые были созданы в начале 90-х годов 

XX столетия, поскольку их структура, построение 

учебных планов позволяет в полной мере реализо-

вать профильное обучение, первостепенной целью 

которого есть: формирование и развитие высоко 

интеллектуальной национально сознательной лич-

ности с чётко выраженной гражданской позицией, 

конкурентоспособной, готовой к сознательному 

выбору во взрослой жизни, что, в свою очередь, 

обусловливает выстроить качественно новый, стра-

тегически обусловленный, с позиции концептуаль-

ных требований Новой украинской школы, образо-

вательный процесс, который имел бы, в качестве 

конечного результата,  творческую конкурентно-

способную личность с высокими интеллектуаль-

ными показателями.  

Вопросы работы с одарённой ученической мо-

лодёжью на современном этапе развития образова-

ния актуальные и проблемные одновременно.  

Актуальным остаётся неоднозначность тракто-

вания понятий «способные», «одарённые», «талан-

тливые», «гениальные»; исследование теоретико-

методологических подходов к диагностированию 

одарённости, психолого-педагогические основания 

самоопределения одарённой личности; исспользо-

вание традиционных, инновационных технологий, 

форм, методов в работе с одарённой ученической 

молодёжью; стимулирование деятельности учи-

теля, который работает с этим контингентом учени-

ков и многое другое.  

Проблемным остаётся дифференцирование 

форм работы с ученической молодёжью, в частно-

сти с одарённой; подготовка, повышение квалифи-

кации, поддержка учителей, которые работают с 

одарёнными детьми. 

Вопросы одарённости в разные периоды 

рассматривали учёные и практики: Б. Ананьєв, Ю. 

Бабаєва, Ф. Баррон, Л. Венгер, Ф. Гальтон, К. Гель-

веций, Ю. Гильбух, Д. Гилфорд, В. Ефроимсон, М. 
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Каратаєва, М. Карне, Г. Костюк, Н. Лейтес, Дж. 

Локк, А. Матюшкин, К. Платонов, Д. Рензулли, Р. 

Розенталь, С. Рубинштейн, А. Савенков, Д. Сыск, 

Л. Слободянюк, Р. Стернберг, К. Тейлор, П. Тор-

ренс, Е. Фромм, Б. Чижевский, В.Чудновский, В. 

Юркевич, Л. Якобсон и многие другие.  

Разрабками философских и социологических 

аспектов теории творчесва занимались Г. Батищев, 

Г. Давидова, М. Каган, П. Кравчук, И. Кучерявый, 

Л. Сохань, А. Шептулин, Е. Шумилин и другие.  

Психологические аспекты творчества рассмот-

рено в работах И. Беха, Л. Выготского, В. Крутец-

кого, О. Леонтьева, О. Лука, В. Моляко, Я. Поно-

марёва, В. Рыбалки, С. Рубинштейна и др. 

Мотивационные аспекты формирования твор-

ческой личности исследовали И. Аверина, В. Анд-

реев, Д. Богоявленская, А. Брушлинский, Р. Гранов-

ская, А. Зак, П. Енгельмеер, В. Кан-Калик, О. Куль-

чицкая, А. Матюшкин, А. Маслоу, Г. Пустовит, 

К. Тейлор, Е. Торренс, Ю. Самарин, С. Сысоева, В. 

Сухомлинский, В. Шубинский и много других. 

Формирование творческой личности ученика в 

контексте организации образовательного процесса 

заведений разного типа, в том числе и нового, изу-

чали В. Алфимов, А. Аркин, В. Капранова, Ю. 

Малёваный, В. Паламарчук, А. Сологуб, Б. Чижев-

ский, С. Чуйко и другие. 

Главной целью нашего исследования есть 

объяснение дидактических условий и разработка 

фрагмента инструментария обучения одарённой 

ученической молодёжи в заведениях нового типа 

профильного направления на современном этапе 

развития образования и в контексте требований Но-

вой украинской школы.  

Анализ теории педагогической науки и прак-

тики, позволяет утверждать неоднозначность трак-

тования понятий способной, одарённой, творче-

ской, талантливой личности и доминантную моно-

факторную теорию, которая трактует наличие 

способностей в каждом человеке, наличие мульти-

факторной теории, что характеризует творческую 

личность в совокупности отдельных качеств 1-3.  

В свою очередь, как свидетельствует практика, 

ученики заведений нового типа, в частности про-

фильных, не всегда достигают высокого уровня 

учебных достижений, а в будущей взрослой жизни 

имеют неопределённость в профессиональной дея-

тельности.  

Как свидетельствует практика, на современ-

ном этапе развития образования не решённой 

остаётся проблема привлечения всех педагогов к 

творческому поиску оптимальных, действенных, 

результативных подходов к работе с одарённой 

ученической молодёжью. Результат этого – очень 

медленное повышение колличества творчески ра-

ботающих учителей, что можно констатировать по 

ступени и результативности участия учеников в ме-

ждународных олимпиадах, турнирах, конкурсах, 

соревнованиях.  

Отсюда,  возникают противоречия: между со-

временными требованиями к уровню знаний 

випускников и существующим учебно-дидактиче-

ским, материально-техническим обеспечением за-

ведений нового типа в Украине; между норма-

тивно-дерективными требованиями к уровню обра-

зовательного процесса и его результативностью, в 

частности в профильных образовательных заведе-

ниях.  

Противоречий, очевидных, достаточно, это  

соотнесение (в процессе рассмотрения понятийно-

категориального аппарата) к категории «ода-

рённые» определённой группы детей и, одновре-

менно, привлечение (на организационном уровне) к 

разным формам работы с одарёнными широкого 

круга участников; акцентирование (информацион-

ное поле) внимания на важности работы с ода-

рёнными учениками на различных уровнях и от-

сутствие значительных инструментов стимулиро-

вания (нормативно-правовая база) работы 

учителей, которые работают с ними.  

Все эти вопросы между собой тесно связаны: 

чёткое разделение терминов в понятийно-категори-

альном аппарате способствует подбору оптималь-

ных форм и методов работы (подготовка, повыше-

ния квалификации учителя и его работы с детьми), 

которые, будучи закреплёнными на нормативно-

правовом уровне, влияют на результативность ра-

боты в целом. 

Расставив акценты в глосариальном аппарате, 

а именно, в работе мы придерживаемся таких трак-

тований: способность – совокупность знаний, уме-

ний, навыков; одарённость  умственный потен-

циал, совокупность познавательных возможностей 

и способностей к обучению; талантливость  

высокий уровень развития и проявления способно-

стей, доведённых до автоматизма, одарённого чело-

века; гениальность – творческая неповторимость, 

которая основывается на интеллекте, опыте и тала-

нте 4; что, в свою очередь, позволяет выстроить 

логическую цепь: способность  одарённость  

талантливость  гениальность и прийти к выводу, 

что одним из дидактических условий формирова-

ния творческой личности в заведениях образования 

Украины есть предоставление возможности учени-

кам выстраивать насквозные содержательные ли-

нии (екологическая безопастность и стабильное ра-

звитие, гражданская ответственность, здоровье и 

безопастность, предпринимательство и финансовая 

грамотность), согласно требований концепции Но-

вой украинской школы, в логическом единении, с 

целью формирования гражданской компетентно-

сти. Пример подобного творческого моделирова-

ния вопроса компетентностного направления по-

дано на рис. 1. 

Дидактическими условиями обучения учени-

ческой молодёжи в заведениях нового типу профи-

льного направления на современном этапе развития 

образования и в контексте требований Новой укра-

инской школы есть: мотивация к творческой дея-

тельности; исспользование инновационных образо-

вательных технологий с целью развития индивиду-

альных способностей; коллективно-

компетентностное взаимодействие участников об-
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разовательного процесса; профилизация; интегра-

ция учебного материала на основании насквозных 

содержательных линий учебного плана; моделиро-

вание тематических вопросов компетентностного 

направления; наличие альтернативного учебно-ме-

тодического обеспечения и многое другое. 

1

Какое современное состояние
лесов в Украинских Карпатах?

Как влияет современная безконтрольная
вырубка лесов в Украинских Карпатах на 

екологическое, финансово-економическое
состояние региона, здоровье и материальное

благосостояние местного населения?

ЕКОЛОГИЧЕСКАЯ
БЕЗОПАСТНОСТЬ И 

СТАБИЛЬНОЕ РАЗВИТИЕ

ГРАЖДАНСКАЯ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬ

ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСТВО                        
И ФИНАНСОВАЯ 
ГРАМОТНОСТЬ

ЗДОРОВЬЕ И
БЕЗОПАСТНОСТЬ

Авт. Удовиченко И.В. ВОПРОСЫ   К-направления
 

Рис. 1. Реализация насквозных содержательных линий в одном вопросе  

 

Таким образом, реформирование в Украине 

обусловило новые тенденции развития образова-

ния. Появилась острая потребность общества в 

творческих, деятельных, одарённых, интеллекту-

ально и духовно развитых гражданах. 

Центром моделей развития учебных заведений 

нового типа есть творческая личность, индивиду-

альная работа с одарёнными детьми, которые отли-

чаются, прежде всего, высоким интеллектом, что 

есть результатом как природных задатков, так и 

благоприятных условий обучения и воспитанния. 

Создать образовательную среду, построив об-

разовательный процесс таким образом, чтобы по-

мочь ученикам реализовать свои индивидуальные 

качества, не потерявшись в массе других сверстни-

ков, способствуя переориентации их репродуктив-

ного мышления на творческое индивидуальное 

конструирование,  задание современной школы, 

направленной на поиск и развитие одарённой уче-

нической молодёжи.  

В контексте всего изложенного выше, перспе-

ктивами дальнейших наших исследований в этом 

направление есть усовершенствование учебно-ме-

тодического обеспечения преподавания географии 

на профильном уровне в старших класах образова-

тельной школы Украины. 

 

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ 

1. Каратаєва М. Проблема обдарованості: 

теоретичний аспект  М. Каратаєва. – Вінниця : 

РВВ, 2010. – 22 с. 

2. Лізинський В. М. Прийоми та форми в нав-

чальній діяльності  В. М. Лізинський.  Х. : Ранок, 

2007.  160 с.  

3. Матюшкин А., Сиск Д. О создании научно-

практической программы по выявлению, обучению 

и воспитанию одаренных и талантливых детей  А. 

Матюшкин, Д. Сиск  Одаренные и талантливые: 

материалы VII Международной конференции. – 

США : Солт-Лейк Сити, 1987. – 543 с. 

4. Удовиченко І. В. Особливості підготовки та 

підтримки, на сучасному етапі розвитку освіти, учителів, 

які працюють з обдарованою учнівською молоддю  І. В. 

Удовиченко  Обдаровані діти – інтелектуальний потен-

ціал держави : Матеріали IV Міжнародної науково-прак-

тичної конференції. – К. : Інститут обдарованої дитини 

НАПН України. – Ч. 2. – 2011. – С. 229-238. 

  



40 Slovak international scientific journal # 17, (2018) 

PHILOSOPHY 
 

ПРОБЛЕМА СВОБОДЫ И ЕЕ ЗНАЧЕНИЕ В РУССКОЙ 
ФИЛОСОФИИ ВСЕЕДИНСТВА 

 

Тройно–Фунтусова Н.В. 

аспирантка кафедры теоретической и практической философии 

Харковский национальный университет 

им. В. Н. Каразина, Украина 

 

THE PROBLEM OF FREEDOM AND ITS IMPORTANCE IN 
THE RUSSIAN PHILOSOPHY OF ALL-UNITY. 

 

Troyno-Funtusova N. 

a graduate student  

of the Department of Theoretical  

and Practical Philosophy 

 V.N. Karazin Kharkiv National University, Ukraine 

 

Аннотация 

В статье обсуждаются особенности постановки проблемы свободы в русской философии всеединства. 

Автор утверждает, что русские философы придерживаются христианского понимания свободы, в котором 

выделяются несколько аспектов: онтологический, моральный, аксиологический, социальный. Русская фи-

лософия всеединства рассматривает идею свободы во всех этих аспектах, но особое внимание придает 

практическому социальному осуществлению свободы.  
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Идея свободы в христианской мысли всегда за-

нимала одно из важнейших мест, так как именно с 

ней связаны поиски ответа на вопрос, который ка-

сается самой сути христианства: является ли оно 

религией подавления и подчинения, каким его 

обычно пыталась представить атеистическая тради-

ция, или же наоборот, христианство является той 

силой, которая ведет человека к истинной свободе. 

Для христианина ответ на этот вопрос является оче-

видным: именно в христианстве, и только благо-

даря ему, человек может достичь подлинной сво-

боды. Но в чем заключается свобода человека? По-

иски ответа на этот вопрос начались с самого 

возникновения христианства и позже к этому по-

стоянно возвращались христианские мыслители, 

которые выделили в идее свободы несколько важ-

ных аспектов. Первый из них – онтологический ста-

тус свободы, в котором она связана с важнейшей 

проблемой теодицеи. В чем причина существова-

ния зла, почему бог позволяет ему существовать и 

влиять на ход событий и почему он не уничтожит 

зло? Христианская ортодоксальная мысль, начиная 

с Августина, считала, что главной причиной суще-

ствования зла является свободная воля человека. 

Человек получил свободу от бога, в этом он подо-

бен создателю, ведь бог есть высшее свободное су-

щество, независимое от какой бы то ни было внеш-

ней необходимости. Божья воля характеризуется 

совершенной святостью, потому бог творит только 

благо, которое исключает зло так же, как свет ис-

ключает тьму. Человек, созданный по образу божь-

ему, также обладает даром свободы воли, он при-

зван творить добро и расти в соединении с Богом 

как первообразом и первоисточником добра. Авгу-

стин писал об этом: «Добро во мне устроено Тобою, 

это дар твой; зло во мне – от вины моих, осужден-

ных Тобою» [1, c.142]. Степень человеческой сво-

боды должна была бы непрерывно возрастать, но 

после своего грехопадения человек встал на путь 

зла. Грехопадение же это произошло от злоупо-

требления свободой, после чего человек оказался в 

ситуации выбора между добром и злом. Выбирая 

добро, человек борется с грехом и соединяется с Бо-

гом, возрастая в свободе. Выбирая зло, человек по-

рабощается грехом, освобождение от которого тре-

бует подвига. Нравственный подвиг приводит чело-

века к реализации всех его возможностей и таким 

образом свобода становится уже не только мораль-

ной, но и онтологической категорией.  
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Кроме онтологического и морального аспекта, 

христианская идея свободы обладает аксиологиче-

ским измерением: для христианина свобода явля-

ется безусловной ценностью, поскольку ведет к 

освобождению от материального мира, от грехов-

ности телесной и даже от самой смерти. И наконец, 

христианская свобода – социальна: она может быть 

представлена как равенство всех людей перед бо-

гом, что делает их свободными от любых социаль-

ных и политических иерархий. Неравенство людей 

в обществе – это только внешняя сторона человече-

ского бытия, за которой стоит внутреннее равен-

ство людей перед богом. 

В русской религиозной философии идея сво-

боды была представленной и широко обсуждалась 

во всех этих аспектах, но следует учесть, что здесь 

общехристианское содержание сочетается с осо-

бенностями историко-культурной ситуации в Рос-

сии XIX-XX вв. Во-первых, российские мыслители 

рассматривают проблемы свободы по-философски, 

но в том смысле, в котором о себе говорил П.Я.Ча-

адаев: «я, слава богу, а не богослов, и не законник, 

а просто христианский философ» [2, c.135]. Русские 

философы постоянно подчеркивали христианский 

характер своего мышления, их философствование 

всегда происходило с оглядкой на христианство (а 

точнее – на православие) и, как метко высказалась 

Н.К. Бонецкая, «религиозность заложена в россий-

ских мыслителях, так сказать, генетически» [3, 

c.650]. Но при этом они остаются именно филосо-

фами, и когда представители философии всеедин-

ства обращаются к размышлениям о свободе, их ве-

дет за собой логика философского мышления, кото-

рая не всегда совпадает по своим результатам с 

православными догматами. Более того, Соловьев, 

братья Трубецкие, Флоренский, Франк, Карсавин – 

все они прошли выучку европейской философии, 

отлично владели проблематикой, методами и кате-

гориальным аппаратом рационалистической фило-

софии, неоднократно посещали европейские науч-

ные центры, где лично общались с ведущими евро-

пейскими философами своего времени, а их работы 

по истории западной философии выполнены на та-

ком уровне, что и до сих пор не потеряли научной 

значимости. Все это свидетельствует о том, что 

православность русской философии всеединства 

была не результатом патриархальной косности и 

необразованности, а сознательным и теоретически 

обоснованным выбором ее создателей. И это являе-

тся фундаментальной чертой русской традиции фи-

лософии всеединства – это мышление, в первую 

очередь, метафизическое, а уже потом – православ-

ное. Она движется не от догматов веры к разуму, а 

наоборот, как это отмечает в своей работе о В.С. 

Соловьеве А.И. Бродский: «Философская школа 

Соловьева тесно связана с религией, только в отли-

чие от прежней русской религиозной мысли, она 

ищет в философии не подтверждение уже сущест-

вующим церковным взглядам, а свободного рели-

гиозно-нравственного творчества, которое не свя-

зано никакими внешними, догматическими ограни-

чениями». [4, c.7].  

Во-вторых, в философии всеединства про-

блема свободы по существу связана с ее метафизи-

ческой основой – концепцией всеединства, идеями 

Софии и богочеловечества, основанными на прин-

ципе: целое является большим, чем сумма состав-

ляющих его элементов. Если всеединство – высшая 

степень бытия, «всечеловечество» является исти-

ной отдельного человека, а София – воплощением 

божественного единства тварного бытия, то как с 

этим можно примирить идею личной свободы? Эта 

проблема была чрезвычайной острой для всех фи-

лософов, причастных к традиции всеединства, и ка-

ждый из них пытался найти в системе всеединства 

собственный путь к свободе. Но инвариант этих по-

исков был задан уже Владимиром Соловьевым, ко-

торый провозгласил, что спасение человека нельзя 

представить без свободы. Он опирается на идею 

святых отцов Афанасия Великого и Августина Ав-

релия, которые утверждали, что бог создал нас без 

нас, но спасение наше без нас невозможно. Соло-

вьев настаивает: «Мир не должен быть спасен на-

сильно. Задача состоит не в простом соединении 

всех частей человечества и всех дел человеческих в 

одно общее дело. Можно себе представить, что 

люди работают вместе над какой-нибудь большой 

задачей и к ней сводят и ей подчиняют всю своей 

частную деятельность, но если эта задача им навя-

зана, если она для них является чем-то фатальным 

и неотступным, если они соединены слепым инсти-

нктом или внешним принуждением, то, хотя бы та-

кое единство распространялось на все человечес-

тво, это не будет истинным всечеловечеством, а то-

лько огромным "муравейником"» [5, c.306].  

В-третьих, следует обратить внимание на то, 

что христианство признает несколько видов сво-

боды, которые, однако, не являются для него равно-

ценными. Так, существует внутренняя свобода, ос-

нованная на вере и которая является свободой ду-

ховной, она заключается в господстве человека над 

своими страстями, особенно над страстями личной 

гордыни, в ней человек находит себя в отречении 

от себя и покорении себя божьей воле. Свобода же 

внешняя является свободой действий человека в об-

щественных отношениях, в отношении человека к 

другим людям, к самому себе и даже к природной 

среде. Православная мысль всегда была склонна к 

тому, чтобы такую свободу считать формальной и 

второстепенной: внешняя свобода может и должна 

быть гарантированной юридически, как право че-

ловека на определенные поступки, но она не несет 

в себе абсолютных нравственных ориентиров и не 

указывает на ценность тех или иных поступков. Без 

религиозного наполнения формальная внешняя 

свобода является содержательно пустой и необос-

нованной: почему человек должен признавать дру-

гими лицами право на свободные действия таким 

же, как и его собственное право? Внешняя свобода 

не может существовать без внутренней, тогда как 

внутренняя свобода не зависит от свободы внешней 

– об этом свидетельствует опыт святых и великому-

чеников, как древних, так и современных. 

Русские философы всеединства никогда не 

отрицали эту христианскую установку в целом и в 
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их произведениях мы постоянно сталкиваемся с 

критикой позитивистского понимания свободы, но 

их нельзя обвинить в пренебрежении проблемой 

воплощения реальной социальной свободы в обще-

стве. Начиная с Соловьева, центральной для них 

была идея о том, что царство божье является реаль-

ностью не только будущего, посмертного, сущест-

вования, но и земной жизни человека. Эта идея, как 

им казалось, соответствует сущности нравствен-

ного учения Христа и одновременно имеет фунда-

ментальное значение как вывод из всей предшест-

вующей философии и науки. Когда В.В.Зеньковсь-

кий рассматривает вопрос об основных концептах, 

образующих основу соловьевской философии, он 

подчеркивает это: «Конечно, было бы преувеличе-

нием признавать, как говорит Флоровский, что 

"весь творческий путь Соловьева может быть понят 

именно из искания социальной правды" – но надо 

признать, что в духовных исканиях Соловьева мо-

мент социальный никогда не отступал на задний 

план» [6, c.460]. И эта ориентированность на фило-

софские поиски социального идеала, который бы 

отвечал учению Христа, то есть на построение цар-

ства божьего на земле, единодушно принимается 

всеми российскими философами всеединства. Бо-

лее того, именно идеал социальной свободы как 

высшего из всех видов свободы, крепче всего со-

единил философов всеединства в общую традицию. 
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В настоящее время наиболее актуальными 

направлениями в контексте изучения расширения 

прав и возможностей женщин являются их участие 

в трудовой деятельности, место и роль на рынке 

труда, степень реализации женского трудового по-

тенциала и, как следствие, уровень общего эконо-

мического развития территории. Однако, несмотря 

на то, что XIX столетие внесло в общую тему соци-

альной справедливости вопрос места и роли жен-

щин в профессиональной и семейной жизни, а XX

век резко изменил их социально-экономическое по-

ложение, говорить о гендерном равноправии на 

российском рынке труда с полной уверенностью 

пока не представляется возможным. 

За весь советский период истории российского 

государства проблема гендерного неравенства во-

обще не поднималась, а женщины, в том числе 

древнерусского общества, рассматривались исклю-

чительно с позиций классового подхода, т.е. как 

представительницы той или иной социальной 

группы, где полоролевые стереотипы были макси-

мально размыты. Эта тенденция сохранялась 

вплоть до 1980-х годов, когда в эпоху перестройки 

и нового политического мышления впервые стали 

появляться публикации, посвященные бесправию 

женщин в допетровское время, их уровню грамот-

ности и образования в целом. Положение современ-
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ной российской женщины на рынке труда, без-

условно, отличается от статуса мужчины. Возник-

новение гендерной асимметрии и формирование 

специфики занятости женщин во многом связано с 

их репродуктивными функциями и совмещением 

трудовой деятельности и домашних обязанностей, 

ухода за детьми [3]. 

Особенно актуальным вопрос в отношении 

равного использования трудового потенциала муж-

чин и женщин становится в послевоенные годы: 

развивается советское трудовое законодательство, 

пропагандируются ценности всеобщего равенства 

граждан, в том числе разных полов, широко приме-

няется женский труд на восстановительных рабо-

тах так как большая часть мужского населения не 

вернулась с войны. В это время в СССР был зафик-

сирован самый высокий показатель по участию со-

ветских женщин в качестве рабочей силы: в 1961 

году он составил 77%, тогда как во Франции в это 

же время он равнялся 43%, а в США – 36% [2]. 

Переход на постсоветское российское рыноч-

ное пространство ознаменовался резким сокраще-

нием доли участия женщин в сфере трудовых отно-

шений. Если в 1992 году эта доля составляла 63%, 

то к 1999 году она сократилась до 43% [1]. Этот 

процесс экономисты пытались объяснить с двух по-

зиций. Одни исследователи, приверженцы тради-

ционных взглядов, полагали, что это было вызвано 

естественной потребностью представительниц сла-

бого пола вести домашнее хозяйство, организовы-

вать быт семьи, заниматься решением хозяйствен-

ных вопросов. Сторонники оппозиционных взгля-

дов, напротив, настаивали на том, что это были 

единичные случаи, поскольку в сложившихся соци-

ально-экономических условиях страны в 90-е годы 

один работающий член семьи не способен был под-

держивать уровень благосостояния семьи на до-

стойном уровне. Представители этого подхода при-

шли к выводу, что обозначенная тенденция связана 

с нарастающей социальной и экономической дис-

криминацией женщин, которая в конкурентной 

среде и на кризисном этапе развития отечествен-

ного рынка труда стала наиболее заметной и столь 

очевидной [3]. 

Место женщины на российском рынке труда и 

занятости наглядно показывает его гендерный ана-

лиз. Для определения уровня экономической актив-

ности населения обоих полов, профессиональной 

сегрегации, безработицы и занятости нами были ис-

пользованы данные Российского статистического 

ежегодника и Центра социально-политического мо-

ниторинга ИОН РАНХиГС (до 2012 года именуе-

мый Социологическим центром РАГС) в период с 

1992 по 2017 годы. Стоит отметить, что в данных 

исследованиях принимало участие только экономи-

чески активное население, т.е. мужчины и жен-

щины, находящиеся в трудоспособном возрасте. С 

2001 по 2016 год мы можем наблюдать относи-

тельно стабильную ситуацию по вопросу реализа-

ции трудового потенциала женщин, поскольку раз-

ница в соотношении обоих полов в структуре эко-

номически активного населения страны минимизи-

ровалась, а в 2016 году удельный вес женщин на 

российском рынке труда увеличился на 1.2% [9]. 

Гендерная структура российского рынка труда по 

данным исследования Всемирного экономического 

форума к настоящему времени достигла относи-

тельного гендерного баланса, т.е. когда мужское и 

женское население принимают практически равное 

участие в обозначенной сфере. Соответственно, 

российский рынок труда обоим полам предостав-

ляет равные права и возможности для реализации 

своего трудового потенциала.  

Интересным представляется вывод экспертов 

Программы развития ООН, проводящих исследова-

ние человеческого потенциала в гендерном разрезе 

и оценивающих его с точки зрения главного пока-

зателя – индекса человеческого развития. В отчете 

за 2016 год индекс человеческого развития женщин 

был ниже, чем индекс мужчин на всех континентах. 

Особенно велика разница в значениях в странах 

Южной Азии и арабских государствах (0,801 – ин-

декс женщин, 0.849 – индекс мужчин) [6]. Однако в 

ряде европейских стран индекс человеческого раз-

вития женщин оказался выше мужского показа-

теля. Российская Федерация вместе с такими стра-

нами как Польша, Прибалтийские государства, Бе-

ларусь и др. вошли в число этих 14 стран мира. 

Необходимо выявить причины высоких пока-

зателей индекса человеческого развития женщин 

по сравнению с индексом мужчин. Исследователи 

называют несколько: 1) показатель продолжитель-

ности жизни россиянок выше, чем у мужчин. По 

данным официальной статистики в 2016 году был 

побит абсолютный рекорд за всю историю страны. 

Продолжительность жизни женщин составила 77,3, 

а у мужчин – 67. Различия в уровне здоровья стано-

вятся определяющими условиями появления такого 

разрыва в значениях. 2) Уровень образования жен-

щин традиционно выше, чем у мужчин. В 2017 году 

среди экономически активного населения высшее и 

неоконченное высшее профессиональное образова-

ние имели 38% женщин против 29% у мужчин. В 

целом, женщины, вовлеченные в сферу трудовых 

отношений, имеют более высокий уровень образо-

вания по сравнению с мужчинами. Тем не менее 

стоит отметить, что, несмотря на более высокий 

уровень образования и положительные показатели 

здоровья, проблемы профессиональной сегрегации, 

карьерного роста в условиях конкуренции, разли-

чия в оплате труда на российском рынке по-преж-

нему стоят весьма остро. 

Для того чтобы произвести сравнительный 

анализ качества рабочей силы мужчин и женщин 

необходимо изучить долю обоих полов, имеющих 

высшее и среднее профессиональное образование. 

Для этого воспользуемся данными, предоставлен-

ными Российским статистическим ежегодником 

Федеральной службы государственной статистики 

в период с 1993 по 2017 годы, и представим их в 

виде таблицы. 
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Таблица 1 

Удельный вес мужчин и женщин с высшим и средним образованием в структуре экономически актив-

ного населения России 

Год Мужчины Женщины Всего 

Население, имеющее высшее профессиональное образование 

 

1993 

5717 6140 11857 (тыс. чел.) 

48 52 100 (%) 

 

2017 

10046 12370 22416 (тыс. чел.) 

45 55 100 (%) 

Население, имеющее среднее профессиональное образование 

 

1993 

 

10284 13234 23518 (тыс. чел.) 

44 56 100 (%) 

 

2017 

8158 11390 19548 (тыс. чел.) 

42 58 100 (%) 

 

Исходя из приведенных данных можно сделать 

вывод о том, что в период с 1993 по 2017 годы 

удельный вес женщин, имеющих высшее и среднее 

профессиональное образование значительно выше, 

чем мужчин в общей структуре экономически ак-

тивного населения. Более того наблюдается тенден-

ция к росту исследуемого показателя: так, число 

женщин, получивших высшее образование воз-

росло на 3% в 2017 году по сравнению с 1993 годом. 

Подобная динамика наблюдается и в секторе сред-

него профессионального образования – с 56% в 

1993 году до 58% в 2017 году изменился удельный 

вес женщин, достигших данного уровня образова-

ния [7]. 

Таким образом, дифференциация рабочей 

силы обоих полов по наличию профессионального 

образования показала неоднородность этой струк-

туры. Учитывая данные, свидетельствующие о бо-

лее высоком уровне образования российских жен-

щин по сравнению с мужчинами, можно прийти к 

выводу о соответствующей оплате труда предста-

вительниц слабого пола. Однако на практике 

наблюдается иная картина: уровень заработной 

платы женщин ниже, чем у мужчин. Это объясня-

ется гендерными стереотипами, укоренившимися 

на отечественном рынке труда. Традиционно жен-

скими сферами занятости считаются социальная, 

сфера образования и здравоохранения, где в подав-

ляющем большинстве требуются работники с выс-

шим и средним профессиональным образованием и 

где необходимо участие в курсах повышения ква-

лификации и программах переподготовки на всем 

протяжении трудового пути. 

В период трансформации экономики страны в 

постсоветский период сфера труда и занятости пре-

терпела серьезные изменения. Именно в это время 

появляется уже устоявшийся термин «феминизация 

безработицы» или «у безработицы женское лицо». 

С одной стороны, на конец 1993 года — это абсо-

лютно справедливое утверждение, так как числен-

ность безработных женщин, официально зареги-

стрированных Федеральной службой занятостью 

(ФСЗ), приблизилась к 72,2%. С другой стороны, 

если во внимание брать не только контролируемую 

ФСЗ часть рынка, а весь рынок труда, тогда удель-

ный вес женщин в общем числе незарегистрирован-

ных безработных была равна 47%. Так, в 1992-1993 

годы уровень безработицы среди женщин превы-

шает в два раза уровень среди мужчин только лишь 

на контролируемой части рынка труда, а в целом, 

по всей совокупности безработных явных гендер-

ных различий не выявлено. Однако с 1996 года 

наблюдается резкое увеличение показателей жен-

ской нетрудоустроенности. Исследователи-эконо-

мисты видят в этом сокращении спроса на женский 

труд несколько причин: 1) падение объемов произ-

водства и последовавшее за ним неравномерное 

распределение потерь рабочих мест (к примеру, 

легкая, химическая промышленность испытывали 

наибольшие сокращения, где традиционно концен-

трация женской силы гораздо выше, чем в других). 

2) сокращение контингента служащих, представ-

ленного в основном женскими кадрами.  

Относительная стабилизация ситуации на рос-

сийском рынке труда наблюдается в 2012 году, ко-

гда уровень зарегистрированной женской безрабо-

тица сократился до 55,7% по сравнению с 71% в 

1992 году.  

Данные Российского статистического ежегод-

ника за 2016 год указывают на основные причины 

женской безработицы, среди которых: высвобожде-

ние по сокращению штатов, поступление на учебу, 

состояние здоровья, ликвидация предприятия, уход 

за детьми или престарелыми родственниками. По-

лучается, что женщины реже, чем мужчины уволь-

няются по собственному желанию, так, в 2016 году 

среди безработных доля женщин, уволившихся по 

своей инициативе, составила 15%, а мужчин – 30% 

[8]. 

В современной экономической литературе от-

дельное место отводится изучению гендерных раз-

личий в оплате труда. В 2017 году Всемирный эко-

номический фонд опубликовал отчет «О гендерном 

неравенстве», где были представлены данные по 

всем государствам, в том числе и Россия, которая 

по соотношению оплаты труда мужчин и женщин 

заняла 83 место среди 133 стран. Рядом с Россий-

ской Федерацией разместились Кипр, Сенегал, 

Словения, Доминиканская Республика. Эту гендер-

ную асимметрию подтверждают и отечественные 

исследования, результаты которых в 2016 году 
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были размещены на официальном сайте Федераль-

ной службы государственной статистики. В каче-

стве основного критерия для дифференциации 

была выбрана среднемесячная заработная плата, 

которая у женщин составила 64,3% от заработной 

платы мужчин [9]. 

Нельзя обойти вниманием еще одну проблему 

на современном рынке труда и занятости в усло-

виях гендерной асимметрии – проблема карьерного 

роста женщин. В современной России продвижение 

женщин по карьерной лестнице также имеет свои 

особенности: 1) карьерный рост женщины зависит 

от формы собственности. По последним данным со-

циологических исследований россиянки предпочи-

тают работать на государственных предприятиях. 

Так, в 2016 году 48% от всех занятых в экономике 

страны составили труженицы предприятий госу-

дарственной и муниципальной собственности. Для 

сравнения – в организациях со смешанной формой 

собственности и с иностранным участием – менее 

2%. Высокий уровень доверия к таким организа-

циям связан с социальной защищенностью, кото-

рой предприятия обеспечивают свои трудовые ре-

сурсы, с соблюдением административных и прочих 

законодательных норм. 

2) Отечественная система образования форми-

рует стартовые условия для развития карьеры пред-

ставителей гендерных общностей. До революцион-

ных событий 1917 года гендерная асимметрия в 

сфере образования была ярко выраженной в пользу 

мужчин. В годы советской власти ситуация карди-

нально поменялась и начался процесс феминизации 

образовательной сферы: женщины получили рав-

ные возможности в учебе. В настоящее время в гос-

ударственном секторе образования наблюдается 

тенденция гендерного баланса – среди обучаю-

щихся 50,6% женщин и 49,4% мужчин. 

3) Участие женщин в политической сфере. На 

среднем управленческом уровне заметна тенденция 

феминизации государственного аппарата. Что же 

касается высшего управленческого состава, то 

здесь, напротив, необратимо идет процесс дефеми-

низации. В процессе принятия важных общенацио-

нальных государственных решений принимает уча-

стие менее 0,1 % женщин. Сегодня российская по-

литическая практика характеризуется мужским 

стилем управления. По данным Федеральной 

службы государственной статистики в 1998 году 

Россия занимала 46 место в мире по участию жен-

щин в законодательной власти, в 2007 году – 96 ме-

сто, в 2016 году – 112 место. 

Несмотря на повышенный интерес власти к 

гендерной асимметрии в российском обществе, 

уровень незащищенности социально-экономиче-

ского положения женщин растет. Этот процесс обу-

словлен прежде всего несовершенством правовой 

системы регулирования трудовых отношений, в 

том числе отсутствием законодательных норм, а 

также несоблюдением трудового и социального за-

конодательства. Так, созданная при Президенте РФ 

в 1993 году комиссия по вопросам женщин, семьи 

и демографии, занимающаяся координацией госу-

дарственной политики по гендерным вопросам, ре-

шением демографической проблемы в стране была 

в 2000 году ликвидирована. В 1998 году Департа-

мент по делам семьи, женщин и детей, осуществ-

лявший координацию политики в отношении семьи 

и здоровья детей, был упразднен. Совет по гендер-

ным проблемам в сентябре 2008 года прекратил 

свою деятельность. В 2010 году Комитет ООН по 

ликвидации дискриминации в отношении женщин 

подверг критике статью 3 Трудового кодекса РФ 

«Запрещение дискриминации в сфере труда» за 

слишком общую эфемерную формулировку и от-

сутствие в Конституции и других законодательных 

актах определения дискриминации. По мнению 

Матвиенко В.И. «наличие в законодательстве од-

них лишь декларативных запретов дискриминации 

категорически недостаточно. Необходимо разраба-

тывать и реализовывать меры защиты от гендерной 

дискриминации. Мужчины и женщины не в равной 

мере участвуют в выполнении обязательств, свя-

занных с заботой о детях и семье» [4]. 

Подводя итог, следует отметить, что за послед-

ние десятилетия положение и статус женщин пре-

терпели значительные изменения и с законодатель-

ной позиции, и с социальной, и с экономической. 

Однако делать выводы о создании равных прав и 

возможностей мужчин и женщин весьма прежде-

временно. Правовое регулирование гендерных от-

ношений в России носит, к сожалению, пока еще 

фрагментарный характер [5]. 
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Анотація 
У науковому доробку уточнено термін «креолізований текст», враховуючи метаморфози й мо-

дифікації інформаційно-комунікаційного середовища сьогодення; визначено найчастотніші різновиди 

креалізованих текстів, генерованих і ретрансльованих у медіапросторі; встановлено частотність певного 

типу відношення між гетерогенними складниками мемів, демотиваторів, інтернет-коміксів, GIF-ок; 

окреслено провідні тенденції процесу креолізації медіапростору. 

Abstract 
The term "creolized text" has been clarified in the scientific article, taking into account the metamorphoses 

and modifications of the information and communication environment of the present; the most frequent types of 

creolization texts generated and relayed in the media space are determined; established the frequency of a certain 

type of relationship between the heterogeneous components of memes, demotivators, Internet comics, GIF-ok; 

outlined the leading trends in the process of media space creolization. 

 

Ключові слова: креолізація медіапростору, екскалація візуальності, мем, демотиватор, інтернет-

комікс, GIF-текст (GIF-ка). 
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Вступ. Амбівалентність, ризомність і 

нелінійність як провідні властивості інформаційно-

комунікаційних трансформацій сьогодення дають 

змогу констатувати ескалацію візуальності, що, з 

одного боку, знаменує якісно новий оберт розвитку 

міжособистісної і масової комунікації, з іншого, 

відповідає першочерговим вимогам часу: «в умовах 

глобалізації… слово як провідний засіб передачі ін-

формації втрачає власні позиції і заміщується кре-

олізованим (полімодальним) текстом, в якому го-

ловну роль починає відігравати зображення… як 

готовий контекст для розуміння вербального склад-

ника повідомлення» [Цит.: 5, с. 55–56.]. 

Стислий огляд публікацій за темою. До-

слідження останніх років свідчать про підвищений 

інтерес до феномену креолізованих, «нетрадицій-

них», полікодових текстів: Є. Анісімова, А. Берна-

цька, Л. Большакова, О. Воробьйова, О. Вороніна, 

М. Ворошилова, О. Завадська, Л. Каменська, Ю. 

Сорокін, Є. Тарасов; не менш актуальними є пи-

тання взаємовпливу і взаємодії вербального й не-

вербального складників полікодових текстів (Л. 

Большиянова, Л. Грішаєва, К. Дайлоф, О. Корда, О. 

Пойманова, С. Чижикова), кодування / декодування 

креолізованих текстів реципієнтами (І. Вашуніна, 

Н. Дрожащих, Л. Мардієва, О. Романовська, Є. 

Смагіна, Є. Яковлева), окреслення статусу кре-

олізованих текстів у сучасному інтернет-просторі 

(Н. Александрова, Т. Анікіна, С. Канашина, О. Не-

жура, Й. Подело, Н. Радіна, Н. Татарнікова, Л. 

Ухова, Н. Часовський, Ю. Щурина).  

Відповідно до мети дослідження – окреслити 

провідні тенденції процесу креолізації медіапро-

стору – у розвідці розв’язано низку завдань: уточ-

нено термін «креолізований текст», враховуючи 

метаморфози й модифікації інформаційно-ко-

мунікаційного середовища сьогодення; визначено 

найчастотніші різновиди креолізованих текстів, ге-

нерованих і ретрансльованих у медіапросторі; вста-

новлено частотність певного функціонально-се-

мантичного типу відношення між вербальним і не-

вербальним (візуальним) складниками мемів, 

демотиваторів, інтернет-коміксів, GIF-ок. 

Матеріалом дослідження слугували креолізо-

вані тексти, поширювані в медіапросторі новітніх 

медій: блогах, форумах, акаунтах соціальних мереж 

(Instagram, Twitter, UkrOpen, Facebook та ін.), 

крос-платформених меседжерах «WhatsApp» і 

«Viber», чатах тощо, – протягом квітня 2018 року. 

Критеріями для відбору й опрацювання креолізова-

них текстів (загальна кількість – 121) слугували на-

явність відомостей про перегляд тексту (не менше 

100), кількісний показник числа коментарів (не 

менше 10), інформація про перепости (не менше 

100). Аналіз репрезентації креолізованих текстів 

здійснювався за моніторинговою стратегією, що, в 
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свою чергу, дало змогу не лише визначити поточ-

ний стан, але й передбачати можливі сценарії ро-

звитку медіапростору, оцінити перспективи кре-

олізації медіапростору. 

Результати й обговорення. Для текстів, фак-

тура яких містить «два негомогенних складники: 

вербальний мовний (мовленнєвий) і невербальний 

(що належить до інших знакових систем, ніж при-

родна мова)», – використовується термін «креолізо-

ваний текст», введений у науковий обіг Ю. Со-

рокіним і Є. Тарасовим у 90-тих роках ХХ століття 

[10, с. 180–181]. Як синонімічні на означення син-

тезу вербальних і невербальних знакових систем у 

межах одного текстового утворення в дослідниць-

кому колі функціонують й інші терміни: семіо-

тично ускладнений, «нетрадиційний», відеовер-

бальний, полікодовий текст [4, с. 181], «ізовербаль-

ний комплекс», «ізоверб» [4, с. 185]. У межах 

нашого дослідження ми будемо послуговуватися 

терміном креолізований текст, розуміючи його як 

продукт існування і функціонування інформаційно-

комунікаційного середовища, в якому вербальні й 

невербальні (візуальні, аудіальні, відеокомпо-

ненти) складники генерують єдине структурно-

смислове і функціональне ціле з метою організації 

комунікаційної діяльності між акторами, віддале-

ними й роз’єднаними в часі і просторі. 

Медіапростір як відносно суверенна, динамічна си-

стема продукує, з одного боку, зручні та сприятливі 

умови, з іншого – диктує конкретні й чітко 

окреслені обмеження для реалізації інформаційно-

комунікаційних практик в єдиній системі коорди-

нат. Максимально допустимі й потенційні можли-

вості співіснування і взаємодії безлічі акторів у 

єдиній онлайново-позапросторовій системі коорди-

нат підвищує шанси креолізованих текстів бути 

створеними, поширеними і сприйнятими учасни-

ками медіапростору, що обумовлено, в свою чергу, 

провідними властивостями мережевої інфор-

маційно-комунікаційної діяльності: партику-

лярність мережевого простору і часу, креативність, 

впровадження добровільно прийнятих і ухвалених 

норм і правил, емоційність, інтерактивність, сво-

бода самовираження, персоніфікованість, гіпертек-

стовість, ризомність тощо. Наголошуючи на ви-

сокій смисловій компресії креолізованих текстів, 

що «дає змогу зашифровувати інформацію про 

цілісний фрагмент картини світу в порівняно ла-

конічному текстовому творі» [7, с. 48], і підкреслю-

ючи нерозривну, органічну єдність, симбіоз вер-

бального і візуального складників креолізованих 

текстів [3], науковці акцентують: «один і той самий 

зміст не може бути переданий абсолютно ідентично 

різними способами – вербальним і візуальним. Ін-

формація, представлена вербально, в принципі не 

може бути ідентичною інформації, представленої 

візуально» [3, с. 47]. Дослідження, проведені Л. 

Мардієвою на матеріалі креолізованих (за терміно-

логією дослідниці, полікодових) медіатекстів, по-

казовими властивостями яких є підвищена семан-

тична ємність і особлива прагматична насиченість, 

дали змогу авторці виокремити певні типи функціо-

нально-семантичних відношень, що виникають між 

гетерогенними складниками полікодового тексту:  

1) смислове повторення (змістове наповнення 

вербального і невербального елементів демонстру-

ють схожість, а не тотожність); 

2) доповнення (ознаки і властивості, 

трансльовані вербальним і невербальним складни-

ками креолізованого тексту не співпадають, проте 

кожен з гетерогенних складників, доповнюючи 

один одного, пропонують більш ґрунтовне, повне, 

вичерпне уявлення про об’єкт / суб’єкт ); 

3) смисловий дисонанс (маніфестація 

різнознаковими складниками протилежних сми-

слів);  

4) супровід (вербальний компонент одно-

часно доповнюється видимим і зримим компонен-

том візуальним, формується ілюзія безпосереднь-

ого «вплетення» останнього у вербальну структуру 

креолізованого тексту); 

5) інтерпретація (коментування вербальним 

компонентом невербального елементу тексту чи 

уточнення невербальним компонентом вербаль-

ного); 

6) заміщення (невербальний складник поліко-

дового тексту в змозі самостійно транслювати ту чи 

іншу інформацію, візуальні репрезентації можуть 

бути використані і як самодостатні комунікативні 

одиниці, і замінити вербальне висловлювання); 

7) діалогічна взаємодія (у разі набуття вер-

бальним складником значення питального речення, 

невербальний складник, за певних умов, може бути 

прочитаний як відповідь на поставлене запитання) 

[6, с. 129]. 

Креолізовані тексти, створювані, популяризо-

вані й поширювані в медіапросторі репрезентовані, 

на думку дослідників, новітніми типами: демотива-

тор, мем, інтернет-комікси [7, с. 47; 12] та GIF-ки. 

Провідний чинник популярності названих текстів 

О. Нежура вбачає в їхньому «розважально-гумори-

стичному характері» [7, с. 47]. Новітні креолізовані 

тексти, набувши статусу облігатного складника віт-

чизняного медіапростору протягом останніх 

якихось 3-5 років, володіючи високою інфор-

маційною місткістю і прагматичним потенціалом, 

поступово викристалізовують і встановлюють 

індивідуальні відмінні властивості. Спираючись на 

наукові доробки попередників і доповнюючи їх 

власними спостереженнями окреслимо провідні 

ознаки кожного з виокремлених креолізованих 

текстів: 

1. Мем (едвайс). Термін «мем» Н. Часовський 

ототожнює з поняттям «креолізований текст»: 

«Креолізованим текстом … ми називаємо картинку 

(мем), що викликає певні асоціації у безлічі інтер-

нет-користувачів і є засобом більш точного вира-

ження певної ідеї. Картинка супроводжується ко-

ротким надписом, в якому відображена авторська 

думка. Зазвичай текст носить іронічний (сатирич-

ний) характер і має на меті викликати певну реак-

цію» [12, с. 173]. Т. Анікіна поняття «мем» розгля-

дає «як явище спонтанного поширення в інтернет-
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середовищі деякої інформації чи фрази за допомо-

гою ‟тиражування” всіма можливими засобами» [1, 

с. 66], відповідно, креолізовані інтернет-меми, в ін-

терпретації дослідниці, «це різновид креолізованих 

текстів, основними компонентами яких є вербальна 

частина (надпис) й іконічна частина (зображення)» 

[1, с. 66]. О. Нежура до мемів уналежнює також 

«поширювані в інтернет-просторі персонажі 

(Капітан Очевидність, Трололоша та ін.) чи по-

всюдно застосовувані сталі вирази (наприклад, 

‟вбийся об стіну”)» [7, с. 49–50]. Провідними 

функціями едвайсів науковці називають комуніка-

тивну, розважальну, інформативну. Циркулюючи в 

медіапрострі, впливаючи певним чином на 

свідомість і поведінку акторів, едвайс, в кінцевому 

підсумку, прагне «‟осісти в голові” якомога біль-

шої кількості людей, ‟інфікувавши” їх» [12, с. 173]. 

О. Нежура вважає, що меми «відбивають стерео-

типи і явища сучасної дійсності, які актуальні й 

цікаві користувачам інтернет-середовища» [7, с. 

50].  

2. Демотиватор – «скомпоноване за певним 

форматом зображення, що містить малюнок і пояс-

нювальний несподіваний підпис-слоган» [13, с. 

152]. У демотиваторах, як зазначає Ю. Щурина, 

обіграються добре відомі інтернет-меми, ситуації і 

персонажі, що мають прецедентний характер [13, с. 

152]. О. Нежура під демотиватором розуміє «кре-

олізований текст, що містить розташоване на чор-

ному або синьому тлі зображення (рідше – напис) і 

лаконічний коментар-слоган (частіше білим шриф-

том)» [7, с. 48]. Похідний характер демотиваторів 

(за однією з версій, виникли як пародія на мотива-

тори – типовий продукт агітаційної і пропагандист-

ської діяльності [2, с. 148]) обумовлює відновлення 

акторами медіапростору смислів через апеляцію до 

«власного досвіду, до обізнаності з типовими ситу-

аціями, … до історико-культурологічних фонових 

знань» [2, с. 149]. Провідними властивостями демо-

тиваторів Л. Ухова вважає, по-перше, наявність си-

нергетичного ефекту в комбінації семантично віль-

них компонентів тексту [11, с. 99], по-друге, 

«ступінь мобільності вербальних і візуальних ком-

понентів тексту, коли при однаковому візуальному 

образі використовуються різні слогани і, навпаки, 

при одному слогані використовуються різні зобра-

ження. Але синергетичний ефект цих демотива-

торів, як правило, різний» [11, с. 99]. 

3. Як наслідок поширення персонажів-мемів і 

сталих висловлювань у медіапросторі спо-

стерігається популяризація інтернет-коміксів – 

«лаконічні креолізовані тексти, поєднують 2-4 зоб-

раження, ілюструють веселу історію» [7, с. 51]. 

Вербальні та невербальні елементи інтернет-

коміксів формують цілісну структуру, «компо-

ненти якої пов’язані на змістовному (внутрішня 

структура) і композиційному (зовнішня структура) 

рівні, тому креолізація, – акцентує Л. Ухова, – ви-

ступає головним інструментом комунікації і спосо-

бом репрезентації» [11, с. 99]. Дослідники під-

креслюють, що вербальний і невербальний склад-

ники інтернет-коміксів перебувають у відношеннях 

взаємозалежності й взаємодоповнення, тобто утво-

рюють свого роду вербально-невербальну єдність – 

«комбінацію зі знаків двох типів, які не просто до-

даються один до одного, вони більше, ніж сума, 

діють у різновекторних відношеннях і володіють 

синергетичним ефектом» [11, с. 99]. Характерною 

рисою інтернет-коміксів, за визначенням О. Не-

жури, є порушення етичних норм: надлишок нецен-

зурних виразів, провокаційний характер зображень 

і сюжетів [7, с. 51], демонстрація та пропаганда 

девіантних моделей поведінки тощо.  

4. GIF-ки (у перекладі з англійської Graphics 

Interchange Format – «формат для обміну зображен-

нями») – яскраві та лаконічні креолізовані тексти, 

утворені поєднанням рухомих зображень і статич-

ного напису, розраховані на короткочасну увагу, в 

медіапросторі збули репутацію спокуси для взаємо-

обмінів, колекціонування, кліків та розваги. 

Емоційно забарвленні, нетривалі, виразні GIF-ки 

здатні імітувати природній рух у реальному світі в 

режимі онлайн: «Часто цей ефект заворожує. Він 

подібний до вічного двигуна, що кидає виклик на-

шому внутрішньому розумінню динаміки у фізич-

ному світі» [9]. Специфічною властивістю GIF-ки є 

унікальна «позачасовість», що виявляється у здат-

ності невербального складника креолізованого тек-

сту відтворювати субтильність, крихкість, безпово-

ротність миттєвості: «Заворожливі циклічні ро-

лики.. тимчасово віддаляють нас від сприйняття 

події як скороминущої. Однак деякі з них через ди-

намізм та порівняно низьку якість нагадують прямі 

трансляції й цим самим посилюють ефект тимчасо-

вості того, що вони зображують» [9]. Невербальний 

складник у фактурі GIF-ки паралельно з формаль-

ною функцією правильного оформлення тексту й 

рамкування плану вираження, виконує й функцію 

смислової організації плану змісту й декодування 

сутності, квінтесенції креолізованого тексту. 

Дослідження, проведені нами протягом квітня 

2018 року на матеріалі креолізованих текстів, гене-

рованих і ретрансльованих за допомогою крос-

платформених менеджерів, на форумах, в акаунтах 

користувачів соціальних мереж, дають змогу вста-

новити ступінь популярності певного різновиду 

креолізованого тексту в медіапросторі (Див. рис. 1). 
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Рисунок 1. 

 Шкала популярності мемів, демотиваторів, інтернет-коміксів, GIF-ок у сучасному медіапросторі 

 

З метою поглиблення й уточнення відомостей 

щодо структурно-композиційних особливостей 

мемів, демотиваторів, інтернет-коміксів і GIF-ок, 

ми розробили схему відповідності функціонально-

семантичних відношень, що виникають між гетеро-

генними складниками полікодового тексту, з кон-

кретним різновидом креолізованого тексту (Див. 

рис. 2). 

 
Рисунок 2.  

Функціонально-семантичні зв’язки між вербальним і невербальним складниками креолізованого тексту 

 

Відповідно, маємо певну ієрархію встанов-

лення функціонально-сематничних зв’язків між не-

гомогенними елементами креолізованих текстів 

(Див. рис. 3). 
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Рисунок 3.  

«Затребуваність» функціонально-семантичних зв’язків медіапросторовими креолізованими текстами 

 

Згідно з результатами проведеного нами до-

слідження, констатуємо, що генеровані, активовані 

й ретрансльовані в медіапросторі креолізовані тек-

сти мають низку істотних особливостей:  

1) комп’ютерно-опосередкована форма неод-

мінно, фатально впливає на процес розшифрування 

смислового навантаження й усвідомлення вектору 

емоційного забарвлення креолізованого тексту;  

2) іманентні властивості медіапростору – 

гіпертекстуальність, інтерактивність, діалогічність, 

мобільність – спровокували «інакшість» реалізації 

у мемі, демотиваторі, інтернет-коміксі, GIF-ці за-

гальнотекстових категорій когерентності, когезії, 

лінійності, членованості, інформативності, завер-

шеності тощо;  

3) поліадресність і масовість створюють спри-

ятливі умови для набуття новітніми креолізова-

ними текстами статусу мегапопулярного і хітового 

інформаційно-комунікаційного тренду практично 

протягом кількох діб;  

4) як сфотографовані, змонтовані, відзняті 

меми, демотиватори, інтернет-комікси, GIF-ки, з 

одного боку, мають чітко визначену минулу темпо-

ральність, з іншого, щоразове і незмінне розгор-

тання й демонстрація креолізованих текстів у ре-

жимі онлайн дають змогу говорити про темпораль-

ність теперішню. Часові плани можуть 

перетинатися, протиставлятися, нашаровуватися 

один на одний, диктуючи вимогу максимального 

використання змістового потенціалу вербального 

складника креолізованого тексту, актуалізація сми-

слу якого відбувається з оглядом на своєчасність, 

злободенність потенційного прочитання тексту й 

шляхом апеляції акторів медіапростору до власного 

/ колективного досвіду, до масиву фонових знань. 

Здатність кожного з негомогенних складників вира-

жати темпоральні відношення, окреслювати часові 

параметри значною мірою «довантажує» семан-

тичну ємність і ускладнює прагматичну наси-

ченість мема, демотиватора, інтернет-комікса, GIF-

ки;  

5) негомогенна фактура креолізованих текстів 

зобов’язує акторів медіапростору одночасно послу-

говуватися принципово різними способами коду-

вання / декодування інформації, що передбачає, в 

свою чергу, існування певного вербального / візу-

ального бекграунду й породження щоразу емер-

джентних смислів. Вважаємо, що унікальність кре-

олізованого тексту обумовлена специфікою візу-

ального коду, інтегрованого в структуру мема, 

демотиватора, інтернет-комікса, GIF-ки. Суголос-

ними виявилися результати дослідження креолізо-

ваних текстів у професійній онлайн-комунікації, 

проведені на матеріалі персональних сторінок 

працівників Національного дослідницького універ-

ситету «Вища школа економіки», розміщених на 

офіційному сайті вузу: «при сприйнятті креолізо-

ванного тексту візуальний код відіграє провідну 

роль у тому випадку, якщо руйнує нормативне уяв-

лення про візуальний образ, а в разі створення 

більш-менш типового образу візуальний код вико-

ристовується як уточнення й деталізація інфор-

мації, отриманої за допомогою вербального коду» 

[8, с. 174]. 

Висновки. Тенденції креолізації медіапро-

стору, експоновані в генерованих, популяризова-

них і ретрансльованих мемах, демотиваторах, ін-

тернет-коміксах, GIF-ках, мають амбівалетну, 

неоднозначну перспективу: з одного боку, безпе-

речно позитивними є спроможності креолізованих 

текстів транслювати велику кількість інформації за 

мінімальний відрізок часу; одночасно повідомляти 

інформацію і емоції; поєднувати комунікацію й ав-

токомунікацію (тексти, надіслані актором 
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медіапростору миттєво стають доступними однако-

вою мірою адресатові й адресантові); поширювати 

з максимально допустимою швидкістю інфор-

маційно-комунікаційний контент; з іншого, занепо-

коєння викликають труднощі декодування кре-

олізованих текстів при великій кількості невідомих 

/ маловідомих скорочень, специфічних символів, 

неологізмів; винахід щоразу нових способів 

емоційного насичення тексту як наслідку компен-

сації відсутності візуального контакту; висока 

вірогідність виявлення під час декодування адреса-

том креолізованого тексту смислів, на які адресант 

«не розраховував»; продукування й поширення 

девіантного контенту; протегування сегментова-

них, фрагментованих, диверсифікованих ауди-

торій, які добровільно організовуються акторами 

медіапростору на основі існування спільного вер-

бального й візуального бекграундів, потрібних для 

ефективного й прагматично виправданого коду-

вання / декодування креолізованого тексту. 
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Аннотация 
В Российской Федерации медицинская помощь, оказываемая населению в амбулаторных условиях, 

является основополагающей, и ее доля составляет около 80% в структуре всех медицинских услуг, оказы-

ваемых в государственном секторе здравоохранения. При этом основная масса граждан, которые обраща-

ются за данным видом медицинской помощи в не достаточной степени владеют информацией о своём 

правовом статусе. Для решения данной проблемы необходимо чтобы государство усилило просветитель-

скую работу в области медицинского права через средства массовой информации и информационно-теле-

коммуникационную сеть «Интернет», что в свою очередь позволит повысить юридическую культуру насе-

ления в целом. 

Abstract 
In the Russian Federation medical care provided to the population on an outpatient basis, is fundamental and 

its share is about 80% in the structure of all medical services provided in the public health sector. At the same 

time, the majority of citizens who apply for this type of medical care do not have enough information about their 

legal status in the field of health care. In order to solve this problem, it is necessary that the state strengthen the 

educational work in the field of medical law through the media and the information and telecommunication net-

work "Internet", which in turn will improve the legal culture of the population as a whole. 
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В настоящее время на современном этапе раз-

вития медицины в Российской Федерации, меди-

цинская помощь, оказываемая населению в амбула-

торных условиях, по-прежнему является основопо-

лагающей, и ее доля составляет около 80% в 

структуре всех медицинских услуг, оказываемых в 

государственном секторе здравоохранения. При 

этом основная масса граждан, получающие данный 

вид медицинской помощи в не достаточной сте-

пени владеют информацией о своём правовом ста-

тусе. В связи с этим обстоятельством тема право-

вых основ оказания гражданам медицинской по-

мощи в амбулаторных условиях приобретает 

высокую актуальность.  

Прежде чем непосредственно переходить к во-

просам правового регулирования оказания гражда-

нам медицинской помощи в амбулаторных усло-

виях, хотелось бы в первую очередь по подробнее 

остановиться и поговорить об основных принципах 

и приоритетах охраны здоровья граждан, которые 

закреплены нормами закона. 

Соблюдение прав граждан в сфере охраны здо-

ровья и обеспечение связанных с этими правами 

государственных гарантий предусмотрены Феде-

ральным законом от 21 ноября 2011 года №323-ФЗ 

«Об основах охраны здоровья граждан в Россий-

ской Федерации» (далее «Основы охраны здоро-

вья») [5]. 

В соответствии с «Основами охраны здоровья» 

мероприятия по охране здоровья должны прово-

диться на основе признания, соблюдения и защиты 

прав граждан и в соответствии с общепризнанными 

принципами и нормами международного права. 

Органы государственной власти обязаны обес-

печивать гражданам охрану здоровья независимо 

от пола, расы, возраста, национальности, языка, 

наличия заболеваний, состояний, происхождения, 

имущественного и должностного положения, места 
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жительства, отношения к религии, убеждений, при-

надлежности к общественным объединениям и от 

других обстоятельств. При этом государство гаран-

тирует гражданам защиту от любых форм дискри-

минации, обусловленной наличием у них каких-

либо заболеваний. 

Таким образом, каждый гражданин имеет 

право подать жалобу в суд для рассмотрения в от-

ношении организации и конкретных должностных 

лиц, где были нарушены или ущемлены его права в 

сфере охраны здоровья. 

Приоритет интересов пациента при оказании 

медицинской помощи также предусмотрен «Осно-

вами охраны здоровья» и реализуется путем: 

̵ соблюдения этических и моральных норм, 

а также уважительного и гуманного отношения со 

стороны медицинских работников и иных работни-

ков медицинской организации; 

̵ оказания медицинской помощи пациенту с 

учетом его физического состояния и с соблюде-

нием по возможности культурных и религиозных 

традиций пациента; 

̵ обеспечения ухода при оказании медицин-

ской помощи; 

̵ организации оказания медицинской по-

мощи пациенту с учетом рационального использо-

вания его времени; 

̵ установления требований к проектирова-

нию и размещению медицинских организаций с 

учетом соблюдения санитарно-гигиенических норм 

и обеспечения комфортных условий пребывания 

пациентов в медицинских организациях; 

̵ создания условий, обеспечивающих воз-

можность посещения пациента и пребывания род-

ственников с ним в медицинской организации с 

учетом состояния пациента, соблюдения противо-

эпидемического режима и интересов иных лиц, ра-

ботающих и (или) находящихся в медицинской ор-

ганизации. 

Необходимо отметить, что в целях реализации 

принципа приоритета интересов пациента при ока-

зании медицинской помощи органы государствен-

ной власти Российской Федерации, органы госу-

дарственной власти субъектов Российской Федера-

ции, органы местного самоуправления, 

осуществляющие полномочия в сфере охраны здо-

ровья, и медицинские организации в пределах 

своей компетенции должны взаимодействовать с 

общественными объединениями и некоммерче-

скими организациями, осуществляющими свою де-

ятельность в сфере охраны здоровья. 

Таким образом оказание медицинской помощи 

должно осуществляется в строгом соответствии с 

перечисленными выше принципами приоритета ин-

тересов пациента. 

В случае утраты здоровья государство должно 

предоставлять гражданам социальную защищен-

ность, которая обеспечивается путем установления 

и реализации правовых, экономических, организа-

ционных, медико-социальных и других мер, гаран-

тирующих социальное обеспечение, в том числе за 

счет средств обязательного социального страхова-

ния (Федеральный закон от 29 декабря 2006 года 

№255-ФЗ «Об обязательном социальном страхова-

нии на случай временной нетрудоспособности и в 

связи с материнством») [4], определения потреб-

ности гражданина в социальной защите в соответ-

ствии с законодательством Российской Федерации, 

в реабилитации и уходе в случае заболевания, уста-

новления временной нетрудоспособности, инва-

лидности или в иных определенных законодатель-

ством Российской Федерации случаях (Федераль-

ный закон от 2 августа 1995 года №122-ФЗ «О 

социальном обслуживании граждан пожилого воз-

раста и инвалидов») [2]. 

Что касается доступности и качества медицин-

ской помощи населению, то в их основе должны 

быть заложены следующие принципы: организация 

оказания медицинской помощи должна осуществ-

ляется по принципу приближенности к месту жи-

тельства, месту работы или обучения; в штате ме-

дицинской организации должно быть необходимое 

количество медицинских работников с соответ-

ствующим уровнем квалификации; возможность 

выбора пациентом медицинской организации и 

врача; обязательное применение порядков и стан-

дартов оказания медицинской помощи; предостав-

ление медицинской организацией гарантирован-

ного объема медицинской помощи в соответствии 

с программой государственных гарантий бесплат-

ного оказания гражданам медицинской помощи; 

размещение медицинских организаций государ-

ственной системы здравоохранения и муниципаль-

ной системы здравоохранения и иных объектов ин-

фраструктуры в сфере здравоохранения должно 

осуществляться исходя из потребностей населения; 

наличие транспортной доступности медицинских 

организаций для всех групп населения, в том числе 

инвалидов и других групп населения с ограничен-

ными возможностями передвижения; возможность 

беспрепятственного и бесплатного использования 

медицинским работником средств связи или транс-

портных средств для перевозки пациента в ближай-

шую медицинскую организацию в случаях, угрожа-

ющих его жизни и здоровью; медицинские органи-

зации должны быть укомплектованы 

оборудованием для оказания медицинской помощи 

с учетом особых потребностей инвалидов и других 

групп населения с ограниченными возможностями 

здоровья. 

Также к основным принципам охраны здоро-

вья граждан относится недопустимость отказа в 

оказании медицинской помощи. Отказ в оказании 

медицинской помощи в соответствии с программой 

государственных гарантий бесплатного оказания 

гражданам медицинской помощи и взимание платы 

за ее оказание медицинской организацией, участву-

ющей в реализации этой программы, и медицин-

скими работниками такой медицинской организа-

ции не допускаются. Медицинская помощь в экс-

тренной форме оказывается медицинской 

организацией и медицинским работником гражда-

нину безотлагательно и бесплатно. Отказ в ее ока-

зании также не допускается. 
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В случае отказа в оказании медицинской по-

мощи предусмотренной программой государствен-

ных гарантий бесплатного оказания гражданам ме-

дицинской помощи медицинские организации и 

медицинские работники несут как административ-

ную, так и уголовную ответственность в соответ-

ствии с законодательством Российской Федерации. 

При обращении гражданина в организацию 

оказывающую медицинскую помощь сведения о 

факте обращения, состоянии его здоровья и диа-

гнозе, иные сведения, полученные при его меди-

цинском обследовании и лечении, составляют вра-

чебную тайну. 

Не допускается разглашение сведений, состав-

ляющих врачебную тайну без письменного согла-

сия гражданина или его законного представителя, в 

том числе после смерти человека, лицами, которым 

они стали известны при обучении, исполнении тру-

довых, должностных, служебных и иных обязанно-

стей. 

Предоставление сведений, составляющих вра-

чебную тайну, без согласия гражданина или его за-

конного представителя допускается только при 

определенных обстоятельствах, которые представ-

лены ниже: 

̵ в целях проведения медицинского вмеша-

тельства необходимого по экстренным показаниям 

для устранения угрозы жизни человека, который в 

результате своего состояния не способен выразить 

свою волю и при этом отсутствуют его законные 

представители; 

̵ при угрозе распространения инфекцион-

ных заболеваний, массовых отравлений и пораже-

ний; 

̵ по запросу органов дознания и следствия, 

суда в связи с проведением расследования или су-

дебным разбирательством, по запросу органа уго-

ловно-исполнительной системы в связи с исполне-

нием уголовного наказания и осуществлением кон-

троля за поведением условно осужденного, 

осужденного, в отношении которого отбывание 

наказания отсрочено, и лица, освобожденного 

условно-досрочно; 

̵ в случае оказания наркологической по-

мощи несовершеннолетнему больному наркома-

нией или при медицинском освидетельствовании 

несовершеннолетнего в целях установления состо-

яния наркотического либо иного токсического опь-

янения, для информирования одного из его родите-

лей или иного законного представителя; 

̵ в целях информирования органов внутрен-

них дел о поступлении пациента, в отношении ко-

торого имеются достаточные основания полагать, 

что вред его здоровью причинен в результате про-

тивоправных действий; 

̵ в целях проведения военно-врачебной экс-

пертизы по запросам военных комиссариатов, кад-

ровых служб и военно-врачебных (врачебно-лет-

ных) комиссий федеральных органов исполнитель-

ной власти, в которых федеральным законом 

предусмотрена военная и приравненная к ней 

служба; 

̵ в целях расследования несчастного случая 

на производстве и профессионального заболевания, 

а также несчастного случая с обучающимся во 

время пребывания в организации, осуществляющей 

образовательную деятельность, несчастного случая 

с лицом, проходящим спортивную подготовку и не 

состоящим в трудовых отношениях с физкуль-

турно-спортивной организацией, не осуществляю-

щей спортивной подготовки и являющейся заказчи-

ком услуг по спортивной подготовке, во время про-

хождения таким лицом спортивной подготовки в 

организации, осуществляющей спортивную подго-

товку, в том числе во время его участия в спортив-

ных соревнованиях, предусмотренных реализуе-

мыми программами спортивной подготовки; 

̵ при обмене информацией медицинскими 

организациями, в том числе размещенной в меди-

цинских информационных системах, в целях оказа-

ния медицинской помощи с учетом требований за-

конодательства Российской Федерации о персо-

нальных данных (Федеральный закон от 27 июля 

2006 года №152-ФЗ «О персональных данных») [3]; 

̵ в целях осуществления учета и контроля в 

системе обязательного социального страхования; 

̵ в целях осуществления контроля качества 

и безопасности медицинской деятельности. 

Рассмотрев основные принципы и приоритеты 

охраны здоровья граждан, теперь можно перейти к 

вопросам непосредственно связанным с правами и 

обязанностями, которые возникают у граждан, об-

ратившихся за медицинской помощью, оказывае-

мой в амбулаторных условиях. 

Итак, каждый гражданин Российской Федера-

ции в соответствии с «Основами охраны здоровья» 

имеет право на получение медицинской помощи в 

том числе в амбулаторных условиях в гарантиро-

ванном объеме, которая оказывается без взимания 

платы в соответствии с программой государствен-

ных гарантий бесплатного оказания гражданам ме-

дицинской помощи, а также на получение платных 

медицинских услуг и иных услуг, в том числе в со-

ответствии с договором добровольного медицин-

ского страхования. 

В случае обращения за медицинской помощью 

пациент имеет право на: выбор врача и выбор ме-

дицинской организации, где ему будет оказываться 

медицинская помощь; профилактику, диагностику, 

лечение, медицинскую реабилитацию в медицин-

ских организациях в условиях, соответствующих 

санитарно-гигиеническим требованиям; получение 

консультаций врачей-специалистов; облегчение 

боли, связанной с заболеванием и (или) медицин-

ским вмешательством, доступными методами и ле-

карственными препаратами; получение информа-

ции о своих правах и обязанностях, состоянии сво-

его здоровья, выбор лиц, которым в интересах 

пациента может быть передана информация о со-

стоянии его здоровья; получение лечебного пита-

ния в случае нахождения пациента на лечении в 

стационарных условиях; защиту сведений, состав-

ляющих врачебную тайну; отказ от медицинского 

вмешательства; возмещение вреда, причиненного 

здоровью при оказании ему медицинской помощи; 
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допуск к нему адвоката или законного представи-

теля для защиты своих прав; допуск к нему священ-

нослужителя (при нахождении пациента на лече-

нии в стационарных условиях). 

Необходимым предварительным условием ме-

дицинского вмешательства является дача информи-

рованного добровольного согласия гражданина или 

его законного представителя на медицинское вме-

шательство на основании предоставленной меди-

цинским работником в доступной форме полной 

информации о целях, методах оказания медицин-

ской помощи, связанном с ними риске, возможных 

вариантах медицинского вмешательства, о его по-

следствиях, а также о предполагаемых результатах 

оказания медицинской помощи. 

Информированное добровольное согласие на 

медицинское вмешательство дает один из родите-

лей или иной законный представитель в отноше-

нии: 

̵ лица, не достигшего возраста, установлен-

ного частью 5 статьи 47 и частью 2 статьи 54 «Ос-

нов охраны здоровья», или лица, признанного в 

установленном законом порядке недееспособным, 

если такое лицо по своему состоянию не способно 

дать согласие на медицинское вмешательство; 

̵ несовершеннолетнего больного наркома-

нией при оказании ему наркологической помощи 

или при медицинском освидетельствовании несо-

вершеннолетнего в целях установления состояния 

наркотического либо иного токсического опьяне-

ния (за исключением установленных законодатель-

ством Российской Федерации случаев приобрете-

ния несовершеннолетними полной дееспособности 

до достижения ими восемнадцатилетнего воз-

раста). 

Гражданин, а также один из родителей или 

иной законный представитель лиц, речь о которых 

шла выше, имеют право отказаться от медицин-

ского вмешательства или потребовать его прекра-

щения. Законный представитель лица, признанного 

в установленном законом порядке недееспособ-

ным, осуществляет указанное право в случае, если 

такое лицо по своему состоянию не способно отка-

заться от медицинского вмешательства. 

При отказе от медицинского вмешательства 

гражданину, одному из родителей или иному закон-

ному представителю лица, в доступной для него 

форме должны быть разъяснены возможные по-

следствия такого отказа. 

При отказе одного из родителей или иного за-

конного представителя лица от медицинского вме-

шательства, необходимого для спасения его жизни, 

медицинская организация имеет право обратиться в 

суд для защиты интересов такого лица. Законный 

представитель лица, признанного в установленном 

законом порядке недееспособным, в обязательном 

порядке должен известить орган опеки и попечи-

тельства по месту жительства подопечного об от-

казе от медицинского вмешательства, необходи-

мого для спасения жизни подопечного, не позднее 

дня, следующего за днем этого отказа. 

Информированное добровольное согласие на 

медицинское вмешательство или отказ от медицин-

ского вмешательства содержится в медицинской 

документации гражданина и оформляется в виде 

документа на бумажном носителе, подписанного 

гражданином, одним из родителей или иным закон-

ным представителем, медицинским работником, 

либо формируется в форме электронного доку-

мента, подписанного гражданином, одним из роди-

телей или иным законным представителем с ис-

пользованием усиленной квалифицированной элек-

тронной подписи или простой электронной 

подписи посредством применения единой системы 

идентификации и аутентификации, а также меди-

цинским работником с использованием усиленной 

квалифицированной электронной подписи. Инфор-

мированное добровольное согласие на медицин-

ское вмешательство или отказ от медицинского 

вмешательства одного из родителей или иного за-

конного представителя лица, указанного в части 2 

настоящей статьи, может быть сформировано в 

форме электронного документа при наличии в ме-

дицинской документации пациента сведений о его 

законном представителе. 

Порядок дачи информированного доброволь-

ного согласия на медицинское вмешательство и от-

каза от медицинского вмешательства, в том числе в 

отношении определенных видов медицинского 

вмешательства, форма информированного добро-

вольного согласия на медицинское вмешательство 

и форма отказа от медицинского вмешательства 

утверждаются Министерством здравоохранения 

Российской Федерации. 

Необходимо отметить, что законом преду-

смотрены случаи, когда проведение при определен-

ных обстоятельствах медицинское вмешательство 

осуществляется без согласия гражданина, одного из 

родителей или иного законного представителя. Ме-

дицинское вмешательство без информированного 

добровольного согласия допускается: 1) если меди-

цинское вмешательство необходимо по экстрен-

ным показаниям для устранения угрозы жизни че-

ловека и если его состояние не позволяет выразить 

свою волю или отсутствуют законные представи-

тели; 2) в отношении лиц, страдающих заболевани-

ями, представляющими опасность для окружаю-

щих; 3) в отношении лиц, страдающих тяжелыми 

психическими расстройствами; 4) в отношении 

лиц, совершивших общественно опасные деяния 

(преступления); 5) при проведении судебно-меди-

цинской экспертизы и (или) судебно-психиатриче-

ской экспертизы. 

В отношении лиц, которые совершили пре-

ступления, могут быть применены принудительные 

меры медицинского характера по основаниям и в 

порядке, которые установлены федеральным зако-

ном (применение принудительных мер медицин-

ского характера регулируется главой 15 Уголов-

ного кодекса Российской Федерации от 13 июня 

1996 года №63-ФЗ) [1]. 

Также «Основы охраны здоровья» закрепляют 

право гражданина на выбор врача и медицинской 

организации в случае обращения за медицинской 
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помощью, оказываемой в амбулаторных условиях. 

При оказании гражданину медицинской помощи в 

рамках программы государственных гарантий бес-

платного оказания гражданам медицинской по-

мощи он имеет право на выбор медицинской орга-

низации в порядке, утвержденном Министерством 

здравоохранения Российской Федерации, и на вы-

бор врача с учетом согласия врача. Особенности 

выбора медицинской организации гражданами, 

проживающими в закрытых административно-тер-

риториальных образованиях, на территориях с 

опасными для здоровья человека физическими, хи-

мическими и биологическими факторами, вклю-

ченных в соответствующий перечень, а также ра-

ботниками организаций, включенных в перечень 

организаций отдельных отраслей промышленности 

с особо опасными условиями труда, устанавлива-

ются Правительством Российской Федерации. 

В целях получения первичной медико-сани-

тарной помощи в амбулаторных условиях гражда-

нин выбирает медицинскую организацию, в том 

числе по территориально-участковому принципу, 

не чаще чем один раз в год (за исключением слу-

чаев изменения места жительства или места пребы-

вания гражданина). В выбранной медицинской ор-

ганизации гражданин осуществляет выбор не чаще 

чем один раз в год (за исключением случаев замены 

медицинской организации) врача-терапевта, врача-

терапевта участкового, врача-педиатра, врача-пе-

диатра участкового, врача общей практики (семей-

ного врача) или фельдшера путем подачи заявления 

лично или через своего представителя на имя руко-

водителя медицинской организации. 

Оказание гражданам первичной специализиро-

ванной медико-санитарной помощи в амбулатор-

ных условиях осуществляется по направлению 

врача-терапевта участкового, врача-педиатра 

участкового, врача общей практики (семейного 

врача), фельдшера, врача-специалиста, а также в 

случае самостоятельного обращения гражданина в 

медицинскую организацию, в том числе организа-

цию, выбранную им самим. 

Для получения специализированной медицин-

ской помощи, оказываемой в амбулаторных усло-

виях и в плановой форме выбор медицинской орга-

низации, осуществляется по направлению леча-

щего врача. 

При оказании гражданину медицинской по-

мощи в рамках программы государственных гаран-

тий бесплатного оказания гражданам медицинской 

помощи выбор медицинской организации (за ис-

ключением случаев оказания скорой медицинской 

помощи) за пределами территории субъекта Рос-

сийской Федерации, в котором проживает гражда-

нин, осуществляется в порядке, устанавливаемом 

Министерством здравоохранения Российской Фе-

дерации. 

При выборе врача и медицинской организации 

гражданин имеет право на получение информации 

в доступной для него форме, в том числе размещен-

ной в информационно-телекоммуникационной 

сети «Интернет», о медицинской организации, об 

осуществляемой ею медицинской деятельности и о 

врачах, об уровне их образования и квалификации. 

При оказании гражданам медицинской по-

мощи в рамках практической подготовки обучаю-

щихся по профессиональным образовательным 

программам медицинского образования пациент 

должен быть проинформирован об участии обуча-

ющихся в оказании ему медицинской помощи и 

вправе отказаться от участия обучающихся в оказа-

нии ему медицинской помощи. В этом случае меди-

цинская организация обязана оказать такому паци-

енту медицинскую помощь без участия обучаю-

щихся. 

Также необходимо отметить, что каждый 

гражданин имеет право получить в доступной для 

него форме имеющуюся в медицинской организа-

ции информацию о состоянии своего здоровья, в 

том числе сведения о результатах медицинского об-

следования, наличии заболевания, об установлен-

ном диагнозе и о прогнозе развития заболевания, 

методах оказания медицинской помощи, связанном 

с ними риске, возможных видах медицинского вме-

шательства, его последствиях и результатах оказа-

ния медицинской помощи. 

Информация о состоянии здоровья предостав-

ляется пациенту лично лечащим врачом или дру-

гими медицинскими работниками, принимающими 

непосредственное участие в медицинском обследо-

вании и лечении. В отношении лиц, не достигших 

возраста, установленного в части 2 статьи 54 «Ос-

нов охраны здоровья», и граждан, признанных в 

установленном законом порядке недееспособными, 

информация о состоянии здоровья предоставляется 

их законным представителям. 

Информация о состоянии здоровья не может 

быть предоставлена пациенту против его воли. В 

случае неблагоприятного прогноза развития забо-

левания информация должна сообщаться в деликат-

ной форме гражданину или его супругу (супруге), 

одному из близких родственников (детям, родите-

лям, усыновленным, усыновителям, родным бра-

тьям и родным сестрам, внукам, дедушкам, бабуш-

кам), если пациент не запретил сообщать им об 

этом и (или) не определил иное лицо, которому 

должна быть передана такая информация. 

Пациент либо его законный представитель 

имеет право непосредственно знакомиться с меди-

цинской документацией, отражающей состояние 

его здоровья, и получать на основании такой доку-

ментации консультации у других специалистов. 

Также пациент либо его законный представитель 

имеет право по запросу, направленному в том числе 

в электронной форме, получать отражающие состо-

яние здоровья пациента медицинские документы 

(их копии) и выписки из них, в том числе в форме 

электронных документов. Порядок и сроки предо-

ставления медицинских документов (их копий) и 

выписок из них устанавливаются Министерством 

здравоохранения Российской Федерации. 

Что касается обязанностей граждан в сфере 

охраны здоровья, то в соответствии с «Основами 

охраны здоровья» граждане Российской Федерации 

обязаны заботиться о сохранении своего здоровья. 
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Граждане в случаях, предусмотренных законо-

дательством Российской Федерации, обязаны про-

ходить медицинские осмотры, а граждане, страда-

ющие заболеваниями, представляющими опас-

ность для окружающих, в случаях, 

предусмотренных законодательством Российской 

Федерации, обязаны проходить медицинское об-

следование и лечение, а также заниматься профи-

лактикой этих заболеваний (перечень заболеваний, 

представляющих опасность для окружающих, 

утвержден постановлением Правительства Рос-

сийской Федерации от 1 декабря 2004 года №715) 

[6]. 

Граждане, которые находятся на лечении, обя-

заны соблюдать режим лечения, в том числе опре-

деленный на период их временной нетрудоспособ-

ности, и правила поведения пациента в медицин-

ских организациях. В случае нарушения данных 

правил гражданин несет ответственность, преду-

смотренную законодательством Российской Феде-

рации. 

В заключении хотелось бы отметить, что в Рос-

сийской Федерации граждане могут реализовывать 

и при необходимости защищать свои права через 

общественные объединения по защите прав граж-

дан в сфере охраны здоровья. Граждане на закон-

ных основаниях имеют право на создание обще-

ственных объединений по защите прав граждан в 

сфере охраны здоровья, которые должны быть 

сформированы на добровольной основе. 

Общественные объединения по защите прав 

граждан в сфере охраны здоровья могут в установ-

ленном законодательством Российской Федерации 

порядке принимать участие в разработке норм и 

правил в сфере охраны здоровья и решении вопро-

сов, связанных с нарушением таких норм и правил. 

Общественные объединения по защите прав 

граждан в сфере охраны здоровья не вправе осу-

ществлять рекламу конкретных торговых наимено-

ваний лекарственных препаратов, биологически ак-

тивных добавок, медицинских изделий, специали-

зированных продуктов лечебного питания. 

Таким образом проанализировав нормативно-

правовую базу регулирующую оказание медицин-

ской помощи в амбулаторных условиях в Россий-

ской Федерации, можно сделать вывод, что в насто-

ящий момент граждане получающие данный вид 

помощи в достаточной степени защищены законом, 

но при этом у большинства из них отсутствуют зна-

ния в отношении своих прав и обязанностей. Для 

решения данной проблемы необходимо чтобы гос-

ударство усилило просветительскую работу в обла-

сти медицинского права через средства массовой 

информации и информационно-телекоммуникаци-

онную сеть «Интернет», что в свою очередь позво-

лит повысить юридическую культуру населения в 

целом. 
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